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Safety Advice
Refer to the following safety instructions and the technical doc-
A umentation available to download from the ETAS website
www.etas.com. Keep the information provided in a safe place.

Failure to comply with the safety instructions may lead to the risk of
damage to life and limb or property. The ETAS Group and its rep-
resentatives shall not be liable for any damage or injury caused by
improper operation or use of the product.
Only use the product if you have read and understood the information
concerning safe operation and have the required qualifications and
training for this product. If you have questions about safe operation,
contact ETAS:

» Technical Support: www.etas.com/hotlines

« ETAS contact partners by region: www.etas.com/contact

The product is only approved for the applications described in the tech-
nical documentation. When using and operating this product, all applic-
able regulations and laws must be observed.

ETAS products made available as beta versions or prototypes of firm-
ware, hardware and/or software are to be used exclusively for testing
and evaluation purposes. These products may not have sufficient tech-
nical documentation and not fulfill all requirements regarding quality
and accuracy for market-released series products. The product per-
formance may therefore differ from the product description. Only use
the product under controlled testing and evaluation conditions. Do not
use data and results from beta versions without prior and separate veri-
fication and validation and do not share them with third parties.

Before starting up the product, check whether there is a Known Issue
Report (KIR) for that product version: www.etas.com/kir (password:
KETASIR). Note the information given in the report.

Program codes or program control sequences that are created or
changed via ETAS products, as well as all types of data obtained
through the use of ETAS products, must be checked for their reliability
and suitability prior to use or distribution. Only use these codes or
sequences in public areas (e.g., in road traffic) if you have ensured that
the application and product settings are safe through testing in self-
contained and designated testing environments and circuits.

This ETAS product allows you to influence safety-relevant systems or
data (e.g. in motor vehicles, vehicle components and test benches). In
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the event of a malfunction or a hazardous situation, it must be possible
to put the system into a safe state (e.g., emergency stop or emergency
operation).

Intended Use

The product was developed and approved for applications in the auto-
motive sector. Only operate the product as per its specifications. If the
product is used in any other way, product safety is no longer ensured.
The Gigabit Emulator Probe (GETK) is a measurement interface for
access to vehicle control units. The GETK is designed for recording and
transferring internal ECU data.

Application areas
» The product is approved for use in the following areas:
— Interior

— Passenger compartment
— Trunk
— Laboratory
— Test bench
» Do not operate the product in a wet or damp environment.
» Do not operate the product in potentially explosive atmospheres.

Technical Condition

The product is designed in accordance with state-of-the-art tech-
nology. Only operate the product and its accessories if they are in per-
fect working order. Shut down a damaged product immediately. Do not
open or alter the product. Only ETAS may make changes to the product.

Assembly
Only install, connect, disconnect, and cable ETAS products and com-
ponents when they are de-energized.

Installation Location
Install the product in a rack or on a smooth, level and firm surface.
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NOTICE

Damage to the electronics due to potential equalization

The cables’ shield may be connected to the housing, the ground or
the ground for the product's power supply. If there are different
ground potentials in the test setup, equalizing currents can flow
between the products via the cables’ shield.

Take account of different electric potentials in your test setup and
take appropriate measures to prevent equalizing currents.

Securing the Product
The housing must not be damaged while securing the product.

Only secure the product to fastening elements intended for this.

A WARNING

Risk of injury due to inadequate fastening

« Secure the product so that it does not move uncontrollably.

« Only use carrier systems and fastening materials that can accom-
modate the static and dynamic forces of the product and are suit-
able for the ambient conditions.

Ventilation
» Protect the product against direct solar radiation and other
sources of heat.
o Ensure that there is sufficient air circulation for efficient heat

exchange.
— Keep an area of at least 4 cm clear to the rear and at least 4

cm to the front.
— Do not cover the ventilation slots.
— Do not operate the product in enclosed areas.

Operation

Only operate the product with the latest firmware. You can find inform-
ation about updating the firmware in the user manual.

If the firmware update is not completed successfully, try it again. If a
new firmware update is not possible and the product is not functional,
send the product to ETAS.
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A WARNING

Undefined vehicle behavior due to critical system error in the ECU
software

Disconnections or faulty communication via the PCle interface can
lead to a critical system error in the ECU software.

Only use the product with ECU hardware and ECU software that are
not prone to disconnections or faulty communication with the PCle
interface.

Electrical Connection

EIectrlcaI Safety and Power Supply
« Only connect the product to electric circuits with safety extra-low
voltage in accordance with IEC 61140 (devices of class Ill) within
the voltage limits for accessible parts as per IEC 61010-1.
« Comply with the connection and setting values (see chapter Tech-
nical Data).

» The power supply for the product must be safely disconnected
from the mains power.

» Only use lab power supplies with dual protection for the supply
network (with double/reinforced insulation (DI/RI)).

» The power supply must be suitable for use according to the ambi-
ent conditions for the product.

 [tis possible to discharge the vehicle battery in regular operation
and long standby operation.

» Central load-dump protection is required for operation.

Connection to the power supply

A WARNING

Risk to life from electric shock

If an unsuitable power supply is used, this may generate a hazardous

electrical voltage.

« Use a power supply that is permitted for the product.

« Do not connect the product to power outlets.

» To prevent inadvertent connection to power outlets, use power
cords with safety banana plugs in areas with power outlets.

51 English



« Only connect the product to the power supply via a suitable fuse
protection.

» Ensure that the connections of the power supply are easily
accessible.

De-energizing the product
1. Disconnect the product from the power supply in one of the fol-
lowing ways:
— Switch off the laboratory power supply for the test setup.

— Disconnect the test setup’s connection to the vehicle bat-
tery.

— Remove the power cord.
2. Remove all cables from the product.

Cables and Accessories

Cables
» Only use ETAS cables, cables recommended by ETAS or other
cables certified for the application.

» Route the cables such that they are protected against abrasion,
damage, deformation and kinking.

» Do not place any objects on the cables.

» Do not use any damaged cables.

» The connector and connection must not be dirty.

» The connector and connection must be compatible.

» Correctly align the connector with the connection.

« Do not connect the connector and connection by force.

Accessories

Use ETAS accessories, accessories recommended by ETAS or other
accessories certified for the application. For detailed information about
accessories, see the product's user manual.

Transport
» Only transport the product individually.

» Remove all connected cables before transportation.
» Do not transport the product by the connected cables.

Maintenance
The product is maintenance-free.
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Cleaning
« Only clean the product when it is de-energized.

» Do not use compressed air to clean the fans.

« Do not use cleaning agents that could harm the product.
» Do not apply cleaning agents directly onto the product.
» Use adry or slightly dampened, soft, lint-free cloth.

» Make sure that no moisture enters the product.

Repairs
If repairs are required, send the product to ETAS.

Shipment and Packaging
You can find the return form and information about this process on the
ETAS website: www.etas.com/hw_return_form.

Materials Subject to Declaration

Some ETAS products (e.g., modules, boards, cables) use components
with materials subject to declaration in accordance with the REACH reg-
ulation (EC) no.1907/2006.

Detailed information can be found in the ETAS download center in the
"REACH Declaration” information provided for customers: www.etas.-
com/Reach. This information is continuously updated.

Technical Data
Ambient Conditions

Operating temperature range -20°Cto+50°C

-4 °F to +122 °F
Storage temperature range -20°Cto+85°C
(without packaging) -4 °F to +185 °F
Max. relative humidity 85% (operation)
(non-condensing) 95% (storage)
Max. altitude 5000 m /16400 ft
Degree of contamination 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Protection rating IP20
(when closed)
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Mechanical Data

Dimensions 88 x 241 x 266 mm
(HxW xD) 3,5x9,5x10,5in
Weight 4.20kg/9.261b

Electrical data

Operating voltage range 11to 15V DC (+10%)
Max. current consumption 10A
Overvoltage category I

(mains supply, IEC 60664-1)

Marking for UKCA Conformity

U K With the UKCA marking attached to the product or its pack-
aging, ETAS confirms that the product meets the applicable

C n product-specific British standards and directives. The
UKCA Declaration of Conformity for the product is available
upon request.
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Sicherheitshinweise
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise und die tech-
A nische Dokumentation, die zum Download auf der ETAS-Web-
seite www.etas.com bereitgestellt werden. Bewahren Sie die
mitgelieferten Informationen auf.
Bei Missachtung der Sicherheitshinweise kann die Gefahr von Schaden
fur Leib und Leben oder Eigentum bestehen. Fir Sch&den durch unsach-
gemaBe Bedienung oder nicht bestimmungsgemaien Gebrauch Gber-
nehmen die Gesellschaften der ETAS-Gruppe oder ihre Reprasentanten
keine Haftung.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie die Informationen flr den
sicheren Betrieb gelesen und verstanden haben und wenn Sie Uber die
erforderliche Qualifikation und Schulung fir dieses Produkt verfagen.
Wenn Sie Fragen zum sicheren Betrieb haben, wenden Sie sich an ETAS:
o Technischer Support: www.etas.com/hotlines

» Regionaler ETAS-Kontaktpartner: www.etas.com/contact

Das Produkt ist ausschlieBlich fUr die in der technischen Dokumentation
beschriebenen Anwendungen freigegeben. Fir die Verwendung und
den Betrieb dieses Produkts sind die geltenden Vorschriften und
Gesetze zu beachten.

ETAS-Produkte, die als Beta-Versionen oder Prototypen von Firmware,
Hardware und Software Uberlassen werden, dienen ausschlie3lich dem
Test und der Evaluierung. Diese Produkte verfugen eventuell noch nicht
Uber eine entsprechende technische Dokumentation und erfullen die
Anforderungen an freigegebene Serienprodukte bezuglich Fehlerfreiheit
und Qualitat nur bedingt. Das Produktverhalten kann deshalb von der
Produktbeschreibung abweichen. Der Einsatz darf nur unter kon-
trollierten Test- und Evaluierungsbedingungen erfolgen. Verwenden Sie
Daten und Ergebnisse aus Beta-Versionen nicht onne gesonderte Veri-
fizierung und Validierung und geben Sie diese nicht an Dritte weiter.
Prifen Sie vor der Inbetriebnahme, ob fur die vorliegende Pro-
duktversion ein Known Issue Report (KIR) vorhanden ist: www.e-
tas.com/kir (Passwort: KETASIR). Beachten Sie die darin enthaltenen
Hinweise.

Programm-Code oder Programm-Steuerungsablaufe, die mit ETAS-Pro-
dukten erstellt oder veréndert werden, sowie Daten jeglicher Art, die
durch die Verwendung von ETAS-Produkten ermittelt wurden, missen
vor ihrer Verwendung oder Weitergabe auf ihre Verlasslichkeit und
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Eignung gepruft werden. Setzen Sie diese nur in 6ffentlichen Bereichen
ein (z. B. im StraBenverkehr), wenn Sie durch Tests auf abge-
schlossenen und ausgewiesenen Testumgebungen bzw. Teststrecken
sichergestellt haben, dass die Anwendung und Produkteinstellungen
sicher sind.

Mit diesem ETAS-Produkt kdnnen Sie sicherheitsrelevante Systeme
oder Daten beeinflussen (z. B. in Kraftfahrzeugen, Fahr-
zeugkomponenten und Prufstanden). Im Fall einer Fehlfunktion oder
Gefahrensituation muss das System in einen sicheren Zustand gefuhrt
werden kénnen (z. B. Notaus oder Notlaufbetrieb).

BestimmungsgemaéBe Verwendung

Das Produkt wurde fur Anwendungen im Automotive-Bereich entwickelt
und freigegeben. Betreiben Sie das Produkt nur geman dessen Spe-
zifikationen. Bei abweichender Nutzung ist die Produktsicherheit nicht
gewahrleistet.

Der Gigabit Emulator Tastkopf (GETK) ist ein Messtechnik-Adapter fir
den Zugang zu Fahrzeugsteuergeraten. Der GETK ist fUr die Erfassung
und Weitergabe von Steuergerat-internen Daten konzipiert.

Einsatzbereich
» Das Produkt ist fur den Einsatz in folgenden Bereichen frei-
gegeben:
— Innenraum
— Fahrgastzelle
— Kofferraum
— Labor
— Prafstand
» Betreiben Sie das Produkt nicht in nasser oder feuchter Umge-
bung.
» Betreiben Sie das Produkt nicht in explosionsgeféhrdeten Berei-
chen.

Technischer Zustand

Das Produkt entspricht dem Stand der Technik. Betreiben Sie das Pro-
dukt und dessen Zubehor nur in technisch einwandfreiem Zustand. Neh-
men Sie ein beschadigtes Produkt sofort auBer Betrieb. Offnen oder
verandern Sie das Produkt nicht. Anderungen am Produkt durfen nur
von ETAS ausgefuhrt werden.
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Montage
Montieren, verbinden, trennen und verkabeln Sie ETAS-Produkte und
Komponenten nur in spannungsfreiem Zustand.

Montageort
Montieren Sie das Produkt in ein Rack oder auf einem glatten, ebenen

und festen Untergrund.

HINWEIS

Beschadigung der Elektronik durch Potentialausgleich

Der Schirm der Kabel kann mit dem Geh&use, der Masse oder der
Masse der Stromversorgung des Produkts verbunden sein. Bei unter-
schiedlichen Massepotentialen im Versuchsaufbau kdnnen Uber den
Schirm der Kabel Ausgleichsstrome zwischen den Produkten flie3en.
Berlcksichtigen Sie in Inrem Versuchsaufbau unterschiedliche elek-
trische Potentiale und treffen Sie geeignete MaBBnahmen, um Aus-
gleichsstrome zu verhindern.

Fixieren

Beim Befestigen des Produkts darf das Gehduse nicht beschadigt wer-
den.

Befestigen Sie das Produkt nur an den dafur vorgesehenen Befes-
tigungselementen.

A WARNUNG

Verletzungsgefahr durch unzureichende Befestigung

» Befestigen Sie das Produkt so, dass unkontrollierte Bewegungen
des Produkts verhindert werden.

» Verwenden Sie nur Tragersysteme und Befestigungsmaterialien,
die die statischen und dynamischen Kréafte des Produkts auf-
nehmen konnen und fur die Umgebungsbedingungen geeignet
sind.

BelUftung
» Schitzen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung und

anderen Warmequellen.
» Achten Sie auf eine ausreichende Luftzirkulation fur einen effi-
zienten Warmeaustausch.
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— Halten Sie nach hinten einen Abstand von mindestens 4 cm
ein und nach vorne einen Abstand von mindestens 4 cm.

— Verdecken Sie nicht die BelUftungsschlitze.

— Betreiben Sie das Produkt nicht in geschlossenen Behalt-
nissen.

Betrieb

Betreiben Sie das Produkt nur mit aktueller Firmware. Hinweise zur
Aktualisierung der Firmware finden Sie im Benutzerhandbuch.

Sollte das Firmware-Update nicht erfolgreich abgeschlossen werden,
wiederholen Sie das Firmware-Update. Wenn ein erneutes Firmware-
Update nicht méglich und das Produkt nicht funktionsféhig ist, senden
Sie das Produkt an ETAS.

A WARNUNG

Undefiniertes Fahrzeugverhalten durch kritischen Systemfehler in
der Steuergerate-Software

Verbindungsabbriche oder fehlerhafte Kommunikation Uber die PCle-
Schnittstelle kdnnen zu einem kritischen Systemfehler in der Steu-
ergerate-Software fUhren.

Verwenden Sie das Produkt nur mit Steuergerate-Hardware und Steu-
ergerate-Software, die robust gegenuber Verbindungsabbrichen und
fehlerhafter Kommunikation an der PCle-Schnittstelle sind.

Elektrischer Anschluss

Elektrosicherheit und Stromversorgung
» SchlieBen Sie das Produkt nur an Stromkreise mit Sicher-
heitskleinspannung gemaB IEC 61140 (Geréate der Klasse Ill) inner-
halb der Spannungsgrenzen fur zugangliche Teile nach IEC 61010-
1an.

« Halten Sie die Anschluss- und Einstellwerte ein (siehe Kapitel
Technische Daten).

» Die Stromversorgung fur das Produkt muss sicher von der Netz-
Spannung getrennt sein.

« Verwenden Sie nur Laborstromversorgungen mit doppeltem
Schutz zum Versorgungsnetz (mit doppelter Isolation / mit ver-
starkter Isolation (DI/RI)).

» Die Stromversorgung muss fur den Einsatz entsprechend den
Umgebungsbedingungen des Produkts geeignet sein.
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» Bei Normal-Betrieb sowie bei langem Standby-Betrieb ist ein Ent-
leeren der Fahrzeugbatterie moglich.

o FUr den Betrieb ist ein zentraler Load-Dump-Schutz erforderlich.

Anschluss an die Stromversorgung

A WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag

Bei Verwendung einer ungeeigneten Stromversorgung kann eine

gefahrliche elektrische Spannung anliegen.

« Verwenden Sie eine fUr das Produkt zuldssige Stromversorgung.

» SchlieBen Sie das Produkt nicht an Netzsteckdosen an.

« Um ein versehentliches Einstecken in Netzsteckdosen zu ver-
hindern, verwenden Sie in Bereichen mit Netzsteckdosen Strom-
versorgungskabel mit Sicherheits-Bananenstecker.

» SchlieBen Sie das Produkt nur Uber eine geeignete Absicherung
an die Stromversorgung an.

» Sorgen Sie fUr die leichte Erreichbarkeit der Anschlisse der Strom-
versorgung.

Produkt spannungsfrei schalten
1. Trennen Sie das Produkt auf eine der folgenden Arten von der
Stromversorgung:
— Schalten Sie die Laborstromversorgung des Ver-
suchsaufbaus aus.

— Trennen Sie die Verbindung des Versuchsaufbaus zur Fahr-
zeugbatterie.

— Trennen Sie das Stromversorgungskabel.
2. Trennen Sie alle Kabel vom Produkt.

Kabel und Zubehor

Kabel
» Verwenden Sie nur ETAS-Kabel, von ETAS empfohlene Kabel oder
andere fUr die Anwendung zertifizierte Kabel.

» Verlegen Sie Kabel so, dass sie gegen Abrieb, Beschadigung, Ver-
formung und Knicken geschitzt sind.

» Stellen Sie keine Gegensténde auf die Kabel.
» Verwenden Sie keine beschéadigten Kabel.
» Stecker und Anschluss durfen nicht verunreinigt sein.
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» Stecker und Anschluss mUssen kompatibel sein.
e Richten Sie die Stecker korrekt zum Anschluss aus.
« Verbinden Sie Stecker und Anschluss nicht mit Gewalt.

Zubehor

Verwenden Sie ETAS-Zubehdr, von ETAS empfohlenes Zubehor oder
anderes fur die Anwendung zertifiziertes Zubehor. Ausfuhrliche Infor-
mationen zum Zubehor finden Sie im Benutzerhandbuch des Produkts.

Transport
» Transportieren Sie das Produkt nur einzeln.

« Trennen Sie vor dem Transport alle angeschlossenen Kabel.

» Transportieren Sie das Produkt nicht an damit verbundenen
Kabeln.

Wartung

Das Produkt ist wartungsfrei.

Reinigung
» Reinigen Sie das Produkt nur im spannungsfreien Zustand.
« Verwenden Sie keine Druckluft zur Reinigung der LUfter.

« Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die das Produkt bescha-
digen konnten.

» Tragen Sie Reinigungsmittel nicht direkt auf das Produkt auf.

» Verwenden Sie ein trockenes oder leicht angefeuchtetes, wei-
ches, fusselfreies Tuch.

« Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit in das Produkt ein-
dringt.

Reparatur
Sollte eine Reparatur erforderlich sein, schicken Sie das Produkt an
ETAS.

Versand und Verpackung
Das Rucksendeformular und Informationen zum Vorgehen finden Sie auf
der ETAS-Website: www.etas.com/hw_return_form.

Deklarationspflichtige Stoffe

Einige ETAS-Produkte (z. B. Module, Boards, Kabel) verwenden Bauteile
mit deklarationspflichtigen Stoffen entsprechend der REACH-Ver-
ordnung (EG) Nr.1907/2006.
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Detaillierte Informationen finden Sie im ETAS-Downloadcenter in der
Kundeninformation ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Diese
Informationen werden standig aktualisiert.

Technische Daten
Umgebungsbedingungen

Betriebstemperaturbereich -20°C bis +50 °C
-4 °F bis +122 °F
Lagertemperaturbereich -20 °C bis +85°C
(ohne Verpackung) -4 °F bis +185 °F
Max. relative Luftfeuchtigkeit 85% (Betrieb)
(nicht kondensierend) 95% (Lagerung)
Max. Einsatzh6he 5000 m /16400 ft
Verschmutzungsgrad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Schutzart IP20
(in geschlossenem Zustand)

Mechanische Daten

Abmessungen 88 x 241x 266 mm
(HxBxT) 3,5x9,5x10,5in
Gewicht 4,20kg /9,26 1b

Elektrische Daten

Betriebsspannungsbereich 11bis 15V DC (=10%)
Max. Stromaufnahme 10A

Uberspannungskategorie I
(Netzversorgung, IEC 60664-1)
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Kennzeichnung fur UKCA-Konformitat

U K ETAS bestatigt mit der auf dem Produkt oder auf dessen
Verpackung angebrachten UKCA-Kennzeichnung, dass das

C n Produkt den produktspezifisch geltenden Normen und
Richtlinien GroBbritanniens entspricht. Die UKCA-Kon-
formit&tserkldrung flr das Produkt ist auf Anfrage erhalt-
lich.
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YKA3AHHI MNMA T3XHILbl BACHEKI

3BApHILLE YBary Ha HaCTYMHbIA YKa3aHHi na TaXHiLbl 6Aacnexi i
A TIXHIYHYIO JaKyMEHTALLbIIO, AKYIO MOXHa CramnaBsaLb 3 B36-

canTa www.etas.com. 3axaBaviLe npaacrayneHyto iHpapmMaLbiio.

HeBblkaHaHHe yKa3aHHAY Ma TaXHiLlbl 6acneKki MOXa MpbiBeCLL Aa
HebdAcneki And XblUUs | 30apoys, a TakcaMa fa MaTapbliaibHara ypoHy.
3a WKOoAY 3 MpblYbIHbI HAMPaBiNbHara KipaBaHHA abo BblIKapbICTaHHS He
na npbI3Ha4YaHHI kamnawii rpynsl ETAS a6o ix npaacTayHiki Hiskam
afKa3HacLLi He HACYLLb.
BbikapbicTOyBavLLEe Npbinaay TOMbKi Y ThiM BbiNaaKy, Karni Bbl yBax/isa
BbIBYYbI/Ti | 3pa3yMeri iHpapMaLblio adHOCHa BacrneyHan akcnnyaTaupli, i
Kani y Bac Ecub HeabxoaHas kBanigpikaLbid i MaapbIXToyKa 18 npatbl 3
raTav npbinagan. Kani y Bac Ecub MbiTaHHI Na 6acrneyHan akcnnyaTtaLbli,
3BApTanLLeCa ¥ kamnaHito ETAS:

» Cnyx6a TaxHiYHan nagTpbiMki: www.etas.com/hotlines

» ParigHanbHae npagcrayHiutea ETAS: www.etas.com/contact

Mpbinafa npbi3HadaHa ToNbKi AN Thix abnacLen yXXbiBaHHS, AKia anicaHbl
Y TaXHi4YHan gakyMeHTaLlbli. [1pbl BbIKapblCTaHHI | SKCMyaTaLlbli npbliaibl
Heabxo[Ha BbIKOHBALb A3€NHbIA HOPMbI | 3aKOHbI.

MpagykTbl ETAS, akis npaacraynsiouua y akacui 63aTa-sepcii abo
npaTaTbinay (pipMeHHae nparpaMHae 3abecnsuaHHe, anapaTHae i
nparpamHae 3a6ecnsysHHe), Npbi3HaYaHbl TOMbKi ANS TACLipaBaHHS i
AL3HKI. [3TbIA MPaayKThl MOMYLLb HE MELLb adnaBeiHan TaxXHIUYHaN
JaKyMeHTaLlbli | TOMbKi YMOYHa afKa3saroLb naTpadaBaHHAM, WTO
npag’'ayngaouLa da ganywyaHbiX CepbiHbIX MpaaykKTay aaHOCHa AKacL i
6e3agmMoyHacLi. TaMy QyHKUbIAHaNbHaCLLb Npblnagb MoOXa
afpo3HiBaLLa af ge anicaHHA. Aro MOXHa BbIKapbICTOYBaLLb TOJbKI Y
KaHTpansBaHbIX yMOBax BbinpabaBaHHAY i aL3HKi. He BbikapbiCTOyBanLLe
JaHbls | BbIHiKI, aTpbiMaHbIA Nagyac BeinpabasaHHAY 63Ta-Bepci, 6e3
creuplanbHar npaBepki i BanigaLbli i He NnepafasanLLe iX TP3LLM acobaMm.
Mepan yBoaaM y aKcrnyaTaublio MpasepLe, Li AacTynHaa crnpasasnaya
ab BsagoMbIx Npadnemax (KIR) ona nanseHait Bepcii npbinagbl:
www.etas.com/kir (naponb: KETASIR). 3BApHiLLe yBary Ha iHbapMalLlbito,
AKas npbiBoA3iLLA Y en.

MparpamMHbl ko4 abo nparpamMHbIa NPaL3Chl KipaBaHHS, sikis Bol aTpbiMani
abo dKis 3MaHdAIoLLLLa 3 Aanamorav npaaykTtay ETAS, a Takcama niobbis
OaHblfA, AKig 6bii BbI3HaYaHb! WSXaM BblKapbliCTaHHA npaayktay ETAS,
nepap ix BblIkapblICTaHHEM LLi Nepajadan naanaraioLb npasepLbl Ha
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Ha[3enHacub, aKacLb i agnasegHacLb. BelkapbicToyBanLe iX y
rpamagckix MecLax (Hanpbiknag, npbl pyxy na 4aporax) TonbKi Kani
Lwnaxam npaBaa3eHHs BoinpabaBaHHAY Y 3a4blHEHbIX | NaLBepaXaHbIX
T3CTaBbIX yMOBax abo Ha T3CTaBbIX y4aCTKaxX Bbl NepakaHanics, Wwro
YXXbIBaHHE npblnagbl i Aro Hanagbl 6ACneyHbIs.

3 panamorav ratara npagykTy ETAS Bbl MOXaLLe YHOCILLb 3MEHbI Y
cicTaMbl i napameTpbl 3a6ecnsayuaHHs 6scneki (Hanpbiknag, y
ayTamabinsx, kKamnaHeHTax ayTamMabinsy i BoinpabaBanbHbiX CTaHAAX). Y
BbInagky 36010 abo Npbl Y3HIKHEHHI HebACMeYHan CiTyaLbli NaBiHHa OblLb
npagyrnenxaHa MardbiMacLLb NepakMoY3HHS CiCT3Mbl Y 6ACMEYHbI CTaH
(Hanpbiknag, Wnsxam aBapbliHara cynbiHy abo nepakoyaHHA Y
aBapbIfHbl PIXbIM MPaLLbl).

BbikapbicTaHHe Na npbi3HaY3HHI

MpanykT 6bly pacrnpaLlaBaHbl i AanyLluyaHbl 414 BblKapbICTaHHA Ha
ayTamabinax. JkcnnyaTyunue npbinagy Tonbki y agnasenHacLi 3 ge
T3AXHIYHbIMI XapakTapbICTbIKaMi. [1pbl HAMNPaBiNbHbIM BbIKAPbICTAHHI
6Acneka NpaaykTy He rapaHTyeLua.

Gigabit Emulator Probe (GETK) ysiynae caborn Measurement Interface
(BbIMSIparnbHbl iIHTapdhENC) Ana AocTyny Aa 6okay KipaBaHHs!
TpaHcnapTHara cpoaky. GETK npbiaHadaHbl Ans 360py i nepagaydbl AaHbIX
YHYTPbI 6510Ka KipaBaHHS.

CneKTp NpbIMAHEHHA:
 [lpbinafa agobpaHa Ans BblKapbICTaHHA Y HACTYMNHbIX raniHax:
— YHyTpaHasa npacTtopa aytamabins

— CanoH
— BaraxHik
— JlabapaTopblis
— TacTaBbl CT3HA
» He BbikapbICTOYBaKLe NPagyKT Y CbipbiM abo BiNbroTHLIM
acapoansi.
» He BblkapbICTOYBaNLLE NPaayKT Ba BbIOyXOBaHEOACMEUHbIX
BOGnacuax.

TaxHiYHbI CTaH

MNpblnada agnaBagae akTyanbHaMy Y3pOyHIO Pa3BiLlLLa TIXHIKI.
SkennyaTyiue npbinaay i g€ npbiiafbl TOMbKi Y TaXHIYHa 6e30aKOPHbLIM
CTaHe. HeagknanHa BblBOA3bLLE NALLIKOAXAHYIO Npblnagy 3 aKCrnyaTaLlbli.
He agkpbiBanLe KOprycC npbinaabl i He 3MAHANLLE Aro KaHCTPYKLbIIO.
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YHSACEHHE 3MEeH Y Mnpbiiagy MOXa axblLLUAYIALLLE TOMbKi KaMnaHisan
ETAS.

MaHTax
YcTanéysavue, naanydyanue, agnydanue i nagnyyanie npbinagbl i
KamnaHeHTbl ETAS Tonbki y abscTo4aHbIM CTaHe.

Mecua MaHTaxy
YcTanéysawue npbinagy Ha CTOMKy abo Ha rnagkyto, POYHYIO | TpbiBanyto
acHoBy.

YKA3AHHE

MawkogxaHHe 3NeKTPOHIKi 3-3a payHaBaHHS NaTaHUbIsNay

OKkpaH kabenay Moxa bbiLLb NaanyyaHbl 4a KOpryca, Ha Macy Lii Ha
Macy KpblIHiLLbl 3neKTpacinkasaHHA npbinadbl. Kani y BbinpabasansHam
yCTanéyLpl ECLib PO3HbIS MATIHLbIAMI 383AMMIEHHSA, MPa3 3KpPaH
Kabena MoryLpb npaLsKaLb YpayHANbHbIA TOKi MaMixX npbiiagami.
MpbIMiLLe Aa YBari PO3HbIA 3NEKTPbIYHbLIA MNATIHLLbIAMb! Y CBaEN
BbiNpabaBanbHal ycTanéyupl i NpbiMiLLe aanaBeiHbIs Mepbl AN
npanyxineHHsa ypayHAnbHbIX Tokay.

Pikcaubis

He panyckarue nawkooxaHHi Kopryca npbl MauasaHHi npbinagbl.
MaLynLue npbinaay ToMbKi Ha NpafyrneXaHblX Ana ratara KpanexHbixX
3NeMeHTax.

A MAMAP3A>XKAHHE

He6sicneka TpayMipaBaHHS 3 NpblYblHbl HEAacTaTKoBara

3amMauaBaHHA

» 3amaLoyBaviLie npbinagy TakiM YbiHaMm, Kab BbIKTHOUbILLb
HekaHTpasnoemMae nepacoysaHHe rnpbiiagsl.

» BblkapbICTOYBaWLLe TOMbKi aNOPHbIA CICT3MbI | KpaneXHbld
MaT3PbIANbI, AKIS MOMYLLb NarfbiHaLb CTaTblUHbIA | OblHAMIYHbBIS Ciflbl
npbinagbl i NagbIXoA3Lb ANA YMOY HaBaKOMbHara acapoanss.

BeHTbiNnAUbIA
» 3acueparaviue npbinagy ag npamMora y3as3edaHHS COHEUHbIX
NPaMAHEY i iHLbIX KPbIHIL, LiArnna.

 [lepakaHanLecsd y 3abeCnauaHHi aCTaTKOBaK LLbIPKYMALbI
naBeTpa And adekTblyHara uennaabmery.

Benapyckas | &



— BbIkOHBaVLLe adnernacub He MeHLL 3a 4 CM 3334y | He MeHL
3a 4 cM cnepagy.

— He 3akpbiBaviLLe BEHTbINMALbIHBISA WYbITiHbI.
— He BbikapbiCTOYBaKLE Npbinagy Y 3aKpbITbIX KAHTINHEPAX.

dkcnnyaTaubiq

BbikapbiCTOyBanLe npbinagy Tosbki 3 akTyanbHan Bepcian ¢ipMoBan
npaLublykan. YKa3aHHi na abHayneHHi @ipMoBai npaLublyKi ri. y
IHCTPYKLbli KapbICTanbHiKa.

Kani abHayneHHe dipMoBan NpaLublyki He BbIno Nacnsaxosa 3aBepLuaHa,
nacnpabywue abHayneHHe QipMoBan npatublyki. Kani naytopHae
abHayneHHe ¢ipMoBan npaLublyki HemardbiMa i npblnana He npatye,
agnpayue npbinagy y ETAS.

A MAMAP3 A>KAHHE

HawTaTHbIA NaBoA3iHbl ayTamMabing 3 NpbiyblHbI KPbITbIYHAK
cicTaMHan naMblInKi Y nparpamHbiM 3a6ecnauaHHi 36K

KpbITbl4HaaA CiCTaMHasa namblinka y nparpamHbiM 3abecnsguaHHi 5K
MOXa Y3HiKaLlb 3 MpblyblHbI pa3‘'aaHaHHA abo 3604y CyBA3i Npbl paboLie
npa3 iHTapdewnc PCle.

BbikapbiCTOyBanLe npbinagy Tosbki 3 TbiM anapaTHbIM | MparpaMHbIM
3abecnsusHHeM 3BK, akoe 3absacneyBae BbICOKYHO CTyNeHb abapoHbl
af pas'agHaHHS | 3604y cyBa3i Npbl paboLe npas iHTapgenc PCle.

OnekTpanaany4ysHHe

OnekTpabacneka i aHeprasabecnsayaHHe
« [Magkniovanue npbinagy ToNbKi fa NaHLyroy 3 649cneyHbM
3BbILLHI3KIM HaMpyXaHHeM y agnaBegHacLi 3 IEC 61140 (npblnagbl
knaca lll) y Mexax HanpyxaHHs Ans AacTynHbIX YacTak y
agnasefHacui 3 [EC 61010-1.

o [pbITpbIMAIBaNLLECS 3HAUIHHAY 3MTYYaHHS | Hanaaki (rn. Pasasen
ToXHiYHbIA AaHbIA).

« OnekTpacinkaBaHHe ANa NpagyKTy NaBiHHa MeLb HaA3eMHY0
pa3BA3KY afl CeTKaBara HanpyxXaHHs.

» BblkapbICTOYyBaWLLe TOMbKi Thif TabapaToOpPHbIS KPbIHiLb
anekTpacinkaBaHHs, SKid acHallyaHbl NaaBoMHaM axoBan af CeTki
anekTpacinkaBaHHs (3 nagBoeHal / y3aMoLHeHal i3ansiubisn
(DI/RI)).
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» KpblHiLla anekTpacinkaBaHHs nNaBiHHa NaabIxoa3iub Ang

BbIKapbICTaHHA ¥ aanaBefHacLL 3 yMoBaMi HaBakobHara
acapoanss, y AKix BblIkapbiCTOyBaeLlLa npbiraaa.
Y HapMarbHbIM PIXbIME, a Takcama Mpbl BeNbMi AOYTiM

3HaxoOXaHHi Y paXbIMe YakaHHA MarybiMag noyHas pa3panka
ayTtamabinbHan AKB.

[nga npaubl natpabyelua LaHTpanisaBaHaa abapoHa af ckigy
Harpys3ki.

Pa3gbiM ana anekTpacinkaBaHHS

A MAMAP3 A>KAHHE

Heb6acneka napa3sbl 3N1eKTPbIYHbIM TOKaM

[pbl BbIKapbICTaHHI HeaanaBeAHan KPbIHiLLbl 3NeKTpacinKaBaHHA MOXa
y3Hikaub HEBACNEUHYIO 3NEKTPbIYHYIO Hanpyry.

» BbIkapbiCTOyBanLe 6M0K 3r1eKTpacinkaBaHHs, fanyLyaHsl ng
Jaf3eHan npblnagbl.

He napnydanue npbinany Aa aNeKTpblYHbIX paseTak.

Kab na3berHyLb namMbirikoBara nagkitousHHA a pas3eTak
anekTpaceTki kamnaHia ETAS pakamMeHaye BblKapbiICTOyBaLLb Y
30Hax 3 CeTKaBbIMi 3NEeKTPbIYHbIMI pa3eTkaMi kaberni
anekTpacinkaBaHHS 3 6ACMNEYHbIM LIT3KEPaAM ThiMy «baHaH».

« [Mapnyvaviue npblnagy Aa KpbliHiLbl 3MeKTpacinkaBaHHS TOMbKi 3

BbIKapblCTaHHEM MNpblaaTHara 3acLeparanbHika.

 [laknanauiuecs npa cBaboOHbl 4OCTYM Aa CranyyYsHHay

anekTpacinkasaHHs!

AbsacTouBaHHe npbiiagbl

1.

ApknodanLe npbinagy an KpbiHiLbl 3NeKTpacinikaBaHHA aaHbIM 3
HaCTyMHbIX crnocabay:
— Ankmiodbiue nabapaTopHYO KPbIHiLLY 3M1eKTpacinkaBaHHA Ang
yCTanéyki aKCnepbIMeHTY.
— AfknodbiLLe BbinpabasanbHyo YCTaHoYKyY ad
ayTamabinbHara akymynarapa.

— ApknoybiLe kabenb aNeKTPacifikaBaHHS.

2. AgkniodblLe yce kabeni npbinagbl.
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Ka6eni i npbinaabl

Ka6eni
» BblkapbicToyBavLe Tonbki kabeni ETAS, kabeni, pakaMeH4aBaHbIs
ETAS, abo iHWbIA Kabeni, cepTbidikaBaHbld ANS Aaa3eHan BobnacLi
NPbIMAHEHHS.

« [lpaknapavie kabeni TakiM YbiHaMm, Kab aHbl 6bini abapoHeHb! a
3HOCY, NalKoAXaHHAY, A3dapmMaLbli | neparibay.

» He ycTaHayniBanLe Hifikia npagMeTol Ha kabeni.

o He BbikapbICTOYBaKLLE NaLIKOAXaHbIA Kabeni!

» Biganey i pa3abiM He NaBiHHbI BblLLb 3a6pyaXaHbl.
« Bigsnew i pa3abiM NaBiHHbI Obillb CyMALLYabHbIA.
« [lpaBinbHa cymslwyanLLe BioabLbl 3 pa3abiMami.

» He npblknaganue HaMmaraHHay, Kab nagknovbiLLb BiganeL, aa
pasabimMa.

MpbiHanexHacui

BbikapbicTOyBanLe npbiHanexHacLi ETAS, npbliHanexHacL,,
pakameHdaBaHblifa ETAS, abo iHLWbIA NpbIHanexHacL,, cepTbidikaBaHbIg
Ons JafaseHan Bobnacui npbiIMAHEHHS. [MaapabsasHyto iHGapmMaLbiio na
KabenbHam pa3BodLLbl M. y KipayHiLTBE KapblCTalbHiKa NPagyKTy.

TpaHcnapuipoyka
« TpaHcnapTynLe npbinagy TONbKi Naacoobky.
» [lepap TpaHcnapLipoykan aanyyarLe yce naayyaHbls kaberi.

» He TpaHcnapTyiLe/nepaHochbLLE Npbiiagy 3a nagnydaHbia fa se
Kabeni.

TaxHiuHae a6cnyroyBsaHHe
MpanykT He naTpabye TaxHiuHara abCcnyroyBaHHS.

AubICTKa
 YbiCLiLe Npblnagy TONbKi Y abACTOYaHbIM CTaHe.

» He BbikapbICTOYyBaNLE CLiCHYyTae naBeTpa AN YblCTKi
BEHTbINATapay.

» He BbikapbICTOYBanLE MbIMHbIA CPOAKI, AKit MOTYLLb NaLLKOASiLLb
npbinagy.
» He HaHoOCbLLEe CpoAaKk AN MbILLA HENacpa4Ha Ha npbiniagy.

» BblkapbICTOYBawLLe CyXyto abo 3nErky BiflbroTHYO CypBaTKY 3
MSKKan HeBapCicTam TKaHiHblI.

» [lepakaHaiLecsd y ThiM, LWUTO YHYTP KOPMyca He Tpannsde Binbrab.
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PaMoHT
Kani naTpabyellia paMoHT, agnpayLe npoinaay y ETAS.

Aarpyska i ynakoyka
®opMmy And 3BapoTHaW nepacobInki i iHbapmaLblio ab napanky A3eaHHAY
rn. Ha Ba6-canue ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

MaTapbisinbl, SKig nagnararoub A3KNapaBaHHIO

Y HekaTopbIx NpaaykTax kamnaHii ETAS GmbH (Hanpbiknag, y Moaynsix,
nonnaTkax, kabensx) BblkapblCTOYBatoLLLA A3Tani 3 MaTapbISnay, sKis
nagndraioLb abaBa3koBaMy A3KNapaBaHHIO 3rofHa 3 naTpabaBaHHAMI
AblpaKThiBbl REACH (EC) N2 1907/2006.

MagpabsasHyto iHpapMaLbito . y pa3asene ETAS Download Center y
iH®apMaLbli 4nsa 3aka3ubikay «REACH Declarations:
www.etas.com/Reach. lNpbiBea3eHasa TaM iHpapMaLLbis MacTasgHHa
abHaynseuua.

TaXHiUHbIA AaHbIA

YMOBbI 3HELHAra acapoaass

[bignasoH npaLoyHan TamnepaTypbl -20°C pa +50°C
-4 °F pa +122 °F

[biAna3oH TaMnepaTypbl 3axX0yBaHHA -20°C pa +85°C

(6e3 nakaBaHHS) -4 °F na +185 °F

Makc. agHOCHas BinbroTHacLLb NaBeTpa 85% (akcnnyaTaLlbis)
(6e3 kaHOsHcaTy) 95% (3axaBaHHe)
Makc. npauoyHas BbILLbIHA 5000 M / 16400 ¢yTay
CTtyneHb 3abpyaxBaHHA 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Knac 3acuspori P20
(Y 3aKpbITbIM CTaHe)
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daHbia MexaHiyHara abcransaBaHH4A

Mamepel 88 X 241x 266 MM
(BxLWxr) 3,5x9,5x10,5 uani
Bara

4,20 kr / 9,26 pyHTay
GneKprNHblﬂ OaHbIA

[bignasoH npaLoyHan Hanpyri 11 pa 15 B nacT. Toky (x10%)

10A
KaTaropbis nepaHanpyXxaHHa I

(ceTkaBae anekTpacinkasaHHe, [EC 60664-1)

Makc. cnaxbiBaHHE TOKY

Mapkipoyka agnaBsegHacui UKCA

l ' K ETAS naussapoxae, WTO NpagykLbis, akas Mae MapKipoyky

UKCA, agnaBsgae A3etoubiM y BanikabpblTaHii cTaHOapTaM i
‘ n KipayHiLTBaM y adHOCiHaxX fa agnasenHara npaaykry.

[aknapaubia agnasegHacLi UKCA ons npagykry
npafcTaynseLLa na sanbiue.
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YKA3AHUE 3A BE3OMNACHOCT

Cna3BanTe cnegHUTE MHCTPYKLLMM 38 6@30MacHOCT U
A TexXHU4YecKaTa JOKYMEHTaLMS, KOUTO Ca NpefoCTaBeH 3a
naTternsHe Ha yebcanta Ha ETAS www.etas.com. CbxpaHeTe
BK/IOYEHAaTa B OKOMMIEKTOBKaTa MHPOPMaLIMS.
Hecna3BaHeTo Ha MHCTPYKUMUTE 3a 6e30MacHOCT MOXe ia foBede A0
TENeCHW HapaHsABaHWA UM OMacHOCT 3a XWBOTa UMM MaTepuarsHo LWeTH.
3a weTn nopaam HenpasuIHO 0B6CyXBaHE UK M3MNO3BaHe He Mo
npefHasHadvyeHue, KoMnaHunTe oT rpynata Ha ETAS unu texHute
npeacrasnTeny He HOCAT OTFrOBOPHOCT.
N3non3sanTe npoaykTa camo, ako CTe Npoyenu 1 pasdpanm
MHPopMaLmMATa 3a be3onacHa paboTa 1 ako uMaTe n3mcksaHaTa
KBanMdukaLmsa 1 obyyeHue 3a To3n NpoayKT. AKO MMaTe BbMpoCcK 3a
6e3onacHa paboTa, obbpHeTe ce KbM ETAS:
« TexHuuyecka nogabpxka: www.etas.com/hotlines

o PervioHaneH napTHbOP 3a KOHTaKT Ha ETAS:
www.etas.com/contact

MNpoayKTbT e pa3pelleH caMo 3a OnncaHUTe B TeXHUYecKaTa
OOKYMEHTAaLLMA NPUNoXeHns. 3a U3MNon3sBaHeTo 1 paboTaTa C TO3M
NPOAYKT Cra3BanTe BanMaHUTE NpeanvcaHng 1 3aKoHW.

MpoaykTtute Ha ETAS, KOUTO Ce NpefoCTaBAT KaTo 6eTa Bepcum nnm
NPOTOTUNM Ha HbpMyepa, Xxapdyepa 1 copTyepa, CnyxaT camMo 3a
N3NuUTBaHe 1 oLLeHABaHe. Te3n NpoayKTu He pa3nonarar eBeHTyanHo
OlLle CbC CbOTBETHA TEXHUYECKa OOKYMEHTAaLMA U U3MbJIHABAT CaMo
YCIOBHO M3MCKBaHWSATa 3a 000BPEHN CePUnHM MPOLYKTU MO OTHOLLEHWE
Ha 6e30edeKTHOCT 1 KavecTBo. [lopadn ToBa NOBEAEHNETO Ha NPOAYKTa
MOXe [a Ce pasnuyasa OT ONMCaHMETO Ha NpoayKTa. Manon3saHeTo
MOXe [a Ce 13rMor3Ba caMo B KOHTPONMPaHW YCIOBUSA Ha U3NUTBaHE U
oLeHsiBaHe. He n3nonseanTte gaHHUTE 1 pe3ynratute oT 6eTa BepcumTe
6e3 OTAeNHO BepuduLMpaHe 1 BanuampaHe 1 He rv npefasanTe Ha
Tpetv nuua.

MNpenov nyckaHe B ekcrnjoaTaLmsa NpoBepeTe, Aanv 3a HacTosAwara
BepCwWsi Ha NPOAYKTa HsiMa [oknag 3a u3secTHu npobnemu (KIR):
www.etas.com/kir (napona: KETASIR). Cna3sBaiTe CbabpXalumTe ce B
Hero yKkasaHus.

MporpaMHUAT KoL UNn NpoLLecuTe 3a yrnpasieHe Ha NnporpaMaTa, KOMTo
ca Cb3[afieHuV Uy npoMeHeHn ¢ ETAS npoayKTW, KakTo U AaHHu OT
BCSKaKbB BU, KOUTO Ca OnpefeneHn upes nanonssaHe Ha ETAS
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NpoayKTY, Mpeau TaxHaTa ynoTpebda unv npefasaHe Tpabea fa ce
NPOBEPAT 38 HAAEXOHOCT U NPUrOOHOCT. M3non3eanTe rv caMmo B
06LecTBeHN cekTopu (Hanp. B YNIMYHOTO ABMXKEHME), ako Npu U3NUTBaHe
B 3aKPUTK 1 0B03HAUEHN U3NUTaTENHN CPEaM, PECH. U3NUTaTENHN
TpaceTa CTe Cce YCTaHOBW/IM CbC CUMYPHOCT, Ye MPUNOXEHNETO U
HaCTPOMKMTE Ha NpoayKTa ca 6e3onacHu.

C 1031 ETAS npoaykT MOXeTe [a BNnsgeTe Ha BaxHW 3a 6e3onacHoCTTa
CUCTEMM UNKN AaHHK (Hanp. B aBTOMOGUIIN, KOMMOHEHTW Ha aBTOMOBMNM
Y U3NUTBATENHM CTEHAOBE). B cryyait Ha HeM3NPaBHOCT WK OMacHa
CUTyauLmsa cucTemaTa TpsabBa Aa MOXe [a ce npveee B 6€30nacHo
CbCTOsIHME (Hanp. aBapuHO M3KMoYBaHe MW paboTa B aBapueH
PEXUM).

MU3non3eaHe no npegHasHavyeHue

MpoOyKTbT e Cb34afeH 1 paspeLLeH 3a NpUnoXxeHe B obnacTTa Ha
aBTOMOBUIUTE. N3non3sanTe NpoaykKTa CaMo CblrMacHO HEroBuTe
crneumdmkaumn. Mpu nnonssaHe No Apyr HauMH 6e30MacHOCTTa Ha
npoayKTa He e rapaHTupaHa.

Gigabit Emulator Probe (GETK) (rurabutos eMynaTop Ha coHa) e
Measurement Interface (MHTepdenc 3a M3MepBaHKsa) 3a 4OCTbMN A0
610KoBe 3a ynpasneHue Ha NpeBo3HO cpencTso. GETK e paspaboTeHa
3a perncTpupaHe 1 npefasaHe Ha BbTPeLwHW JaHHM OT 6/10Ka 3a
ynpasneHue.

O6nacT Ha npunoxeHue
o [lpooyKkTbT € 0fobpeH 3a paboTa B CrefHUTE 30HM:
— BbTpewHo npocTtpaHcTBO

— Kyne
— BaraxHuk
— JlabopaTtopusa
— CreHa 3a u3nuTsaHe
» He nanonssanTe NpoaykTa B MOKPa UMW BriaxHa 0bKpbXaBalla
cpeda.
» He nanonssanTe NpPoAyKTa BbB B3PMBOOMACHN 30HU.

TeXHNYECKO CbCTOAHME

MpoOyKTbT OTrOBaps Ha HUBOTO Ha TeXHUKaTa. 3nonssanTe npoaykra u
HeroBuTe NPUHAONEXHOCTN CaMO B TEXHUYECKN U3PALAHO CbCTOSAHME.
MNpekpaTeTe BeAHara paboTaTa C nospefeH NpoayKT. He oTBapanTe nnm
He NpoMeHanTe NpoaykTa. [NpoMeHn No NpoayKTa MoraT Aa ce
n3BbpLuBaT camo OT ETAS.
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MoHTaXx
MOHTHpanTe, CBbp3BalnTe, paskaduBanTe 1 okabensdsanTe NpoayKTuTe n
KOMMOHEHTUTe Ha ETAS caMo B 06€3TOYEHO CbCTOSAHME.

MacTo 3a MOHTax
MOHTHpanTe NpodyKTa B paMKa unu Ha rnaaka, paBHa v 3paBa OCHOBA.

YKASAHUE

lMNoBpena Ha enekTpoHWKaTa Nopaan n3paBHABaHe Ha NoTeHUWana
LLinpmoBKaTa Ha kKabenuTe MOXe [ia € CBbp3aHa C Kopryca, MacaTta unm
MacaTa Ha 3axpaHBaHeTO Ha npoaykTa. [py pasnnuyHu NnoTeHumnanv Ha
MacaTa B U3NUTaTenHoOTO YCTPOMCTBO MNpe3 LUMPMOBKaTa Ha kabenute
MoraT fa npoTekaT U3paBHUTENHW TOKOBE MexXay NPOAYKTUTE.

BbB BalweTo nanutatenHo ycTponcTBO B3EMETE Mo BHUMaHNe
Pa3NUYHNTE eNEeKTPUYECKN NOTEHLManu 1 B3eMeTe NoAxXoasLWmn MepKu
3a NpefoTBpaTABaHe Ha U3PaBHUTEMHUTE TOKOBE.

dukcmnpaHe

Npuv 3aKkpenBaHe Ha NpoayKTa He TPsbBa Aa ce NoBpeXaa KOprycCbT.
3akpenBanTe NPOAYKTa CaMo KbM NpeaBuaeHUTe 3a Tasu Len
CKPENUTENHN eNeMEHTH.

A MPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe nopaau HeJoCTaTbyHO AO6PO

3aKpenBaHe

« 3akpenBsaiTe NpoadykTa Taka, Yye [la ce NpenoTepaTaBaTt
HEKOHTPOMMPaHU ABUXEHNS Ha NPOLYKTA.

« l3nonsBanTe caMo HOCELUW CUCTEMUN U CKPENUTENHN MaTepuan,
KOWTO MOraT a noemMaT CTaTUYHUTE U AUHAMUYHUTE CUNK Ha
NPOAYyKTa v Ca NMOAXOASALM 3a YCNOBUSITa Ha OKOMNHaTa cpeaa.

BeHTUnauumsa
» 3alWwmTeTe NPoAyKTa OT AMPEKTHa CMbHYeBa CBeT/IMHA W APYTY
N3TOYHWLIM Ha TOMNNMHA.
+ Ob6bpHeTe BHMMaHKe, Ye TpabBa Aa MMa A0CTaTbuHa LMpKynaums

Ha Bb34yX 3a ebeKTBEH TOMNTOOOMEH.
— CnasBanTe pa3cTosgHMe Han-Manko 4 cm Hasag u
pPa3CTosHME Han-Manko 4 cm Hanpea.

— He 3akpuBanTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPMW.
— He nanonssanTe NpoaykTa B 3aTBOPEHU KOHTENHEPW.
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Pa6oTa

N3non3sanTe npoaykTa camo C akTyaneH ¢bpMyep. YkasaHvaTa 3a
aKTyanuanpaHe Ha pbpmyepa Lie HamepuTe B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpeéutens.

AKO aKTyanusaumaTa Ha PbpMyepa He 3aBbpLUM YCMELIHO, MOBTOpPETE
aKTyanu3aumaTa. AKO e HEBb3MOXHa HOBa aKTyanusaumnsaTa Ha
dbpMyepa 1 NPOAYKTLT HE € FOAeH 3a paboTa, u3npaTteTe NPoAyKTa Ha
ETAS.

A MPEOYMPEXAOEHUE

HeonpepneneHo nosegeHne Ha aBToOMO6MNa nopaan KpUTUYHA
CUCTEMHa rpeluka B copTyepa Ha 6r1oka 3a ynpasneHue
MpeKkbCBaHWA Ha BPb3KM UMW HEeMNpaBunHa KOMYHUKaLMS Ype3
nHTepdenca PCle MoraT ga fosefat 40 KPUTUUYHA CUCTEMHA MpeLUKka B
codTyepa Ha 6rioka 3a ynpasreHue.

N3non3sanTe NnpoaykTa caMo C Xapayep Ha 6rioka 3a ynpasneHue 1
codTyep Ha 610Ka 3a ynpaBneHue, KoMTo ca yCTONYMBM CPELLY
NpeKbCBaHWA Ha BPb3KMUTE N HENpPaBUIIHa KOMYHWKaLWA B UHTepdenca
PCle.

EnekTpuyecka Bpb3ka

EneKTp06930ﬂaCHOCT N eneKkTpo3axpaHBaHe
» CBbp3BanTe NpoAyKTa caMo KbM TOKOBMW BEPUIM C 6&30MacHo
CBPbXHUCKO HanpexeHue cbrnacHo IEC 61140 (CbopbXeHus oT
knac Ill) B paMK1Te Ha rpaHULUTE Ha HaNpPeXeHWeTO 3a LOCTbIMHK
YacTu cbrnacHo [EC 61010-1.

« CnasBaiTe CTOMHOCTUTE 3a CBbP3BaHe M HAaCTPOMBaHe (BUXTe
rnaBa TeXHNYECKN OaHHW).

. EneKTpo3axpaHBaHeTo 3a NpoayKTa Tpﬂ6Ba [a e pa3kayeHo
CUT'YPHO OT HarnpexXxXeHNeTo Ha MpeXxaTa.

» WM3non3sanTe caMmo nabopaTopHU enekTpo3axpaHBaHWs C BOMHA
3alUMTa KbM 3axpaHBallaTa Mpexa (C ABoiHa nsonaums / ¢
ycuneHa nzonaums (DI/RI)).

» EnektposaxpaHBaHeTo TpsAbBa Aa € NOAXOAALLO 38 U3Non3saHe B
CbOTBETCTBUE C YCNOBUATA HA OBKpbXaBallata cpefa Ha
npoaykra.

 [lpy HOpPMaNeH pexunMm, KakTo 1 NPy NPOAbMKUTENEH PEXUM Ha
FOTOBHOCT € Bb3MOXHO M3TOLLaBaHe Ha akyMynatopa Ha
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aBTOMOBMUNA.

« 3apaboTaTta e Heob6x0AMMa LIeHTparnHa 3almTa OT U3K/YBaHe Ha
ToBapa.

KoHeKTOop KbM eneKkTpo3axpaHBaHeTO

A MPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCT 3a X1MBOTa nopaan TOKOB yaap

Mpwv M3non3saHe Ha HENOAXOAALLO eNeKTpo3axpaHBaHe MOXe Ja ce

MPUNOXM OMacHO eNekTPUYECKO HanpexeHue.

» 3anpoaykTa U3non3BanTe pa3peLleHo enekTpo3axpaHBaHe.

» He BKNOYBaNTe NPOAYKTA B MPEXOBU KOHTAKTM.

» 3a fanpefoTspaTuTe BKIOYBAHE MO NOrpeLLka B MPexXosu
KOHTaKTW, N3MON3BanTe B 30HN C MPEXOBW KOHTaKTW 3axXpaHBalLLym
kabenu ¢ 6e3onacHun baHaH Wekepw.

« CBbp3BanTe NPoAyKTa CaMo Ypes Noaxonsil npeanasvTen KbM
eneKTpo3axpaHBaHeTO.

o [lorpuxeTe ce 3a neceH OOCTbMN A0 KOHEKTOPUTE Ha
eneKTpo3axpaHBaHeTo.
Ob6e3TouBaHe Ha NpoaykKTa

1. PaskadyeTe npoayKTa OT eNeKTpo3axpaHBaHETO Mo ednH OT
cnegHunTe HauvnHn:

— W3knoveTe nabopaTopHOTO enekTpo3axpaHBaHe Ha
N3NMTaTenHoTo YCTpOl;lCTBO.

— Pa3kaueTe Bpb3kaTa Ha U3NUTaTENHOTO YCTPONCTBO KbM
aKyMyrnartopa Ha aBToMobuna.

— Pa3skauveTe 3axpaHBaLLna kabern.
2. Pa3kadeTe BCUYKM Kabenv OT /OT NPOaYKT.

Ka6benu n npuHagneXHocTu

Kabenu
» M3nonseante camo kabenu Ha ETAS, kabenu, npenopbyanHy oT
ETAS, nnu gpyru kabenu, cepTupuumpaHi 3a NpunoXeHNeTo.

o [onaranTe kabenuTe Taka, Yye fa ca 3allMTEHN CpeLLy
npoTpvBaHe, NoBpeaa, Aedopmauma 1 npedynsaHe.

» He nocrtaBanTe npeaMeTn BbpXy Kabenure.
» He nanonssante nospeneHu kabenu.
o LllekepbT 1 KOHEKTOPBLT He TPSAbBa Aa Ca 3aMbPCEHW.
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o LllekepbT 1 KOHEKTOPbLT TPSA6Ba Aa Ca CbBMECTUMM.
» OpwueHTuparnTe NpaBuIHO WeKepa CNPAMO KOHEKTOpPA.
» He cBbp3BaiTe CbC CUNMA LLEKepa 1 KOHEKTOopPaA.

MpuHagnexHocTn

N3nonasanTe npuHaanexHocTu Ha ETAS, npyHaonexHocTw,
npenopbyaHu oT ETAS, nnn opyru npuHaanexHocTn, cepTuduumpanH 3a
NpUNoXeHWeTo. NoapobHa MHPGoPMaLMA 3a NPUHAONEXHOCTUTE Lie
HamepuTe B PbKOBOACTBOTO Ha NOTPebuTend Ha MpoAyKTa.

TpaHcnopTupaHe
o TpaHcnopTupanTe camo No eanH NPoayKT.

» [penu TpaHCcnopTMpaHe pa3kayeTe BCUUKM CBbP3aHn Kabenu.
o He TpaHcnopTupanTe NpoaykTa 3a CBbp3aHUTe Kabern.

NMoaabpxxaHe
MpoOyKTbT HE Ce HyXaae OT NoAAbpXaHe.

MouncTeaHe
« [louncTBanTe NpoaykTa caMo B 06€3TOUYEHO ChbCTOSHME.

» He un3nonaesanTte Bb3ayx Nof HanaraHe 3a nouMcTBaHe Ha
BEHTUNATOPUTE.

 He n3nonsgalTe NOYMCTBALLM NpenapaTi, KOUTO MoraT da
NOBPeasT NpoayKTa.

+ He HaHacs#Te noumcTBalWMS NpenapaT AVMPEKTHO BbPXY NPOAYKTA.

« V3nonseanTte CyXa nnun neko HaBnaXxHeHa, MeKa, Hen3nyckalla
BNakKHa Kbpna.

» YBepeTe ce, Ye B NpoayKTa He NPOHWKBa Bara.

PeMoHT
AKO e HeO6X0AMM PEMOHT, n3npartete npoaykta Ha ETAS.

Ekcneamuma n onakoBka
®opMynApLT 3a BpbLLaHe 1 MHPOPMaLIMATa 3a NO-HaTaTbLUHO AenCTBme
e HamepuTe Ha yebcanTa Ha ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Monanexawm Ha neknapupaHe BellecTBa

Hsakoun npoaykTv Ha ETAS (Hanp. Moaynu, Tabna, kabenu) uanonseat
KOHCTPYKTUBHU ENEMEHTU C MOANEXaLUM Ha AeknapypaHe BelLeCcTBa B
CbOTBETCTBME C pernameHT REACH (EO) N2 1907/2006.
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MoapobHa MHbOoPMaLIMA e HaMepuTe B LLleHTbpa 3a naternsaHe Ha ETAS
B MHdopMauums 3a knneHTa ,REACH peknapauma®: www.etas.com/Reach.
Ta3n nHdopMaLmsa ce akTyanmanpa NOCTOAHHO.

TexHUu4YecKn aaHHHU

Ycnosusa Ha oKkonHaTta cpeaa

[nana3oH Ha paboTHaTa TemMnepaTtypa -20°C po +50 °C

-4 °F no +122 °F
[rana3oH Ha TeMnepaTypaTa Ha CbXpaHeHue -20°C po +85°C
(6e3 onakoska) -4 °F no +185 °F
Makc. OTHOCUTENHA BNaXHOCT Ha Bb3Ayxa 85% (paboTa)
(HekoHaeH3upalla) 95% (cbxpaHeHue)
Makc. HagMopcKa BUCOUNHA 5000 m /16400 ft
CT1eneH Ha 3amMbpcsBaHe 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

CteneH Ha 3awmTa IP20
(B 3aTBOPEHO CbCTOAHME)

MexaHW4YHU OaHHU

Pa3mepu 88 x 241 x 266 mm
(Bx LW xna) 3,5x9,5%x10,5in
Terno 4,20kg /9,26 1b

Enektpunyecku gaHHu

[nana3oH Ha paboTHOTO HanpexeHue 118015V DC (£10%)
Makc. KOHCyMaLmMa Ha TOK 10A

KaTeropwus no npeHanpexeHue I
(3axpaHBaHe oT MpexaTa, IEC 60664-1)
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MapkupoBka 3a cboTBeTcTBME Ha UKCA

U K C nocTaBeHaTa BbpXy NPOAYyKTa Wiv HeroBaTta OnakoBka
mMapkupoBka Ha UKCA ETAS noTeBbpXxaasa, Ye npoaykTbT

C n OTroBaps Ha BarvaHUTE CrieumdUyHn 3a NpoayKTa
CTaHOapTW 1 AMPEKTMBM BbB BenukobputaHus.
HexnapaumnaTa Ha UKCA 3a cboTBeTCTBME 3a NpOoayKTa
MOXe fia Ce Mony4yu Npu 3anvTeaHe.
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Bezpecnostni pokyny
Dodrzujte nasledujici bezpecnostni pokyny a technickou
A dokumentaci, ktere jsou k dispozici ke stazeni na webove
strance ETAS www.etas.com. Dodane informace uschovejte.
Pri nedodrzovani bezpe¢nostnich pokynt mize vzniknout nebezpedi
poskozeni zdravi nebo vécnych Skod. Spolecnosti skupiny ETAS a jeji
zastupci neodpovidaji za skody vzniklé nespravnou obsluhou nebo
pouzitim k nespravnemu ucelu.
Produkt pouzivejte pouze tehdy, pokud jste si precetli a pochopili
informace o bezpec¢ném provozu a pokud mate potfebnou kvalifikaci
a Skoleni pro tento produkt. Pokud mate otazky k bezpe¢nému provozu,
obratte se na firmu ETAS:
» Technicka podpora: www.etas.com/hotlines
» Regionalni kontaktni osoba ETAS: www.etas.com/contact

Produkt je schvaleny vyhradneé pro pouziti popsana v technicke
dokumentaci. Pfi pouziti a provozu tohoto produktu se musi dodrzovat
platné predpisy a zakony.

Produkty ETAS, které jsou prenechany jako beta verze nebo prototypy
firmwaru, hardwaru a softwaru, slouzi vyhradné k testovani a evaluaci.
Tyto produkty pfipadné nemusi mit pfislusnou technickou dokumentaci
a jen ¢astecné splnuji pozadavky pro schvalené seriové produkty
ohledné nezavadnosti a kvality. Chovani produktu se proto maze lisit od
popisu produktu. Pouziti je dovolené pouze v kontrolovanych
testovacich a evaluacnich podminkach. Data a vysledky beta verzi
nepouzivejte bez zvlastni verifikace a validace a nepredavejte je tfetim
osobam.

Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte, zda je pro pfislusnou verzi
produktu k dispozici Known Issue Report (KIR): www.etas.com/kir
(heslo: KETASIR). DodrZujte uvedena upozornéni.

Programovy kod nebo programove Fidici procesy, ktere jsou vytvareny
nebo ménény pomoci produktl ETAS, a dale data jakéhokoli druhu, ktera
byla zjisténa na zakladé pouzivani produktl ETAS, se musi pred pouzitim
nebo prfedanim zkontrolovat ohledné spolehlivosti a vhodnosti. Ve
verejnych prostorech (napfiklad v silni¢nim provozu) je pouzivejte
pouze tehdy, pokud jste pomoci testd v uzavienych a vyhrazenych
testovacich prostredich, resp. na testovacich trasach, zjistili, ze pouziti
a nastaveni produktu jsou bezpecna.
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Timto produktem ETAS mUzete ovlivnit systémy nebo data relevantni
pro bezpecnost (napf. v motorovych vozidlech, komponentach vozidel
a na kontrolnich stanovistich). V pripadé nespravné funkce nebo
nebezpecne situace musi byt mozné uvest system do bezpecneho
stavu (napf. nouzoveé vypnuti nebo nouzovy provoz).

Pouziti v souladu s uréenim

Produkt byl vyvinuty a schvaleny pro pouziti v automobilove oblasti.
Produkt pouzivejte jen v souladu s jeho specifikacemi. Pfi jinem pouziti
neni zaru¢ena bezpecnost a spolehlivost produktu.

Gigabit Emulator Probe (GETK) je Measurement Interface (adaptér
mérici techniky) pro pristup k fidicim jednotkam vozidel. GETK je
koncipovany pro zaznamenavani a predavani internich dat fidicich
jednotek.

Oblast pouziti
» Produkt je schvalen pro pouziti v nasledujicich oblastech:
— Vnitfni prostor

— Prostor pro cestuijici

— Zavazadlovy prostor

— Laboratof

— Kontrolni stanovisté
» Produkt nepouzivejte v mokrém nebo vihkem prostredi.
» Produkt nepouzivejte ve vybusnem prostredi.

Technicky stav

Produkt odpovida pfislusnému stavu techniky. Produkt a jeho
prisluSenstvi pouzivejte pouze v bezvadnem technickem stavu.
Poskozeny produkt ihned vyfadte z provozu. Produkt neotevirejte
a neupravujte. Zmeény produktu smi provadét pouze firma ETAS.

Montaz
Produkty ETAS a komponenty montujte, spojujte, odpojujte a propojujte
kabely pouze ve stavu bez napéti.

Misto montaze
Produkt montujte do police nebo na hladkem, rovném a pevnem
podkladu.
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UPOZORNENI

Poskozeni elektroniky v disledku vyrovnavani potenciald

Stinéni kabell mUze byt spojené s krytem, kostrou nebo kostrou
elektrického napajeni produktu. PFi rdznych potencialech kostry ve
zkusebnim zapojeni mohou odstinénim kabell protékat mezi produkty
vyrovnavaci proudy.

Ve zkusebnim zapojeni zohlednéte rdzné elektrické potencialy

a provedte vhodna opatreni pro zabranéni vyrovnavacim prouddm.

Upevnéni
PFi upeviiovani produktu se nesmi poskodit kryt.
Produkt upevnujte pouze k uréenym upevnovacim prvkdm.

A VAROVANI

Nebezpeci poranéni v disledku nedostate¢ného upevnéni

« Upevnéte produkt tak, abyste zabranili nekontrolovanym pohyblm
produktu.

« Pouzivejte pouze nosné systémy a upevnovaci materialy, které
dokazou udrzet staticke a dynamicke sily produktu a jsou vhodné
pro podminky prostredi.

Ventilace
« Chrarite produkt pfed pfimym slunecnim zarenim a jinymi zdroji
tepla.
« Dbejte na dostatecnou cirkulaci vzduchu kvili u¢inné vymené

tepla.
— Vzadu zachovejte mezeru minimalné 4 cm a vpfedu

minimalné 4 cm.
— Nezakryvejte vétraci Stérbiny.
— Produkt nepouzivejte v uzavienych schrankach.

Provoz

Produkt pouzivejte pouze s aktualnim firmwarem. Upozornéni tykajici se
aktualizace firmwaru najdete v uZivatelske pfirucce.

Pokud se aktualizace firmwaru uspésné nedokonci, zopakujte ji. Pokud
opetovna aktualizace firmwaru neni mozna a produkt neni funkéni,
poslete produkt firmé ETAS.
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A VAROVANI

Nedefinované chovani vozidla kvuli kritické systémové chybé

v softwaru fidicich jednotek

Pferuseni spojeni nebo chybna komunikace pres rozhrani PCle mohou
zpUsobit kritickou systémovou chybu v softwaru fidicich jednotek.
Vyrobek pouzivejte pouze s hardwarem fidicich jednotek a softwarem
fidicich jednotek, které jsou odolné vici preruseni spojeni a chybné
komunikaci pres rozhrani PCle.

Elektrické pripojeni

Elektricka bezpe€nost a napajeni

« Produkt pfipojujte pouze k elektrickym obvodim s bezpe¢nym
malym napétim podle IEC 61140 (zafizeni tfidy Ill) v ramci mezi
napéti pro pristupne dily podle IEC 61010-1.

 Dodrzujte hodnoty pripojeni a nastaveni (viz kapitolu Technicke
udaje).

» Napajeni produktu musi byt bezpe¢né oddéleno od napéti v siti.

» Pouzivejte pouze laboratorni napajeci zdroje s dvojitou ochranou
k napajeci siti (s dvojitou izolaci / se zesilenou izolaci [DI/RI]).

o Elektrické napajeni musi byt vhodneé pro pouziti podle podminek
prostfedi produktu.

« Prinormalnim provozu a pfi dlouném pohotovostnim rezimu mize
dojit k vybiti akumulatoru vozidla.

« Pro provoz je nutna centralni ochrana proti napétove Spic¢ce
souvisejici s vypadkem zatéze.

Pripojeni k elektrickému napajeni

A VAROVANI

Nebezpecéi ohrozeni zivota zasahem elektrickym proudem

PFi pouziti nevhodného elektrického napajeni mize byt privadéno

nebezpecné elektrické napéti.

« Pouzivejte elektricke napajeni, ktere je pro produkt pripustne.

« Produkt nezapojujte do sitovych zasuvek.

« Aby se zabranilo neumysinému zapojeni do sitovych zasuvek,
pouzivejte v oblastech se sitovymi zasuvkami napajeci kabely
s bezpecnostnimi bananky.
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Produkt pfipojujte k elektrickemu napajeni jen s vhodnym jisténim.
Zajistéte snadny pristup k pripojkam napajeni.

Odpojeni produktu od napéti

1.

2.

Produkt odpojte od napajeni jednim z nasledujicich zpisobu:
— Vypnéte laboratorni napajeci zdroj zkusebniho zapojeni.
— Odpojte zkusebni zapojeni od akumulatoru vozidla.
— Odpojte napajeci kabel.

Odpojte vSechny kabely od produktu.

Kabely a prislusenstvi

Kabely

Pouzivejte pouze kabely ETAS, kabely doporucené firmou ETAS
anebo jiné kabely certifikované pro prislusne pouziti.

Kabely ved'te tak, aby byly chranéneé proti odéru, poskozeni,
deformaci a zalomeni.

Na kabely nestavte zadne pfedméty.

Nepouzivejte poskozene kabely.

Konektor a pfipojka nesmi byt znecisténe.

Konektor a pripojka musi byt kompatibilni.

Konektor spravné vyrovnejte vici pfipojce.

Konektor a pripojku nespojujte nasilim.

PrisluSenstvi

Pouzivejte pfislusenstvi ETAS, pfislusenstvi doporucené firmou ETAS
nebo jine pfislusenstvi, kterée je certifikované pro pfislusne pouziti.
Podrobne informace k pfislusenstvi najdete v uzivatelske pfirucce
produktu.

Preprava

Produkt pfepravujte pouze samostatnée.
Pfed prepravou odpojte vSechny pfipojene kabely.
PFi pfeprave nedrzte produkt za pfipojené kabely.

Udrzba
Produkt je bezudrzbovy.
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Cisténi
o Produkt Cistéte jen ve stavu bez napéti.
« KZisténi ventilatord nepouzivejte stlaceny vzduch.
» Nepouzivejte Cistici prostfedky, které by mohly produkt poskodit.
. Cistici prostfedky nenanasejte pfimo na produkt.
» Pouzivejte suchy nebo mirné navihceny mekky hadr, ktery
nepousti vliakna.

» Davejte pozor, aby do produktu nevnikla vihkost.

Oprava
Kdyz je nutna oprava, poslete produkt firmé ETAS.

Zasilani a baleni
Formular pro zaslani zpét a informace k postupu najdete na webove
strance ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Latky s povinnosti deklarace

U nékterych produktl ETAS (napf. modull, desek, kabeld) jsou pouzity
soucasti s latkami podléhajicimi povoleni podle nafizeni REACH (ES)
¢.1907/2006.

Podrobné informace najdete v oblasti pro stahovani firmy ETAS pod
informacemi pro zakazniky ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach.
Tyto informace se neustale aktualizuiji.

Technické udaje
Podminky prostredi

Rozsah provozni teploty -20°C az +50 °C
-4 °F az +122 °F
Rozsah skladovaci teploty -20°Caz +85°C
(bez obalu) -4 °F a7z +185 °F
Max. relativni vinkost vzduchu 85% (provoz)
(bez kondenzace) 95% (skladovani)
Max. nadmorska vyska pouziti 5000 m /16400 ft
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Stupen znecisténi

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)
Trida kryti

(v zavieném stavu)
Mechanické udaje

Rozméry
(VxS xH)

Hmotnost

Elektricke udaje

Rozsah provozniho napéti
Max. odbér proudu

Kategorie pfepéti

(sitové napajeni, IEC 60664-1)

Oznaceni UKCA shody

IP20

88 X 241x 266 mm
3,5x9,5%x10,5in

4,20kg /9,26 Ib

11az 15V DC (¥10%)
10A
Il

U K Oznac¢enim UKCA na vyrobku nebo na jeho baleni ETAS
potvrzuje, Ze vyrobek odpovida pfislusnym platnym normam

C n a smernicim Velke Britanie. Prohlaseni UKCA o shodé pro
vyrobek je k dispozici na pozadani.
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SIKKERHEDSANVISNING
Overhold fglgende sikkernedsanvisninger og den tekniske doku-
A mentation, der kan downloades fra ETAS" hjemmeside www.e-
tas.com. Opbevar de medfelgende informationer.

Ved manglende overholdelse af sikkerhedsanvisningerne kan der opsta
fare for person- eller tingsskader. Selskaberne i ETAS-gruppen eller
deres repraesentanter kan ikke geres ansvarlige for skader, der opstar
ved ukorrekt betjening eller ikke-bestemmelsesmaessig brug.
Anvend kun produktet, ndr du har leest og forstdet informationerne om
sikker drift, og s&fremt du har den nadvendige kvalifikation og uddan-
nelse i brugen af dette produkt. Kontakt ETAS, hvis du har spgrgsmal om
sikker drift:

o Teknisk support: www.etas.com/hotlines

» Regional ETAS-kontakt: www.etas.com/contact

Produktet er udelukkende godkendt til de anvendelser, der er beskrevet
i den tekniske dokumentation. De gaeldende forskrifter og love skal
overholdes ved anvendelse og drift at dette produkt.

ETAS-produkter, der overdrages som betaversioner eller prototyper af
firmware, hardware og software, tjener udelukkende til test og eva-
luering. Disse produkter er eventuelt endnu ikke forsynet med den nad-
vendige tekniske dokumentation og opfylder kun betinget kravene til
frigivne serieprodukter, hvad angar fejlfrined og kvalitet. Produktad-
feerden kan derfor afvige fra produktbeskrivelsen. De ma kun anvendes
under kontrollerede test- og evalueringsbetingelser. Brug ikke data og
resultater fra betaversioner uden seerskilt verificering og validering, og
giv dem ikke videre til tredjemaend.

Kontroller fer idrifttagning, om der foreligger en Known Issue Report
(KIR) for den pageeldende produktversion: www.etas.com/kir (adgangs-
kode: KETASIR). Felg anvisningerne her.

Programkode eller program-styringsprocesser, der oprettes eller
zendres med ETAS-produkter, samt enhver form for data, der er bestemt
ved anvendelse af ETAS-produkter, skal for anvendelse eller videre-
givelse kontrolleres for deres palidelighed og egnethed. Anvend dem
kun i offentlige omrader (f.eks. i trafikken), nar det ved hjeelp af test i luk-
kede og anerkendte testmiljoer eller testbaner er sikret, at anvendelse
0g produktindstillinger er sikre.

Med dette ETAS-produkt kan du pavirke sikkerhedsrelevante systemer
eller data (f.eks. i motorkeretgjer, keretgjskomponenter og testbaenke).
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| tilfeelde af fejlfunktion eller en farlig situation skal systemet kunne szet-
tes i sikker tilstand (f.eks. nedstop eller ngddrift).

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Produktet er udviklet og frigivet til anvendelser inden for automotive-
omradet. Anvend kun produktet i overensstemmelse med dets spe-
cifikationer. Ved afvigende brug er produktsikkerheden ikke garanteret.
Gigabit Emulator Probe (GETK) er et Measurement Interface, der giver
adgang til keretgjers ECU'er. GETK er konstrueret til registrering og vide-
resendelse af interne data fra ECU’er.

Anvendelsesomrade
« Produktet er godkendt til brug i felgende omrader:
— Indenders

— Sikkerhedskabine
— Bagagerum
— Laboratorium
— Testbaenk
 Brug ikke produktet i et vadt eller fugtigt milje.
« Brug ikke produktet inden for eksplosionsfarlige omrader.

Teknisk tilstand

Produktet lever op til teknisk praksis. Brug kun produktet og dets til-
behar i teknisk fejlfri stand. Tag straks et beskadiget produkt ud af drift.
Produktet ma ikke dbnes eller eendres. Endringer af produktet ma kun
udferes af ETAS.

Montering
ETAS-produkter og komponenter ma kun monteres, forbindes, afbrydes
og ledningsfaeres i spaendingsfri tilstand.

Monteringssted
Monter produktet i et rack eller pa et glat, jeevnt og fast underlag.

HENVISNING, BEMAERK

Beskadigelse af elektronikken som felge af potentialudligning
Kabelafskeermningen kan veere forbundet med huset, stelforbindelsen
eller stelforbindelsen til produktets stremforsyning. Ved forskellige
stelpotentialer i forsggsopstillingen kan der lgbe indsvingningsstrem
mellem produkterne via kabelafskaermningen.

Tag i forsegsopstillingen hgjde for forskellige elektriske potentialer, og
treef egnede foranstaltninger til at forhindre indsvingningsstrem.
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Fastgering
Ved fastgering af produktet ma huset ikke blive beskadiget.
Fastger kun produktet pa de dertil beregnede fastgerelseselementer.

A ADVARSEL

Fare for personskader som folge af utilstraekkelig fastgerelse

« Fastger produktet, sd ukontrollerede bevaegelser af produktet for-
hindres.

« Anvend kun holdersystemer og fastgerelsesmaterialer, der kan
optage produktets statiske og dynamiske kraefter, og som er
egnede til omgivelsesbetingelserne.

Ventilation
» Beskyt produktet mod direkte sollys og andre varmekilder.
» Sorg for, at der er tilstreekkelig luftcirkulation til effektiv var-
meudveksling.
— Overhold en afstand bagud pa mindst 4 cm og fremad en
afstand pa mindst 4 cm.
— Tildeek ikke ventilationsdbningerne.

— Brug ikke produktet i lukkede beholdere.

Drift

Anvend kun produktet med aktuel firmware. Du finder bemaerkninger til

opdatering af firmwaren i brugerhdndbogen.

Hvis firmware-opdateringen ikke afsluttes uden fejl, skal den gentages.

Send produktet til ETAS, hvis firmware-opdateringen ikke kan gentages,
og produktet ikke er funktionsdygtigt.

A ADVARSEL

Udefineret keretejsadfeerd pa grund af kritisk systemfejl i sty-
reenheds-softwaren

Afbrydelser i forbindelsen eller fejlbehaeftet kommunikation via PCle-
interfacet kan fare til en kritisk systemfejl i styreenheds-softwaren.
Brug kun produktet med styreenheds-hardware og styreenheds-
software, der er robust over for afbrydelser i forbindelsen og fejl-
behaeftet kommunikation pa PCle-interfacet.
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Elektrisk tilslutning
Elektrisk sikkerhed og stremforsyning

o Tilslut kun produktet til stremkredse med lille sikkerhedsspaending

int. IEC 61140 (enheder i klasse lll) inden for spaendingsgreenserne
for de tilgeengelige dele iht. [EC 61010-1.

Overhold tilslutnings- og indstillingsveerdierne (se kapitel Tek-
niske data).

Stremforsyningen til produktet skal veere sikkert adskilt fra net-
speendingen.

» Brug kun laboratoriestremforsyninger med dobbelt beskyttelse

mod forsyningsnettet (med dobbelt isolering / med forsteerket iso-
lering (DI/RI)).

« Stremforsyningen skal veere egnet til brug i overensstemmelse

med produktets omgivelsesbetingelser.

« Ved normal drift samt ved lang standby-drift er temning af bil-

batteriet muligt.

« Til drift kreeves der en central load-dump-beskyttelse.

Tilslutning til stremforsyningen

A ADVARSEL

Livsfare som felge af elektrisk sted

Ved anvendelse af en uegnet stremforsyning kan der forekomme en
farlig elektrisk spaending.

Anvend en stremforsyning, der er godkendt til produktet.

Slut ikke produktet til stikkontakter.

For at forhindre utilsigtet issetning i stikkontakter skal du benytte
stremforsyningskabler med sikkerhedsbananstik i omréder med
stikkontakter.

« Slut kun produktet til stramforsyningen via en egnet sikring.
» Sorg for, at stremforsyningens tilslutninger er let tilgaengelige.

Sla speendingen fra produktet

. Afbryd produktet fra stremforsyningen pa en af falgende méader:
— Sluk for laboratoriestremforsyningen til forsagsopstillingen.

— Afbryd forbindelsen fra forsegsopstillingen til kere-
tojsbatteriet.

— Afbryd stremforsyningskablet.

2. Afbryd alle kabler fra produktet.

5| Dansk



Kabler og tilbehear

Kabel
« Anvend kun ETAS-kabler, kabler, der er anbefalet af ETAS, eller
andre kabler, der er certificeret til denne anvendelse.

« Udleeg kablerne séledes, at de er beskyttet mod afslidning, beska-
digelse, deformering og knaek.

« Stil ikke genstande pa kablerne.

« Brug ikke beskadigede kabler.

« Der mé ikke veere urenheder pé stik og kontakt.
« Stik og kontakt skal veere kompatible.

 Placer stikket korrekt i kontakten.

« Brug ikke vold for at seette stikket i kontakten.

Tilbeher

Anvend ETAS-tilbehar, tilbehar, der er anbefalet af ETAS, eller andet til-
beher, der er certificeret til anvendelsen. Udferlige oplysninger om til-
beheret finder du i brugerhdndbogen til produktet.

Transport
» Transporter kun produktet enkeltvist.
« Afmonter alle tilsluttede kabler for transport.
o Transporter ikke produktet i de dermed forbundne kabler.

Vedligeholdelse
Produktet er vedligeholdelsesfrit.
Rengering
» Renger kun produktet i speendingsfri tilstand.
« Anvend ikke trykluft til rengering af blaeserne.
» Brug ikke rengeringsmidler, der kan beskadige produktet.
« Pafar ikke rengeringsmidler direkte pa produktet.
« Brugen ter eller let fugtet, blad, fnugfri klud.
» Sorg for, at der ikke treenger fugt ind i produktet.

Reparation
Send produktet til ETAS, hvis reparation er ngdvendig.
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Forsendelse og emballering
Du finder returneringsformularen og informationer om fremgangsmaden
pa ETAS' hjemmeside: www.etas.com/hw_return_form.

Deklarationspligtige stoffer

Nogle ETAS-produkter (f.eks. moduler, boards, kabler) anvender kom-
ponenter med deklarationspligtige stoffer int. REACH-forordningen (EF)
nr.1907/2006.

Du finder detaljerede informationer i ETAS' downloadcenter under kun-
deinformationen "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach. Disse
informationer opdateres konstant.

Tekniske data
Omgivelsesbetingelser

Driftstemperaturomrade -20°Ctil +50 °C
-4 °F il +122 °F
Lagertemperaturomrade -20°Ctil+85°C
(uden emballage) -4 °F til +185 °F
Maks. relativ luftfugtighed 85% (drift)
(ikke kondenserende) 95% (opbevaring)
Maks. anvendelseshgjde 5000 m /16400 ft
Tilsmudsningsgrad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Kapslingsklasse IP20
(i lukket tilstand)

Mekaniske data

Dimensioner 88 X 241 x 266 mm
(HxBxD) 3,6x9,5x10,5in
Veegt 4,20kg /9,26 Ib
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Elektriske data

Driftsspeendingsomrade 11til VDC (£10%)15
Maks. stremforbrug 10 A

Overspaendingskategori I
(netforsyning, IEC 60664-1)

UKCA-maerkning

U K ETAS bekraefter med UKCA-maerkningen, som er anbragt pa
produktet eller dets emballage, at produktet er i over-

C n ensstemmelse med Storbritanniens produktspecifikt geel-
dende standarder og retningslinjer. UKCA-
overensstemmelseserkleeringen for produktet fas pa fore-
spergsel.
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YMNOAEI=H AZ®AANEIAZ

Mpooe€te TLC akOAOUBEG UTTOdELEELC aodaielag kaL TNV

A TEXVLKN TeKPNPilwaon, TTou elval SLabgotpo yia kKateRacpa
(download) otnv LotooeAida ETAS www.etas.com. PUAAYETE TLG
oupTTapPadLdOUEVEG TTANPOdOPLEC.
> mePlTTwon PN TAPNONG Twv UTToSeiEewv aodaAelag UTTopeL va
UTTAPEEL KLvOUVOCG TPAUPATLOUOU OKOUN KAl BAVATOU N UALKWY ZNPLWV.
MLa ZnPLEG aTTO OKATAANNAO XELPLOWO N OTTO PN EVOEDELYPEVN XPrion oL
etalpeieg Tou Opirou ETAS 1 oL ektTpocwTtTol Toug dev avarappavouv
Kapia euduvn.
XPNOLUOTTOLELTE TO TTPOLOV POVO, OTAV EXETE HLAPBACEL KOL KATAVONOEL
TG TANPOdOpLeg yLa TNV acGaAin AeLToupyia kal OTav SLABETETE ThV
QTTAPALTNTN KATAPTLON KAL EKTTALGEUON yLa AUTO TO TTPOLOV. ‘OTaV EXETE
EPWTNOELC yLa TNV aodaAn AeLToupyia, amotabeite otny eTaLpela
ETAS:
o Texvikn utrootnpLEn: www.etas.com/hotlines

+ TOTTKOG CUVEPYATN ETTLKOLVWVLOG TNC ETAS:
www.etas.com/contact

To TTPOLOV £LvaL EYKEKPLUEVO ATTOKAELOTLKA YLA TLG EHAPUOYEG TTOU
TTEPLYPAPOVTAL OTNV TEXVLKN TEKUNPLwoN. ['ta T Xpron Kat Tn
AeLToupyla autou Tou TTPOLOVTOG TTPOCEETE TOUG LOXUOVTEG
KAVOVLOPOUG KaL VOUOUC.

Ta mmpotdvta tng ETAS, Ta omrola TapeExovTal we ekdOoELG beta n
TTPWTOTUTTIA UALKOAOYLOPLKOU, UALGHLKOU KAL AOYLOPLKOU, XPNOLPEUOUV
OTTOKAELOTLKA YLO SOKLUES KAL YLa OKOTTOUG a&LoAdynong. Autd Ta
TTPOLOVTA EVOEXOUEVWG VA N SLABETOUV AKOUN LA AVTLOTOLXN TEXVLKA
TEKUNPLWOoN KAL TTANPOUV UOVO UEPLKWE TLG ATTALTACELG YL EYKEKPLUEVA
TTPOLOVTA oeLpAg 6oov adopd Tnv akpifeLla kaL TNy ToLdTNTa. Lo auTo
N CUPTTEPLGOPA TOU TTPOLOVTOG UTTOPEL va dLadEpeL atrd Tnv TTepLypadn
TOU TTPOLOVTOCG. H Xpnon ETTLTPETTETAL VA TTPAYHATOTTOLELTAL HOVO KATW
aTTO EAEYXOUEVEG CUVONKEG SOKLUNG KaL a&LoAdynong. Mn
XPNOLUOTIOLELTE Ta HESOPEVA KAL TA ATTOTEAECPOTA OTTO TLG EKOOCELG
beta xwplig EexwpLoth eMAANOEUCN KaL ETTLKUPWON KAL YNV Ta
TpowOelTe o€ TPLTOUC.

MpLv TN B€on oe AeLtoupyia EAEYEETE, €AV yLA TNV UTTAPXOUCA €KSO0N
TTPOLOVTOC UTTAPXEL PLa avadopd Known Issue Report (KIR):
www.etas.com/kir (kwdikdg: KETASIR). MpooEEeTe TLg
TEPLAAMPBAVOUEVEG EKEL TTANPOPOPLEG.

EAANVLKA | 2


https://www.etas.com/
https://www.etas.com/hotlines
https://www.etas.com/contact
https://www.etas.com/kir

OL KWOLKES TTPOYPAUUATWY N OL SLadLKACLER EAEYXOU TTPOYPAUMATWY,
TToU SNPLOUPYOUVTAL N TPOTTOTTOLOUVTAL, XPNOLUOTTOLWVTAG TTPOLOVTa
Tng ETAS kaBwg Kal kKABe eldoug dedoPEVQ, TTOU EXOUV SLATTILOTWOEL
MEOW TNG XPNoNG Twv TTPOLOVTwWY ETAS, TTpETTEL VO EAEYXOVTAL YLO
QELOTTLOTLA, KAL KATAAANAOGTNTA TTPLY OTTO TN XPNoN N TNV TTEPALTEPW
peTaBiBaon Toug. XpNOoLUOTIOLAOTE TO HOVO g SNPOCLOUG XWPOUC (TT.X.
oTNV 08LKN KUKAODOPLa), €AV EXETE BLATILOTWOEL JECW BOKLUWY OE
KAELOTA KAl KABOPLOUEVA TTEPLRAAAOVTA SOKLUWY N SOKLUACTIKEG
dLadpopec, OTL N ehappoyn KaL oL PUBULOELG TOU TTPOLOVTOG elval
aodaielc.

Me auTo To TTPOLOV ETAS utmopelte va ETNPEACETE OXETLKA UE TNV
aoddaAela cuotAPaTa N 6edopéva, (TT.x. o€ OXNPaTa, eEaptnuata
OXNUATWYV KAl TTAYKOUG OKLPWYV). Z€ TTEPLTTTWON JLAC SBUCAELTOUPYLAG N
ETTLKLVOUVNC KOTAOTAONG TTPETTEL TO OUCTNA VA UTTOPEL VA TTEPACEL OF
JLa aohaAn katdotaon (17.X. SLAKOTIN AvAyKNG N AELTOUPYLA EKTAKTNG
avaykne).

XpAon cUPGwWVa JE TOV OKOTTO TPOOPLOHOU

To TTPOLOV OXEBLACTNKE KAL KUKAODOPNCE yLa EHAPUOYEG OTOV TOHEQ
TNC AUTOKLYNTORLOKWNXAVIAG. AELTOUPYELTE TO TTPOLOV HOVO CUUDWVA E
TLC TTPOSLaYPAdES Tou. Z€ TTEPLTTTWOoN amokAlvoucag Xprong Sev
e€aodaiidetal n achaAeLa ToU TTPOLOVTOC.

To Gigabit Emulator Probe (GETK) eivat éva Measurement Interface
(TTPOOOPUOYEAC TEXVLKNG ETPNONG) YL TNV TTPOORACN O€ UOVASER
ENEYXOU OXNPIATwY. To GETK exel oxedLAOTEL yLa TNV aTTOKTNON KAL
TTPOWONCN SESOUEWY UOVADAC ECWTEPLKOU EAEYXOU.

Medlo xpriong
» To TTPOLOV EXEL EYKPLOEL yLa XPNoN OTLC AKONOUBEG TTEPLOXEG:
— EowTeEPLKOC XWPOQ
— Xwpog empBatwv
— XwPOGg aTTOCKEUWV
— Epyaotiplo
— Maykog dokLuwy
« Mn AeLtoupyelTe TO TPOLOV OE BPEYMEVO N UYPO TTEPLBAANOV.
o Mn AeLtoupyeite TO TTPOLOV O€ ETTLKIVOUVEG yLa EKPNEN TTEPLOXEC.
Texvikn kataotTaon
To TTPOLOV OVTOTTOKPLVETAL OTO ETTILITESO TNG TEXVOAOYLAG. AELTOUpYELTE

TO TTPOLOV KAL TA EEAPTAUATA TOU JOVO OE TEXVLKN AYoyn KATAoTaon.
O€EOTE £Va KATECTPAPHEVO TTPOLOV APECWG EKTOC AeLTOUpYLag. Mnv
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avOLEETE N YN PETATPEYETE TO TTPOLOV. OL AAAQYEG OTO TTPOLOV
ETTILTPETTIETAL VA TTPAYUATOTTOLNOOUV POVO aTTo TNV ETAS.

ZuvappoAdynon
>UVapHPONOYELTE, CUVOEETE, OTTOOUVOEETE KAL KOAWOLWVETE TA TTPOLOVTA
ETAS kat Ta €E0pTAPOTA JOVO OTNV €KTOG TAONG KATAOTAON.

©€¢on cuvappoAoynong
>UVapPOAOYNOTE TO TTPOLOV o€ €va rack N TAvw oe Pua Aeta, emimedn kat
otaBepn emdAveLa.

YIMOAEI=H

ZnuLd ota nAekTPovLKA AOyw e€lowong duvauLkou

H Bwpdkion Twv KoAwdiwyv Ptropet va eilvat ouvdedepévn e To
mepiPANUA, TN yelwon i Tn yelwon NG Tapoxng PEUPATOR
TPOPOSOTLKOU TOU TTPOLOVTOG. Z€ TTEPLITTWON TTOU UTTAPXOUV
dLAPOoPETIKA dUVALKA Yelwong oTtn SLATAEN SOKLUNG, MECW TNG
BWPAKLONG TwV KAAwSwv UTTopouV va pEouv Ta peUPATa
e€LoOPPOTTNONG PHETAEU TWV TTPOLOVTWV.

NGBeTe UTTOYN TA SLAOPOPETLKA NAEKTPLKA SUVALKA 0Tn SLATAEN
SOKLUNG 0a¢ KaL AABETE KATAAANAG PJETPA, YL VO ATTOTPEYETE TA
peUUATAa EELOOPPOTTNCNG.

>tepEwon

Kata tn otepewon Tou TPOLOVTOC eV ETTLTPETIETAL VA UTTOOTEL ZNULd TO
mepiPANpa.

> TEPEWOTE TO TTPOLOV JOVO OTA TTPOPRAETTOUEVA YL AUTO UALKA
OTEPEWONG.

A MPOEIAOMNOIHZH

Kivéuvog Tpaupatiopou Adyw avemapkoug OTEPEWONG

o ZTEPEWOTE TO TTPOLOV £TOL, WOTE VA EUTTOSLZOVTAL OL AVEEEAEYKTEG
KLVAOELG TOU TTPOLOVTOG.

o XpNOLUOTTOLELTE HOVO CUCTNPATA OTNPLENG KAL UALKA 0TNPLENG, Ta
otrola PIropouv va TTapaAdBoUV TLG OTATLKEG KAL SUVAULKEG
dUVAELG TOU TTPOLOVTOC KAL Elval KOTAAANAQ yLA TLG CUVONKEG TOU
TePLRAANOVTOC.
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AgpLopog
» [MpooTtateuoTe TO TPEOLOV ATTO TNV APECN NALAKN AKTLVOROALa KaL
aTro AAAEG TTNYEG BEPUOTNTAG.
o [POCEETE yLO ULa eTTAPKN KUKAODOpLla agpa yLa pLa
QTTOTEAECUATIKN avTaAAayn BepuoTNTaC.
— Kpatnote mpog ta low PLa amdéotacn To AlyOTEPO 4 Cm Kal
TTPOG TA EUTTPOC PLA OTTOCTACN TO ALYOTEPO 4 cm.
— Mnv KOAUTTTETE TLG OXLOPEG AEPLOUOU.
— Mn AeLtoupyelTe TO TPOLOV O€E KAELOTA doxela.

NeLtoupyia

NELTOUPYELTE TO TTPOLOV PJOVO PE EVNUEPWUEVO UALKOAOYLOULKO.
YTTOOEeLEELG YLO TNV EVNPEPWON TOU UALKOAOYLOULKOU Ba Bpeite 0TO
eYXeLPLOLO XeLpLOPOU.

EGv n evnUEPWON TOU UALKOAOYLOULKOU &€V ONOKANPWOEL UE ETTLTUXLQ,
ETAVAAABETE TNV EVNUEPWON TOU UALKOAOYLOPLKOU. EGv Bev elvat
dUVATA PLa VEQ EVNUEPWON TOU UALKOAOYLOMLKOU KaL TO TTPOLOV e
AeLtoupyel, otelAte To TTPOLOVY oTNV eTaLpeia ETAS.

A MPOEIAOMNOIHZH

AmpoobLépLoTn cupmepLldpopd Tou oxnpatog Adyw Kplotpou
0hAAUATOC CUCTAPATOCG OTO AOYLOMLKO TwV HOVASWYV EAEYXOU

H SLakoTmn tNg cUVOEONC N N EAATTWHATLKN ETTIKOLVWVLA HECW TNG
Bupa dtemadng PCle propouv va odnynoouv oe va KpLlolpo obaiua
OUCTNHATOG OTO AOYLOMLKO TWV PJOVASWY EAEYXOU.

XPNOLUOTTOLELTE TO TTPOLOV JOVO PE UALOHLKO OVAdWY EAEYXOU KaL
AOYLOLKO HOVAdWY EAEYXOU, TTOU ELVAL AVOEKTLKA OTLG OLAKOTIEG TNG
oUVOEDNG KAL 0TNV EAATTWHATLKN ETTLKOLVWVLO 0Tn BUpa SLemadng
PCle.

HAekTpLKN cuvéeon

HAekTPLKA aopAAELa KAL TTAPOXN PEUPATOC
o JUVOECDTE TO TTPOLOV PHOVO OE NAEKTPLKA KUKAWUATA PE XAPNAN
Taon aodaieiag cuudwva pe To mpdTuTo IEC 61140 (CUOKEUER
e katnyoplag Il evidg Twv oplwv TAoNG yLa TTPOoRACLUA UEPN
oupdwva Pe to mpotuto [EC 61010-1.
o Tnpelte T TLéS ouvdeonc kat puduLlong (BAETTE oTo KedAaAaLo
TEXVLKA XOPOKTNPLOTLKA).
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o HTmapoxn peUpaTog yLa To TTPoLoV TTPETTEL VA ELvaL ATTOUOVWUEVN
He aodaleLa atro Tnv Tdon Tou SLKTUOU.

o XpNOLUOTTOLELTE YOVO TTAPOXEG PEUHATOG EPYAcTNPLOU PE SLTAN
TTPOCTAGLA yLa TO bikTuo Tpododoatac (ue SUTAR pdvwon/pe
evioxupévn povwon (DI/RI)).

« HTmapoxn peuuaTocg TTPETEL VA elval KATAAANAN yLa Xprion
OUNPWVA PE TLG CUVONKEG TOU TTEPLRAAOVTOC TOU TTPOTOVTOG.

o Ze TEPIUMTWON KAVOVLKNG AeLTOUPYLag KOBWG KaL OE TTEPLTTTWOoN
Aettoupyiag eTolpoTnTac (Standby) yLa ueyAAo Xpoviko
dldotnua elval Suvatn PLa eKKEVWON TNG PTratapiag tou
QUTOKLVATOU.

« Lo TN AeLToupyia etval amapalTnTn PLa KEVIPLKN Tpootacia
Load-Dump.

>Uvodeon oTNV TAPOXN PEUMATOG

A MPOEIAOMNOIHZH

Oavdotpog kivouvog Adyw nAektpotAnEiag

> mePUITTWOoN XPNoNG PLAG AKATAANANG TTAPOXNG PEUPATOG PTTOPEL

va TTapouUcLacTel pLa eTkivoéuvn NAEKTPLKN TAON.

o XPNOLUOTTOLELTE PLO ETTLTPETTOPEVN YLA TO TTPOLOV TTAPOXN
PEUNATOC.

o Mn ouvdEoETE TO TTPOLOV O€ pLa TTPLiZa TOU PEUUATOC.

o [La va amoduyeTe PYLa aBeANTN ouvdeon oe TTPLZEG PEUPATOG,
XPNOLJOTIOLELTE OE TIEPLOXEG WE TTPLZEC PEUMATOC KAOAWOLO
TTAPOXNG PEUPATOG PE LG TUTTOU pTravava acdaielac.

o Mn OUVOEGETE TO TTPOLOV HOVO PHECW PLAG KATAANANG aodAAeLag
OTNV TTAPOXN PEUPATOG.

o OpovTloTE yLa EUKOAN TTPOCRACN OTLG CUVOETELG TTAPOXNG
PEULATOG.

©€on TOU TTPOLOVTOC EKTOCG TAONG
1. ATToouvdECTE TO TTPOLOV UE EvaV ATTO TOUC OKOAOUBOUC TPOTTOUG
até TNV TTAPOXN PEUPATOC:

— ATTevepyOoTTOLNOTE TNV EPYACTNPLOKN TTAPOXN PEUPATOC TNG
dLatagng dokiunc.

— AmoouvdEaTe TN oUvdeon TNG SLATAENS SOKLUNG ATTO TNV
MTTOTOPLla TOU QUTOKLVATOU.

— ATTOOUVOETTE TO KAAWSLO TTAPOXNG PEUPATOC.

2. AToouvoETTE OA TA KOAWSLA ATTO TN TTPOLOV.
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KaAwdia kat e€aptnpata

KaAwbdLa
» Xpnotuotroleite yovo kaAwdia ETAS, kaAwdLa TTou TTpoTteivovtat
até Tnv ETAS n GAAQ TTLOTOTTOLNPEVA yLa TNV EhapPoyn KaAwdLa.

« TOTTOBETNOTE TA KOAWDLA £TOL, WOTE VA TTPOCTATEUOVTAL ATTO
TELRN, ZNPLA, TTAPAPOPHWON KAL TOAKLOMA.

o Mnv TOTTOBETNOETE KAVEVA AVTLKELPEVO TTAVW OTA KAAWSLA.

o Mn XpNOLUOTIOLNCETE KAVEVA KATECTPAMMEVO KAAWSLO.

o To dLc kaL n ouvdeon Sev EMLTPETTETAL VA £lvaL AepwEVaQ.

« To dLc kaL n ouvdeoN TTPETTEL Va elval cupPaTa.

o EuBuypapupiote o dLc 0WoTO e TN cuvdeDN.

« 2UVOEODTE TO BLG KAL TN oUVOEDN XwpLg Bla.
E€aptipuata
Xpnotpotrownote e€aptnpata ETAS, eEaptripata mou mpoteivovtat amo
Tnv ETAS 11 GA\a TTLoToTToLNPEVA YLa TNV edpapuoyn eEQpTNUATA.
dLe€odikeg TANpodopleg yia Ta eEaptriuata Oa Bpeite oTo eyxeLpidlo
XELPLOPOU TOU TTPOLOVTOC.

Metadopa
o MetadepeTe TO TPOLOV UOVO EEXPLOTA.
o ATTOOUVOEDTE TTPLV TN JETADOPA OAA T oUVOESEUEVA KAOAWOLA.
o Mn petadepeTe TO TPOLOV ATTO TA OUVOESEUEVA E AUTO KAAWDLA.

ZuvtApnon
To Tpotov dev amattel ouvtnpnon.
KoeopLopoc
» KaBapiZete To TPOLOV POVO OFE EKTOC TAONC KATACTAON.

o Mn XPNOLUOTIOLELTE TTETTLECPEVO AEPQA YLA TOV KABAPLOUO TWV
QVEULOTAPWV.

o Mn XpnoLPOTIOLELTE OTTOPPUTTAVTLKA, TTOU UTTOPEL VO TTPOEEVACOUV
ZnuLa oTo TTPOLOV.
o Mnv edapuOZeTE TO ATTOPEUTTAVTLKO ATTEUOELAC TTAVW OTO TTPOLOV.

o Xpnotuotroleite €va oteyvo N eAadpd UyPO, YAAaKO, XwpPLg
XvoUudLa TTavi.
o [MPOCEETE, VO PNV ELOXWPNOEL KABOAOU Uypacia UECA GTO TTPOLOV.
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Emiokeun

>e eplTTTwon TToU PLa ETTLOKEUN lval aTrapaltntn, OTelAeTE TO TTPOLOV

otnv ETAS.

ATTOOTOAN KAl CUCKEUaolLa

To évtutio emmoTtpodng kat TAnpodopieg yla tn dtadikactia Ba Bpeite
otnv LotooeAida tng ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

YTOXPEWTLKA SNAWOLUEG OUCLEG

Optopéva TpoldvTta ETAS (171.X. HOVASES, TTAAKETEC, KAAWOLA)
XPNOLUOTIOLOUV EEAPTNHATA PE UTTOXPEWTLKA ONAWOCLUEG OUCLEG
oUudwva Pe Tov Kavoviouo REACH (EK) apt8.1907/2006.

Nemrtouepeic MAnpodopieg Oa Bpeite oto Downloadcenter (Kévtpo
AMyewv) ETAS otie MAnpodopieg meAatwy "REACH Declaration™:
www.etas.com/Reach. AuTEG oL TTANPOPOPLEG EVNUEPWVOVTAL CUVEXWG.

Texvikd XapakTNPLOTLKA
>UvOnKeg TTEPLBAAAOVTOG

MepLoxn Bepuokpaciag Aettoupyiag

MepLoxn Bepuokpaciac amobnkeuong
(xwplc ouokeuaotia)

MEy. OXETLKN Uypacia agpa
(xwpic dnuloupyia Spdoou)

Mey.uyog xpnong

BaBuog pumavong
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Babuog mpootaociag
(oE KAeLOTN KaTAoTAON)
Mnxavikda 6edopéva

Alaotdoele
(YxMxB)

Bapog

-20°C éwg +50 °C
-4 °F €wg +122 °F

-20°Cewc +85°C
-4 °F ¢wg +185 °F

85% (AeLtoupyia)
95% (ammoBrikeuon)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 x 241 x 266 mm
3,5x9,5x10,5 {vtoec

4,20kg / 9,26 Ib
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HAektpLka dedopéva

MepLoxn Taong AeLtoupyilac 11€wg 15V DC (+10%)
MEy. KaTavAAwon PEUPATOC 10 A

Katnyoptla uméptaoncg Il
(tpodobdooia peupatog, IEC 60664-1)

Znpavon yua cuppopdwon UKCA

U K Me TO TOTTOOETNWEVO OTO TTPOIOV N GTN CUCKEUAGLa TOU
onua UKCA, n ETAS emmBeBatwvel, OTL TO TTPoLov

C n OUMMOPDWVETAL UE TA LOXUOVTA TTPOTUTIA KAL TLG
Loxuouoeg odnyieg Tng MeydAng Bpetaviag yla 1o
OUYKEKPLUEVO TTPOLOV. H AnAwon cuppopdwong UKCA yLa
TO TTPOLOV SLOTBETAL KATOTTILY ALTAPOTOC.
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Indicaciones de seguridad
Tenga en cuenta las siguientes advertencias de seguridad y la
A documentacion técnica disponible para su descarga en la
pagina web de ETAS www.etas.com. Conserve la informacion
adjunta.
Si no se tienen en cuenta las advertencias de seguridad, existe riesgo
de dafnos personales y materiales. Las sociedades del Grupo ETAS y sus
representantes no asumen responsabilidad alguna por dafios causados
por un manejo inadecuado o un uso distinto al previsto.
Utilice el producto unicamente cuando haya leido y entendido la infor-
macion relativa al funcionamiento seguro y si dispone de la cualificacion
y formacion necesarias para este producto. Si tiene dudas sobre el fun-
cionamiento seguro, péngase en contacto con ETAS:
« Soporte técnico: www.etas.com/hotlines
» Persona de contacto regional de ETAS: www.etas.com/contact

El producto esta autorizado exclusivamente para las aplicaciones des-
critas en la documentacion técnica. Para el empleo y el servicio de este
producto deben seguirse todas las normas y leyes vigentes.

Los productos ETAS publicados como versiones beta o prototipos de fir-
mware, hardware y software sirven Unicamente para fines de prueba 'y
evaluacion. Estos productos pueden no poseer la suficiente docu-
mentacion tecnica y no cumplir con todos los requisitos relativos a la
calidad y la precision que requieren los productos de series sacados a la
venta en el mercado. Por tanto, el comportamiento del producto puede
diferir de la descripcion del producto. Solo podra utilizarse el producto
en condiciones de ensayo y evaluacion controladas. No emplee datos y
resultados de las versiones beta sin verificacion y validacion inde-
pendiente ni los ceda a terceras personas.

Antes de la puesta en servicio, compruebe si existe un informe sobre
temas conocidos (Known Issue Report, KIR) para la version existente
del producto: www.etas.com/kir (contrasefia: KETASIR). Tenga en
cuenta las advertencias incluidas.

El codigo del programa y las secuencias de control de programas crea-
dos o modificados con ayuda de productos ETAS, asi como los datos de
cualquier tipo obtenidos mediante el uso de productos ETAS, deben
someterse a un examen de fiabilidad y adecuacion antes de su uso o
cesion a terceros. Solo se podran utilizar en zonas publicas (p. ej., enel
trafico rodado) cuando se haya garantizado que la utilizacion y los
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ajustes del producto son seguros mediante ensayos realizados en
entornos e itinerarios de prueba cerrados e identificados.

Con este producto ETAS, puede influir en los sistemas o datos rele-
vantes para la seguridad (por ejemplo, en vehiculos, componentes de
vehiculos o bancos de pruebas). En caso de un mal funcionamiento o
una situacion de peligro, el sistema debera ser capaz de pasar a un
estado seguro (por ejemplo: parada de emergencia o modo de fun-
cionamiento de emergencia).

Uso previsto

Se ha desarrollado y autorizado el producto para aplicaciones del sector
automovilisticos. Emplee el producto solo de conformidad con sus espe-
cificaciones. Si se utiliza de otra forma, no esta garantizada la seguridad
del producto.

El Gigabit Emulator Probe (GETK) es una Measurement Interface para el
acceso a unidades de control del vehiculo. El GETK esta disefiado para

el registro y la transmision de datos internos de la unidad de control.

Ambito de aplicacion
» Elproducto esta autorizado para el empleo en los siguientes ambi-

tos:
— Espacios interiores

— Habitaculos de pasajeros
— Maleteros
— Laboratorios
— Bancos de pruebas
« No utilice el producto en entornos mojados o humedos.
» No utilice el producto en zonas potencialmente explosivas.

Estado técnico

El producto se corresponde con los avances tecnicos mas recientes. Uti-
lice el producto y sus accesorios solo en estado tecnico perfecto. Siun
producto esta dafiado, pongalo inmediatamente fuera de servicio. No
abra ni modifique el producto. Unicamente ETAS puede encargarse de
realizar cambios en el producto.

Montaje
Monte, conecte, desconecte y realice el cableado de los productos
ETAS y los componentes en un estado libre de tension.

Lugar de instalacion
Monte el producto en un bastidor o sobre una base lisa, llana y firme.
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AVISO

Dafos en el sistema electrénico por compensacién de potencial

La pantalla de los cables puede estar conectada con la carcasa, la
masa o la masa de la alimentacion eléctrica del producto. Pueden fluir
por la pantalla de los cables corrientes de compensacion con distintos
potenciales de masa en la estructura de prueba entre los productos.
Tenga en cuenta los distintos potenciales eléctricos en su estructura
de prueba y adopte las medidas necesarias para evitar corrientes de
compensacion.

Fijacion
No dafie la carcasa durante la fijacion del producto.
Fije el producto en los elementos de fijacion previstos.

A ADVERTENCIA

Peligro de lesiones por fijacion insuficiente

« Fije el producto de forma que se eviten los movimientos des-
controlados del producto.

» Emplee exclusivamente sistemas de portantes y materiales de fija-
cion capaces de soportar las fuerzas estaticas y dinamicas del pro-
ducto y adecuados para las condiciones del entorno.

Ventilacion
» Proteja el producto de la radiacion solar directa y otras fuentes de
calor.
» Asegurese de que haya suficiente circulacion de aire para un inter-

cambio de calor eficiente.
— Mantenga una distancia de, como minimo, 4 cm en la parte
traseray 4 cm en la parte delantera.

— No cubra las ranuras de ventilacion.
— No utilice el producto en contenedores cerrados.

Funcionamiento

Utilice el producto solo con firmware actual. En el manual de usuario
podra encontrar indicaciones para la actualizacion del firmware.

Si no ha concluido correctamente la actualizacion del firmware, repitala.
Si no es posible una nueva actualizacion del firmware y el producto no
funciona, envie el producto a ETAS.
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A ADVERTENCIA

Comportamiento no definido del vehiculo debido a un error critico
del sistema en el software de la unidad de control

Los fallos de conexion o comunicacion a través de la interfaz PCle pue-
den provocar un error critico del sistema en el software de la unidad

de control.

Utilice el producto solo con hardware y software de la unidad de con-
trol que sean resistentes a fallos de conexion o comunicacion en la
interfaz PCle.

Conexion eléctrica

Seguridad y alimentacion eléctricas
» Conecte el producto unicamente a circuitos electricos con baja
tensioén de seguridad de conformidad con la norma IEC 61140 (dis-
positivos de clase Ill) dentro de los limites de tension para partes
accesibles segun la norma [EC 61010-1.

« Respete los valores de conexion y ajuste (consulte el capitulo
Datos técnicos).

» Laalimentacion electrica del producto debe estar separada de la
tension de red de forma segura.

« Utilice solamente alimentaciones eléctricas para laboratorios con
doble proteccion para la red de alimentacion (con aislamiento
doble/con aislamiento reforzado [DI/RI]).

» Laalimentacion eléctrica debe ser adecuada para el empleo de
acuerdo con las condiciones del entorno del producto.

» Es posible que se descargue la bateria del vehiculo durante el fun-
cionamiento normal y el funcionamiento en modo de espera pro-
longado .

« Para el funcionamiento es necesario una proteccion central
contra picos de voltaje.
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Conexion a alimentacion eléctrica

A ADVERTENCIA

Peligro de muerte por descarga eléctrica

El uso de una alimentacion eléctrica inadecuada puede ocasionar una

tension eléctrica peligrosa.

« Emplee una alimentacion electrica admisible para el producto.

» No conecte el producto a enchufes de red.

» Para evitar conectarlo por error a un enchufe de red, en zonas
donde los haya utilice un cable de alimentacion con conector de
tipo banana de seguridad.

o Conecte el producto a la alimentacion eléctrica solo a traves de
una proteccion adecuada.

» Procure que las conexiones de la alimentacion eléctrica sean de
facil acceso.

Desconectar el producto de la tension
1. Desconecte el producto de la alimentacion eléctrica de una de las
siguientes formas:
— Desconecte la alimentacion eléctrica del laboratorio de la
estructura de prueba.

— Separe la conexion de la estructura de prueba con la bateria
del vehiculo.

— Desconecte el cable de alimentacion de corriente.
2. Desconecte todos los cables de la producto.

Cables y accesorios

Cables
» Utilice solo cables ETAS, cables recomendados por ETAS u otros
cables certificados para el empleo.

» Tienda los cables de modo que queden protegidos contra des-
gaste, danos, deformaciones y dobleces.

« No cologue ningun objeto encima de los cables.
» No utilice cables dafados.

» Elconector y la toma no deben estar sucios.

» Elconector y la toma deben ser compatibles.
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« Alinee el conector correctamente hacia la toma.

» No emplee fuerza para establecer la union entre el conectory la
toma.

Accesorios

Emplee accesorios de ETAS, accesorios recomendado por ETAS u otros
accesorios certificados para la aplicacion. Encontrara informacion mas
detallada sobre los accesorios en el manual de usuario del producto.

Transporte
» Transporte el producto solo de forma individual.

» Desconecte todos los cables conectados antes del transporte.
» No transporte el producto por los cables conectados a él.

Mantenimiento
El producto no requiere mantenimiento.
Limpieza
« Limpie el producto solo en estado libre de tension.
» No emplee aire a presion para la limpieza de los ventiladores.
» No emplee detergentes que puedan dafar el producto.
» No aplique detergentes directamente sobre el producto.

« Utilice un pafo suave y que no deje pelusas, seco o ligeramente
humedecido.

« Compruebe que no entre humedad en el producto.

Reparacion
Si es necesaria una reparacion, envie el producto a ETAS.

Envio y embalaje

El formulario de devolucion y la informacion sobre el procedimiento
estan disponibles en la pagina web de ETAS: www.etas.com/hw_
return_form.

Materiales sujetos a declaracion

Algunos productos ETAS (p. ej., médulos, placas o cables) emplean com-
ponentes con sustancias declarables de conformidad con el reglamento
REACH (CE) n.c 1907/2006.

Encontrara informacion detallada en el centro de descargas de ETAS, en
la informacion para clientes «REACH Declaration»: www.e-
tas.com/Reach. Esta informacion se actualiza constantemente.
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Datos técnicos
Condiciones ambientales

Rango de temperatura de funcionamiento

Rango de temperatura de almacenamiento
(sin embalaje)

Humedad ambiental relativa max.
(sin condensacion)

Altura max. de funcionamiento

Grado de contaminacion
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Grado de proteccion
(en estado conectado)

Datos mecanicos

Dimensiones
(Alx An x F)

Peso

Datos eléctricos

Rango de tension de funcionamiento
Consumo max. de corriente

Categoria de sobretension
(alimentacion de red, IEC 60664-1)

-20°C a+50 °C
~4°F a +122 °F

-20°C a+85°C
~4°F 3 +185 °F

85% (funcionamiento)
95% (almacenamiento)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 X 241x 266 mm
3,5x9,5x10,5en

4,20kg /9,26 Ib

11a15V CC (x10%)
10A
I

Identificacion de conformidad UKCA

U K Con la identificacion UKCA colocada en el producto o su
embalaje, ETAS confirma que el producto cumple las direc-

C n tivas britanicas validas especificas para el producto. La
declaracion de conformidad UKCA para el producto esta dis-

ponible bajo pedido.

Espanol | 8



A eTAS

Ohutusteave (ET)

GETK-P4.0A

Online Version

ETAS GmbH E E

BorsigstraBe 24, 70469 Stuttgart, Germany
T: +49 711 3423-0
www.etas.com

F-00K-114-776R04 | 09.2024 E
Template 00TEO0084 V18


https://www.etas.com/

Ohutusteave
Jargige ETAS-veebisaidil www.etas.com allalaadimiseks
A kasutadaolevaid ohutussuuniseid ja tehnilist dokumentatsiooni.
Séilitage tarnimisel kaasasaadetud teavet.

Ohutussuuniste eiramisel vdib tekkida vigastumis- ja eluoht v6i oht
valdusele. ETAS-grupi ettevdtted voi selle esindajad ei vota endale
vastustust asjatundmatust voi otstarbele mittevastavast kasutamisest
pdhjustatud kahjude eest.
Kasutage toodet ainult siis, kui olete lugenut teavet toote ohtu
kasutamise kohta ja sellest aru saanud ning kui teil on selle toote jaoks
ndutav kvalifikatsioon ja koolitus. Kui teil on kiisimusi ohutu kasutamise
kohta, podrduge ETAS-i poole:

» Tehniline tugi: www.etas.com/hotlines

« ETAS-i kohalik kontaktpartner: www.etas.com/contact

Tootele on antud kasutusluba ainult tehnilises dokumentatsioonis
kirjeldatud rakendusteks. Selle toote rakendamisel ja kasutamisel tuleb
jargida kehtivaid eeskirju ja seadusi.

ETASI tooted, mis tehakse kattesaadavaks pUsivara, riistvara ja tarkvara
beetaversioonidena vOi prototldpidena, on méeldud ainult
katsetamiseks ja hindamiseks. Neil toodetel ei pruugi veel olla vastavat
tehnilist dokumentatsiooni ning need téidavad kasutusloaga
seeriatoodete veavabadus- ja kvaliteedindudeid ainult tingimisi. Toote
kaitumine vOib seetdttu toote kirjeldusest halbida. Kasutamine on
lubatud ainult kontrollitud katsetamis- ja hindamistingimustes. Arge
kasutage beetaversioonide andmeid ja tulemusi ilma taiendava
verifitseerimise ja valideerimiseta ning &rge andke neid kolmandatele
isikutele edasi.

Kontrollige enne kasutuselevdtmist, kas toote selle versiooni kohta on
olemas raport tuntud probleemidest - Known Issue Report (KIR):
www.etas.com/kir (parool: KETASIR). Jargige seal toodud suuniseid.

Nii ETAS-i toodetega loodud véi muudetud programmikoodide voi
programmijuhtimisprotseduuride kui ka ETAS-i toodetega maéaratud igat
liki andmete usaldatavust ja sobivust tuleb enne nende kasutamist vdi
edasiandmist kontrollida. Kasutage neid riiklikus ulatuses (nt
maanteeliikluses) ainult siis, kui olete testidega suletud ja eraldatud
testimiskeskkondades vdi testradadel veendunud rakenduse ja toote
seadete turvalisuses.
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Selle ETAS-i tootega saate mojutada ohutuse suhtes olulisi susteeme
voi andmeid (nt sdidukites, sdiduki komponentides ja katsestendides).
Vaartalitluse korral v8i ohuolukorras peab olema voimalik stisteemi
viimine turvalise olekusse (nt avariivaljalllitus voi avariireziim).

Sihiparane kasutamine

Toode loodi ja sai kasutusloa autoalasteks rakendusteks. Kasutage
toodete ainult vastavalt selle spetsifikatsioonidele. Teistsuguse
kasutamise korral ei ole tooteohutus tagatud.

Gigabit Emulator Probe (gigabit-emulaator-proovipea, GETK) on sdiduki
juhtseadmetele ligipdasu vbimaldav Measurement Interface
(modtetehnikaadapter). GETK on kujundatud mddteseadmesiseste
andmete kogumiseks ja edasiandmiseks.

Kasutuspiirkond

» Tootel on kasutusluba jargmistes piirkondades:
— Siseruum

— Veermik
— Pakiruum
— Laboratoorium
— Katsestend
« Arge kasutage toodet marjas voi niiskes Umbruses.
« Arge kasutage toodet plahvatusohtlikes piirkondades.

Tehniline seisund

Toode vastab tehnika tasemele. Kasutage toodet ja selle lisavarustust
ainult tehniliselt laitmatus seisundis. K&rvaldage vigastatud toode kohe
kasutusest. Arge avage ega muutke toodet. Toote juures tohib teha
muudatusi ainult ETAS.

Montaaz
Monteerige, Uhendage, lahutage ja kaabeldage ETAS-i tooteid ning
komponente ainult pingestamata olekus.

Paigaldamiskoht
Paigaldage toode seadmepustikule vdi siledale, tasasele ja tugevale
aluspinnale.

3 | Eesti keel



TEADE

Elektroonika vigastamine potentsiaalide Uhtlustamisega

Kaabli varje vdib olla Ghendatud korpuse, massi v4i toote voolutoite
massiga. Erinevate massipotentsiaalide tottu katsepaigalduses vivad
kaabli varje kaudu liikkuda toodete Uhtlustusvoolud.

Arvestage oma katsepaigalduses erinevaid elektrilisi potentsiaale ja
rakendage Uhtlustusvoolude valtimiseks sobivaid meetmeid.

Fikseerimine
Toote kinnitamisel ei tohi korpust vigastada.
Kinnitage toode ainult selleks ette ndhtud kinnituselementidele.

A HOIATUS

Vigastusoht ebapiisava kinnituse téttu

« Kinnitage toode nii, et oleksid tdkestatud toote kontrollimatud
ligutused.

« Kasutage ainult kandursusteeme ja kinnitusmaterjale, mis on
vbimelised vastu vBtma toote staatilisi ja dUnaamilisi jdudusid ning
sobivad keskkonnatingimustele.

Ventilatsioon
» Kaitske toodet otsese péikesekiirguse ja muude soojusallikate

eest.
» Hoolitsege tdhusaks soojusvahetuseks vajaliku piisava

ohuringluse eest.
— Hoidke tagant vahekaugust vdhemalt 4 cm ja eest

vahekaugust vahemalt 4 cm.
— Arge katke &hutuspilusid kinni.
— Arge kasutage toodet suletud tingimustes.

Kasutamine

Kasutage ainult ajakohase pusivaraga toodet. Suuniseid pUsivara
ajakohastamiseks leiate kasutajakdsiraamatust.

Kui pUsivara varskendamist ei viida edukalt I16pule, korrake pusivara
varskendamist. Kui uus pusivaravarskendus ei ole vdimalik ja toode ei ole
talitlusvdimeline, saatke toode ETAS-i.
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A HOIATUS

Sdiduki ootamatu kaditumine kriitilise sisteemitérke korral
juhtseadmete tarkvaras

Uhenduse katkestused véi vigane suhtlus PCle-lidese kaudu véib
juhtseadmete tarkvaras tekitada kriitilise stisteemitorke.

Kasutage toodet ainult sellise juntseadmete riist- ja tarkvaraga, mis
peab vastu Uhenduse katkestustele ja vigasele suhtlusele PCle-
lidesega.

Elektriline Ghendus

Elektriohutus ja vooluvarustus
» Uhendage toode ainult [EC 61140 kohase turvavaikepingega (lll
klassi seadmed) vooluahelatega normile IEC 61010-1 vastavas
juurdepéésetavate detailide pingete piires.

« Jérgige Uhendus- ja seadevaartusi (vt ptkTehnilised andmed).

« Toote vooluvarustus peab olema vérgupingest turvaliselt
lahutatud.

» Kasutage ainult toitevorgu suhtes topeltkaitsega
(topeltisolatsiooniga / tugevdatud isolatsiooniga (DI/RI))
laboritoiteplokki.

» Vooluvarustus peab sobima kasutamiseks vastavalt toote
keskkonnatingimustele.

» Tavakasutuse voi pika ootereziimi korral voib sdiduki aku
tdhjeneda.

« TO0ks on vajalik keskne Load-Dump-(Ulepinge-)kaitse.

Uhendus vooluvarustusega

A HOIATUS

Eluoht elektril6dgi tdttu

Mittesobiva voolutoite kasutamisel voib esineda ohtlik elektripinge.

« Kasutage tootele sobivat vooluvarustust.

« Arge Uhendage toodet vérgupistikupesadega.

» Juhusliku vorgupistikupesadega Uhendamise valtimiseks kasutage
vorgupistikupesadega piirkondades turva-banaanpistikuga
voolutoitekaablit.
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« Uhendage toode vooluvarustusega ainult sobiva kaitsme kaudu.
» Hoolitsege vooluvarustuse Uhenduste kerge ligipagsetavuse eest.

Toote pingevabaks lulitamine
1. Lahutage toode Uhel jargnevatest viisidest vooluvarustusest:
— Ldlitage katsepaigalduse laboratooriumi-toiteplokk vélja.

— Lahutage katsepaigalduse Uhendus soiduki akuga.
— Lahutage voolutoitekaabel.
2. Lahutage koik kaablid tootest.

Kaablid ja lisavarustus

Kaabel
» Kasutage ainult ETAS-i kaablit, ETAS-i poolt soovitatud kaablit voi

muud rakenduse jaoks sertifitseeritud kaablit.

» Paigutage kaabel nii, et see oleks kaitstud hédrdumise,
vigastumise, deformeerumise ja jarskude painutuste eest.

« Arge asetage kaablile mitte mingeid esemeid.
« Arge kasutage vigastatud kaablit.
« Pistik ja Uhenduspesa ei tohi olla mdardunud.
» Pistik ja Unenduspesa peavad omavahel Ghilduma.
» Joondage pistik korrektselt Uhenduspesaga.
« Arge kasutage pistiku ja pesa Uihendamisel jdudu.
Lisavarustus
Kasutage ETAS-i lisavarustust, ETAS-i poolt soovitatud lisavarustust voi

muud rakenduse jaoks sertifitseeritud lisavarustust. Taielikku teavet
lisavarustuse kohta leiate toote kasutajakdsiraamatust.

Transport
» Transportige toodet ainult Ghekaupa.

» Lahutage enne transporti kdik Uhendatud kaablid.
« Arge transportige toodet sellega Uhendatud kaablitest haarates.

Hooldus
Toode ei vaja hooldust.
Puhastamine
» Puhastage ainult pingestamata toodet.
« Arge kasutage ventilaatori puhastamiseks surudhku.
« Arge kasutage puhastusvahendeid, mis véivad toodet vigastada.
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« Arge kandke puhastusvahendit otse tootele.

» Puhastage toodet kuiva voi veidi niisutatud, penme, ebemevaba
lapiga.
» Jalgige, et tootesse ei pdaseks niiskust.

Remont
Remondivajaduse korral saatke toode ETAS-i.

Kattetoimetamine ja pakend
Tagasisaatmisvormi ja teabe toimimisviisi kohta leiate ETAS-i
veebisaidilt: www.etas.com/hw_return_form.

Deklareerimiskohustuslikud ained

Méned ETAS-i tooted (nt moodulid, plaadid, kaablid) kasutavad REACH-
maaruse (EU) nr 1907/2006 kohaste deklareerimiskohustuslike ainetega
elemente.

Tépsemat teavet leiate ETAS-i allalaadimiskeskuse kliendiinfost ,REACH
deklaratsioon®: www.etas.com/Reach. Seda teavet uuendatakse
pidevalt.

Tehnilised andmed
Keskkonnatingimused

T66temperatuuri vahemik -20°C kuni +50 °C
-4 °F kuni +122 °F

Ladustamistemperatuuri piirkond -20 °C kuni +85 °C
(pakendita) -4 °F kuni +185 °F
Max suhteline dhuniiskus 85% (t60)
(mittekondenseeruv) 95% (ladustamine)
Max kasutuskdrgus 5000 m /16400 ft
Saasteaste 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Kaitseklass P20
(suletult)
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Mehaanilised andmed

Mddtmed
(KxLxS)

Kaal

Elektrilised andmed
T66pinge piirkond
Max voolutarve

Ulepinge kategooria
(Vorgutoide, IEC 60664-1)

UKCA-vastavustéahis

88 X 241 x 266 mm
3,5%x9,5x10,5 tolli

4,20 kg /9,26 Ib

1 kuni 15V DC (+10%)
10A
I

U K Tootele voi selle pakendile kinnitatud UKCA margistusega
kinnitab ETAS, et toode vastab Suurbritannias kehtivatele

C n tootespetsiifilistele standarditele ja juhistele. Toote UKCA
vastavusdeklaratsioon on saadaval ndudmisel.
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TURVALLISUUSOHJE

Huomioi seuraavat turvallisuusohjeet ja tekniset asiakirjat,
A jotka ovat ladattavissa ETAS:in verkkosivustolta www.etas.com.
Sailytd mukana toimitetut tiedotteet.

Turvallisuusohjeiden laiminlydnti voi aiheuttaa henkilo- ja
omaisuusvahinkoja. ETAS-yritysryhman yhtiot ja edustajat eivat vastaa
vahingoista, jotka johtuvat epdasianmukaisesta tai
maéraystenvastaisesta kaytosta.
Kayté tuotetta vain, kun olet lukenut ja ymmartanyt turvallista kayttoa
koskevat ohjeet ja kun sinulla on tdman tuotteen kayttdon tarvittava
patevyys ja koulutus. Jos sinulla turvallista k&ytt6a koskevia kysymyksia,
ota yhteyttd ETAS:iin:

» Tekninen tuki: www.etas.com/hotlines

« Paikallinen ETAS-yhteyshenkild: www.etas.com/contact

Tuotetta saa kayttda vain teknisissa asiakirjoissa kuvatuissa
sovelluksissa. Téaman tuotteen asennuksessa ja kaytdssé on
noudatettava voimassa olevia lakeja ja maarayksia.

ETAS-tuotteet, jotka annetaan kayttoon kiintedn ohjelmiston, laitteiden
ja ohjelmiston betaversioina tai prototyyppeing, ovat tarkoitettu
yksinomaan testaukseen ja arviointiin. Naille tuotteille ei mahdollisesti
ole viela laadittu kaikkia vastaavia teknisia asiakirjoja ja ne tayttavat
hyvaksyttyjen sarjatuotteiden virneettdmyys- ja laatuvaatimukset vain
osittain. Siksi tuotteen kdyttaytyminen voi poiketa tuotteen
kuvauksesta. K&ytto on sallittua vain valvotuissa testaus- ja
arviointiolosuhteissa. Al4 kayté betaversioista peréisin oleva tietoja ja
tuloksia ilman erillista tarkistusta ja hyvaksyntaa aléké luovuta niité
kolmansille osapuolille.

Tarkista ennen kayttéonottoa, onko nykyiselle tuoteversiolle saatavilla
Known Issue Report (KIR) (tunnettu ongelmaraportti):
www.etas.com/kir (salasana: KETASIR). Huomioi sen sisaltamat tiedot.
ETAS-tuotteilla luotava tai muutettava ohjelmakoodi tai ohjelman
ohjausprosessit, seké kaikentyyppiset ETAS-tuotteiden avulla
mé&aritetyt tiedot, on tarkistettava luotettavuudeltaan ja
soveltuvuudeltaan ennen niiden k&yttamista tai edelleen luovutusta.
Kayta niita julkisilla alueilla (esim. tieliikenteessa) vain, kun olet
varmistanut suljetuissa ja merkityissa testiympéristoissa tai testiradoilla
tehdyilla testeilld, ettd sovellus ja tuoteasetukset ovat turvallisia.
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Téman ETAS-tuotteen avulla voit muokata turvallisuuteen liittyvia
jarjestelmia tai tietoja (esimerkiksi ajoneuvoissa, ajoneuvojen
komponenteissa ja koepenkeissa). Toimintahairion tai vaaratilanteen
varalta taytyy varmistaa, etta jarjestelman voi saattaa turvalliseen tilaan
(esim. hatapysayttimella tai hatakaytolla).

Maaraystenmukainen kaytto

Tuote on kehitetty ja hyvaksytty autoalan kayttésovelluksiin. Kayta
tuotetta vain sen erittelyjen mukaisesti. Tuoteturvallisuutta ei voida
taata, jos sitd kdytetddn muulla tavalla.

Gigabit Emulator Probe (GETK) on Measurement Interface -adapteri,
joka mahdollistaa pdasyn ajoneuvojen ohjainlaitteisiin. GETK on
suunniteltu ohjainlaitteiden sisaisten tietojen kerédadmiseen ja
vélittdmiseen.

Kayttoalue
» Tuote on hyvaksytty kaytettavaksi seuraavilla alueilla:
— Sisétila
— Ohjaamo
— Tavaratila
— Laboratorio
— Koepenkki
« Al3 k&yta tuotetta marassa tai kosteassa ymparistossa.
« Ala kayta tuotetta rajahdysvaarallisilla alueilla.

Tekninen kunto

Tuote vastaa uusinta tekniikan tasoa. Kayta tuotetta ja sen
lisatarvikkeita vain, kun ne ovat teknisesti moitteettomassa kunnossa.
Poista vaurioitunut tuote vélittdmésti kaytosta. Al avaa tai muuta
tuotetta. Vain ETAS saa tehdd muutoksia tuotteeseen.

Asennus
Asenna, liita, irrota ja jondota ETAS-tuotteet ja komponentit vain, kun ne
ovat jannitteettdmassa tilassa.

Asennuspaikka
Asenna tuote telineelle tai sileélle, tasaiselle ja tukevalle alustalle.
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HUOMAUTUS

Potentiaalintasauksen aiheuttama elektroniikan vioittuminen
Kaapelien suoja voi olla yhteydesséa koteloon, maadoitukseen tai
tuotteen virtaldhteen maadoitukseen. Jos koekytkentdalustassa on
erilaisia maadoituspotentiaaleja, tasausvirrat voivat virrata kaapelien
suojan kautta tuotteiden valilla.

Huomioi koekytkent&alustassa erilaiset séhkdpotentiaalit ja estd
tasausvirrat sopivilla toimenpiteill.

Kiinnittaminen
Kotelo ei saa vaurioitua tuotetta kiinnitettdessa.
Kiinnita tuote vain sille tarkoitettuihin kiinnikkeisiin.

A VAROITUS

Loukkaantumisvaara, jos kiinnitys on tehty huonosti

« Kiinnita tuote niin, ett saat estettya tuotteen hallitsemattomat
liikkeet.

« K&yt vain sellaisin kannatinjarjestelmia ja kiinnitysmateriaaleja,
jotka kestavat tuotteen staattisia ja dynaamisia rasitusvoimia ja
soveltuvat ympéristdn olosuhteisiin.

Tuuletus
» Al3 altista tuotetta suoralle auringonpaisteelle tai muille

ldBmpolahteille.
e Varmista riittavan tehokas ilmankierto kunnollista lammonvaihtoa

varten.
— Varmista, etté takana on vahintdan 4 cm:n vali ja edessé

vahintdan 4 cm:n vali.
— Al3 peité tuuletusrakoja.
— Al3 kéyta tuotetta suljetuissa séilidissa.

Kayttod
Kayta tuotetta vain uusimmalla laiteohjelmistolla. Laiteohjelmiston
paivitysohjeet ovat kayttooppaassa.

Jos et saa suoritettua laiteohjelmiston paivitysta loppuun, toista
laiteohjelmiston paivitys. Jos laiteohjelmiston péivitysta ei ole
mahdollista suorittaa uudelleen eika tuote toimi, I1aheté tuote ETAS:lle.
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A VAROITUS

Méaéarittelem&tdn ajoneuvon toiminta ohjausyksikén ohjelmiston
kriittisten jarjestelméavirheiden takia

Yhteyden katkeaminen tai virheellinen tiedonsiirto PCle-liitannan
kautta voi johtaa kriittiseen jarjestelméavirheeseen ohjausyksikén
ohjelmistossa.

Ké&yté tuotetta vain sellaisten ohjausyksikon laitteiston ja
ohjausyksikén ohjelmiston kanssa, jotka sietavat yhteyden
katkeamista ja virheellisid PCle-liitdnnan tiedonsiirtoja.

Sahkoliitanta

Sahkoturvallisuus ja virtalahde
» Kytke tuote vain standardin IEC 61140 mukaisiin
suojapienjannitteisiin virtapiireinin (luokan Il laitteet) standardin
I[EC 61010-1 mukaisten esilla olevien osien sallituissa
janniterajoissa.
« Noudata liiténta- ja sdatodarvoja (katso luku Tekniset tiedot).

» Tuotteen virtaldhteen taytyy olla luotettavasti erotettuna
verkkojannitteesta.

» K&yté vain sellaisia laboratoriovirtaldhteitd, joissa on
kaksoissuojaus sahkoéverkkoon ndhden (varustettu
kaksoiseristyksella / vahvistetulla eristyksella (DI/RI)).

« Virtaldhteen tulee soveltua tuotteen kayttdympéariston
olosuhteisiin.

o Auton akku saattaa tyhjentyd normaalissa k&yt6ssé sek4 erittain
pitk&aikaisessa valmiustilak&dytdssa.

o Kayttéa varten tarvitaan Load-Dump-keskussuojaus.
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Liitanta virtalahteeseen

A VAROITUS

Sahkdiskun aiheuttama hengenvaara

Vaarallisen séhkgjannitteen aiheuttama vaara, jos kaytetaan

soveltumatonta virtalahdetta.

» Kayta tuotteelle hyvaksyttya virtalahdetta.

« Alg kytke tuotetta verkkovirtapistorasiaan.

» Est&aksesitahattoman kytkemisen verkkovirtapistorasioihin, kayta
verkkovirtapistorasiallisilla alueilla turvabanaaniliittimellista
virtakaapelia.

« Liité tuote vain sopivan sulakkeen kautta virtaldhteeseen.
» Varmista, ettd virtaldhteen liitdntdihin pdasee helposti kdsiksi.

Katkaise virransyotto tuotteeseen
1. Irrota tuote virtaldhteesta jollakin seuraavista tavoista:
— Kytke koekytkentdalustan laboratoriovirtaldhde pois p&alta.

— Katkaise koekytkent&alustan ja ajoneuvon akun keskin&inen
yhteys.

— Irrota virtakaapeli.
2. lIrrota kaikki kaapelit tuotteesta.

Kaapelit ja lisatarvikkeet

Kaapelit
» Kayta vain ETAS-kaapeleita, ETAS:in suosittelemia kaapeleita tai
muita sovellukseen hyvaksyttyja kaapeleita.

« Sijoita kaapelit niin, etteivat ne pdase hankautumaan,
vaurioitumaan, litistymé&an eika taittumaan.

« Al3 aseta esineita kaapelien paalle.

« Al3 k&yta vaurioituneita kaapeleita.

» Pistokkeet ja liitdnté eivat saa olla likaisia.

» Pistokkeiden ja liitdnndn on oltava yhteensopivia.

» Kohdista pistokkeet oikein liitantéan.

« Al3 kytke pistokkeita litantaan vakisin.
Lisatarvikkeet

Kayté ETAS-lisgtarvikkeita, ETAS:in suosittelemia lisgtarvikkeita tai
muita sovellukseen hyvaksyttyja lisgtarvikkeita. Lis&tarvikkeita koskevat
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yksityiskohtaiset tiedot I0ytyvat tuotteen kayttbéoppaasta.

Kuljetus
» Kuljeta tuotetta vain muista tuotteista erilldan.

« Irrota kaikki kytketyt kaapelit ennen kuljetusta.
« Al kuljeta tuotetta siinen kytkettyjen kaapelien varassa.

Huolto
Tuote on huoltovapaa.

Puhdistus
» Tuotteen saa puhdistaa vain, kun se on jannitteettdmassa tilassa.

« Ala puhdista tuulettimia paineilmalla.

« Al3 k&yta puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.

« Al3 levita puhdistusainetta suoraan tuotteen pinnalle.

» K&yté kuivaa tai hieman kostutettua, pehmeas ja nukkaamatonta
linaa.

» Varmista, ettei tuotteeseen péase kosteutta.

Vikojen korjaus
Jos tuote on korjattava, 1aheta se ETAS:lle.

Lahetys ja pakkaus
Palautuslomakkeen ja menettelyohjeet saat ETAS-verkkosivustolta:
www.etas.com/hw_return_form.

limoitusvelvollisuuden alaiset aineet

Joissakin ETAS-tuotteissa (esim. moduulit, piirilevyt, kaapelit) kaytetaan
sellaisia komponentteja, jotka sisaltadvat REACH-asetuksessa (EY) nro
1907/2006 maéritetyn ilmoitusvelvoitteen alaisia aineita.
Yksityiskohtaiset tiedot saat ETAS-latauskeskuksen asiakastietojen
kohdasta "REACH Declaration (REACH-ilmoitus)": www.etas.com/Reach.
Naita tietoja paivitetaan jatkuvasti.
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Tekniset tiedot
Ymparistoolosuhteet

Kayttoldmpotila-alue

Sailytyslampotila-alue
(ilman pakkausta)

Suurin sallittu suhteellinen ilmankosteus
(tiivistymaton)

Maks. kayttokorkeus

Likaisuusaste
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Suojausluokka
(suljettuna)
Mekaniikkatiedot

Mitat
(kxIxs)

Paino

Sahkotiedot

Kayttéjannitealue
Maks. ottovirta

Ylijanniteluokka
(verkkovirtaldhde, IEC 60664-1)

UKCA-merkinta

-20°C ...+50°C
-4 °F . +122°F

-20°C..+85°C
-4 °F ... +185 °F

85% (kaytto)
95% (varastointi)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 X 241 x 266 mm
3,5x9,5x10,5in

4,20kg /9,26 Ib

11...15V DC (x10%)
10A
Il

U K Tuotteeseen tai sen pakkaukseen kiinnitetylld UKCA-
merkilld ETAS vahvistaa, etta tuote on Ison-Britannian

C n tuotekohtaisten standardien ja méaaraysten mukainen.
Tuotteen UKCA-vaatimustenmukaisuusvakuutus on

Saatavilla pyynnosta.
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Consignes de sécurité
Observer les consignes de securité ci-dessous et la docu-
A mentation technique disponible au téléchargement sur le site
Web d'ETAS www.etas.com. Conserver les informations four-
nies.
Le non-respect de ces consignes de sécurite peut entrainer des pre-
judices corporels voire la mort, ainsi que des dommages materiels. Les
societes du groupe ETAS et ses représentants ne sauraient étre tenus
responsables d'éventuels dommages ou blessures dus a une utilisation
inappropriee ou non conforme du produit.
Utiliser le produit uniqguement si vous avez lu et compris les infor-
mations relatives a un fonctionnement sdr et si vous disposez des qua-
lifications et de la formation nécessaires pour ce produit. Pour toute
question sur le fonctionnement en toute securite, contacter ETAS :
» Support technigue : www.etas.com/hotlines
« Interlocuteur régional ETAS : www.etas.com/contact

Le produit est homologué exclusivement pour les applications decrites
dans la documentation technique. Pour |'utilisation et le fonc-
tionnement de ce produit, les reglementations et lois en vigueur doivent
étre respectees.

Les produits ETAS fournis sous forme de versions béta ou de prototypes
du micrologiciel, du matériel et du logiciel sont exclusivement destines
ades fins de test et d'évaluation. Il est probable que ces produits ne dis-
posent pas encore d'une documentation technique appropriée et ne
satisfassent que partiellement aux exigences des produits de série
homologués en matiere de précision et de qualite. Le comportement du
produit peut donc différer de sa description. L'utilisation ne doit se faire
que dans des conditions de test et d'évaluation contrélées. Ne pas uti-
liser les données ni les résultats des versions béta sans verification ni
validation seéparées et ne pas les transmettre a des tiers.

Avant la mise en service, vérifier si un Known Issue Report (KIR) est dis-
ponible pour la version du produit en question : www.etas.com/kir (mot
de passe : KETASIR). Respecter les informations qui y sont contenues.
Les codes de programme ou processus de contrdle de programme
creés ou modifiés a l'aide de produits ETAS, ainsi que les donnees de
toutes sortes collectées grace a I'utilisation de produits ETAS, doivent
étre testes en termes de fiabilité et d'adequation avant leur utilisation
ou distribution. lls ne doivent étre utilisés dans le domaine public (par
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ex. sur la voie publique) que s'ils ont au préalable fait I'objet de tests
dans des environnements d'essai fermes et identifies ou sur des pistes
d'essai etablissant que I'application et les paramétres du produit sont
sars.

Ce produit ETAS permet d'influer sur des systemes et données de secu-
rité (par ex. dans des véhicules, des composants de véhicules et des
bancs d'essai). S'assurer que le systéme peut étre mis dans un état de
sécurité (par ex. au moyen d'un arrét d'urgence ou d'un mode de fonc-
tionnement de secours) en cas de dysfonctionnement ou de situation
dangereuse.

Utilisation conforme

Le produit a été developpe et homologué pour des applications auto-
mobiles. Utiliser le produit uniqguement selon ses specifications. En cas
d'utilisation non conforme, la sécurité du produit n'est pas garantie.

La sonde Gigabit Emulator Probe (GETK) est une Measurement Inter-
face pour I'accés aux calculateurs du vehicule. La sonde GETK est
congue pour la saisie et la transmission des donnees internes des cal-
culateurs.

Domaines d'utilisation
 Le produit est homologué pour une utilisation dans les domaines

suivants :
— Espace intérieur

— Habitacle

— Coffre a bagages
— Laboratoire

— Banc d'essai

» Ne pas utiliser le produit dans un environnement mouille ou
humide.

» Ne pas utiliser le produit en atmosphere explosible.

Etat technique

Le produit est conforme a I'état de la technique. Utiliser le produit et ses
accessoires uniquement s'ils sont en parfait etat technique. Mettre
immediatement hors service un produit endommage. Ne pas ouvrir ni
modifier le produit. Toute modification du produit doit étre exclu-
sivement effectuee par ETAS.
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Montage
Monter, connecter, déconnecter et cabler les produits et composants
ETAS uniquement lorsqu'ils sont hors tension.

Lieu de montage
Monter le produit dans un rack ou sur un support lisse, plan et solide.

AVIS

Risque d'endommagement de I'électronique da a la liaison équi-
potentielle

Le blindage des cables peut étre connecté au boitier, & la masse ou a
la masse de l'alimentation électrique du produit. En cas de potentiels
de masse différents dans le montage d'essai, des courants de com-
pensation peuvent circuler entre les produits via le blindage des
cables.

Tenir compte des difféerents potentiels électriques dans votre mon-
tage d'essai et prendre les mesures appropriees pour eviter les cou-
rants de compensation.

Fixation
Lors de la fixation du produit, le boitier ne doit pas étre endommage.
Fixer le produit uniquement aux eléements de fixation prévus a cet effet.

A AVERTISSEMENT

Risque de blessure en cas de fixation inadéquate

o Fixer le produit de maniere a éviter tout mouvement incontrdle de
celui-ci.

« Nutiliser que des systémes de support et des matériaux de fixation
capables d'absorber les forces statiques et dynamiques du produit
et adaptés aux conditions ambiantes.

Ventilation
« Protéger le produit de I'ensoleillement direct et d'autres sources
de chaleur.
« Veiller a une circulation d'air suffisante pour assurer un échange

thermique efficace.
— Respecter une distance d'au moins 4 cm vers l'arriere et une
distance d'au moins 4 cm vers 'avant.

— Ne pas obstruer les fentes d'aération.
— Ne pas utiliser le produit dans des recipients fermes.
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Fonctionnement

N'utiliser le produit qu'avec un micrologiciel a jour. Des informations sur
la mise a jour du micrologiciel sont disponibles dans le manuel
d'utilisation.

Repéter la mise a jour du micrologiciel si elle ne se termine pas avec suc-
ces. Dans la mesure ou une nouvelle mise a jour du micrologiciel n'est
pas possible et sile produit ne fonctionne pas, le retourner a ETAS.

A AVERTISSEMENT

Comportement imprévisible du véhicule suite a une erreur systeme
critique dans le logiciel du calculateur

Des coupures de connexion ou problemes de communication via
I'interface PCle peuvent conduire a une erreur systéme critique dans
le logiciel du calculateur.

N'utilisez le produit qu'avec des calculateurs dont les parties mate-
rielle et logicielle sont insensibles aux coupures de connexion ou pro-
blémes de communication via l'interface PCle.

Connexion électrique

Sécurité électrique et alimentation

« Ne raccorder le produit qu‘a des circuits électriques TBTS (trés
basse tension de sécurité) selon CEl 61140 (appareils de la classe
IIl) a l'intérieur des limites admissibles pour les parties accessibles
selon CEI 61010-1.

» Respecter les charges de connexion et les valeurs de reglage
(voir chapitre Caractéristiques techniques).

» L'alimentation electrique du produit doit &tre isolée de la tension
secteur de maniere a respecter les regles de securite.

« N'utiliser que des alimentations de laboratoire a double protection
du réseau d'alimentation (avec double isolation / isolation ren-
forcée (DI / RI)).

« L'alimentation electrique doit étre adaptee a l'utilisation en fonc-
tion des conditions ambiantes du produit.

« Enfonctionnement normal ainsi qu'en état de veille prolonge, une
decharge de la batterie du véhicule est possible.

« Une protection centralisée contre les pertes de charge (Load
Dump) est requise pour le fonctionnement.
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Connexion a I'alimentation électrique

A AVERTISSEMENT

Risque d'électrocution

En cas d'utilisation d'une alimentation électrique non appropriee, une

tension électrique dangereuse peut étre présente.

« Utiliser une alimentation électrique admissible pour le produit.

« Ne pas raccorder le produit a des prises secteur.

« Pour éviter tout branchement accidentel sur des prises secteur, uti-
liser des cébles d'alimentation a fiche banane de sécurité dans les
Zones equipees de prises secteur.

» Connecter le produit a I'alimentation électrique uniquement par le
biais d'un fusible approprié.

» Assurer une facilité d'acces aux connexions d'alimentation élec-
trique.

Mettre le produit hors tension
1. Deconnecter le produit de I'alimentation électrique selon l'une

des methodes suivantes :
— Couper I'alimentation de laboratoire du montage d'essai.

— Déconnecter le montage d'essai de la batterie du véhicule.
— Débrancher le cable d'alimentation.
2. Deébrancher tous les cébles de la produit.

Cables et accessoires

Cébles
« Utiliser uniguement des cables ETAS, des cables recommandes
par ETAS ou d'autres cébles certifiés pour |'application.

» Poser les cables de maniere a ce qu'ils soient protegés contre
I'abrasion, les dommages, la déformation et les courbures.

» Ne pas poser d'objet sur les cébles.

» Ne pas utiliser de cable endommageé.

» Le connecteur et le port ne doivent pas étre encrasses.

» Le connecteur et le port doivent étre compatibles.
 Aligner correctement les connecteurs avec le port.

» Ne pas forcer le raccordement d'un connecteur a un port.
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Accessoires

Utiliser des accessoires ETAS, des accessoires recommandes par ETAS
ou d'autres accessoires certifies pour I'application. Des informations
detaillées sur les accessoires sont disponibles dans le manuel
d'utilisation du produit.

Transport
» Ne transporter qu'un seul produit a la fois.

« Avant le transport, débrancher tous les cébles connectes.
» Ne pas transporter le produit par les cables qui y sont raccordeés.

Entretien
Le produit ne nécessite aucun entretien.
Nettoyage
» Nettoyer le produit uniquement lorsqu'il est hors tension.
» Ne pas utiliser d'air comprimeé pour nettoyer les ventilateurs.

» Ne pas utiliser de détergents susceptibles d'endommager le pro-
duit.

» Ne pas appliquer de détergent directement sur le produit.

o Utiliser un chiffon sec ou légérement humidifié, doux et non pelu-
cheux.

« L'intérieur du produit doit rester absolument sec.

Réparation
Si une réparation s'avére nécessaire, envoyer le produit a ETAS.

Expédition et emballage
Vous trouverez le formulaire de renvoi et les informations sur la marche
a suivre sur la page Web ETAS : www.etas.com/hw_return_form.

Substances soumises a déclaration obligatoire

Certains produits ETAS (par ex. modules, cartes, cables) s'utilisent avec
des composants contenant des substances soumises a déclaration obli-
gatoire conformément au reglement REACH (CE) n°1907/2006.

Des informations detaillees sont disponibles sous la section Centre de
téléchargement ETAS dans la note d'information client « REACH
Declaration » : www.etas.com/Reach. Ces informations font I'objet

d'une mise a jour permanente.
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Caracteéristiques techniques
Conditions ambiantes

Plage de température de fonctionnement -20°Ca+50°C

-4 °F 4 +122 °F
Plage de température de stockage -20°Ca+85°C
(sans emballage) -4 °F a+185 °F
Humidité relative max. 85% (fonctionnement)
(sans condensation) 95% (entreposage)
Altitude d'installation max. 5000 m /16400 ft
Niveau de pollution 2

(CEI 60664-1, CEI 61010-1)

Indice de protection IP20
(a I'état fermé)

Caractéristiques meécaniques

Dimensions 88 X 241 x 266 mm
(Hx!IxP) 3,56x9,5x10,5in
Poids 4,20kg /9,26 Ib

Caractéristiques électriques

Plage de tension de fonctionnement 11415V DC (x10%)
Courant absorbé max. 10A

Cateégorie de surtension I
(alimentation secteur, CEl 60664-1)

Marquage de conformité UKCA

U K Avec le marquage UKCA appose sur le produit ou son embal-
lage, ETAS atteste que le produit est conforme aux normes

C n et directives de Grande-Bretagne spécifiques applicables
pour le produit. La déclaration de conformité UKCA du pro-
duit est disponible sur demande.

Frangais | 8
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SIGURNOSNA NAPOMENA
Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena i tehnicke
A dokumentacije koju mozZete preuzeti na ETAS internetskoj
stranici www.etas.com. SaCuvajte dostavljene informacije.
U slucaju nepridrzavanja sigurnosnih napomena postoji opasnost od
tjelesnih ozljeda ili materijalnih Steta. Tvrtke ETAS grupe ili njihovi
zastupnici ne preuzimaju odgovornost za Stete nastale nepravilnim
rukovanjem ili nenamjenskom uporabom.
Upotrebljavajte proizvod samo ako ste procitali i razumjeli informacije o
sigurnom radu te ako imate potrebnu kvalifikaciju i ako ste obuceni za
ovaj proizvod. Ako imate pitanja o sigurnom radu, obratite se tvrtki ETAS:
» Tehnicka podrska: www.etas.com/hotlines
« Regionalni ETAS kontakt partner: www.etas.com/contact

Proizvod je odobren iskljucivo za primjene navedene u tehnickoj
dokumentaciji. Za uporabu i rad ovog proizvoda trebate se pridrZavati
vazecih propisa i zakona.

ETAS proizvodi, koji su dostupni kao beta verzije ili prototipovi firmvera,
hardvera i softvera, sluzZe iskljucivo za ispitivanje i evaluaciju. Ovi
proizvodi mozda nemaju odgovarajucu tehni¢ku dokumentaciju i samo
uvjetno zadovoljavaju zahtjeve za odobrene serijske proizvode u
pogledu besprijekornosti i kvalitete. Stoga se pona$anje proizvoda moze
razlikovati od opisa proizvoda. Proizvod treba rabiti samo u kontroliranim
uvjetima ispitivanja i evaluacije. Ne upotrebljavajte podatke i rezultate iz
beta verzija bez posebne verifikacije i validacije te ih nemojte
prosljedivati trecim osobama.

Prije stavljanja u pogon provjerite postoji li izvjeS¢e o poznatim
problemima (KIR) za ovu verziju proizvoda: www.etas.com/kir (lozinka:
KETASIR). Pridrzavajte se napomena koje se tamo nalaze.

Potrebno je provijeriti pouzdanost i prikladnost programskog koda ili
tokova programskog upravljanja, koji se izraduju ili mijenjaju pomocu
ETAS proizvoda, kao i podataka bilo koje vrste dobivenih uporabom ETAS
proizvoda prije njihove uporabe ili distribucije. Upotrebljavajte ih samo u
javnim prostorima (npr. u cestovnom prometu) samo ako ste
ispitivanjima na zatvorenim i oznaCenim ispitnim okruZenjima odnosno
dionicama provjerili da su primjena i postavke proizvoda sigurne.

S ovim ETAS proizvodom moZete utjecati na sustave ili podatke vazne
za sigurnost (npr. u motornim vozilima, komponentama vozila i
uredajima za ispitivanje). U slu¢aju kvara ili opasne situacije morate
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osigurati da se sustav moze dovesti u sigurno stanje (npr. iskljucivanje u
nuzdi ili nacin rada u nuzdi).

Namjenska uporaba

Proizvod je razvijen i odobren za primjene u automobilskoj bransi.
Proizvod upotrebljavajte samo prema njegovim specifikacijama. U
slu¢aju drugacije uporabe sigurnost proizvoda nije zajamc&ena.
Gigabit Emulator Probe (GETK) je Measurement Interface za pristup
upravljackim uredajima vozila. GETK je konstruiran za prikupljanje i
prosljedivanje internih podataka upravljackog uredaja.

Podrucje primjene
» Proizvod je odobren za uporabu u sljedec¢im podrucjima:
— unutarnji prostor

— putnicki prostor
— prtljaznik
— laboratorij
— uredaj za ispitivanje
» Proizvod ne upotrebljavajte u mokrom ili viaznom okruzenju.
» Proizvod ne upotrebljavajte u podrucjima ugrozenim eksplozijom.

Tehnicko stanje

Proizvod odgovara stanju tehnike. Proizvod i njegov pribor
upotrebljavajte samo u tehnicki besprijekornom stanju. Osteceni
proizvod odmah stavite izvan pogona. Ne otvarajte i ne mijenjajte
proizvod. Promjene na proizvodu smije izvoditi samo tvrtka ETAS.

Montaza
Montirajte, spojite, odvojite i kablirajte ETAS proizvode i komponente
samo u beznaponskom stanju.

Mjesto montaze
Montirajte proizvod u komunikacijski ormar ili na glatku, ravnu i ¢vrstu
podlogu.
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NAPOMENA

Ostecenje elektronike zbog izjednaéenja potencijala

Zakriljenje kabela moze biti spojeno s kucistem, masom ili masom
napajanja proizvoda. Ako postoje razli€iti potencijali mase u pokusnoj
konstrukciji, struje izjednacenja mogu teci izmedu proizvoda preko
zakriljenja kabela.

Uzmite u obzir razliite elektricne potencijale u pokusnoj konstrukciji i
poduzmite odgovarajuce mjere za sprjeCavanje struja izjednacenja.

Fiksiranje
Kuciste se ne smije ostetiti pri pri¢vrscivanju proizvoda.
Pricvrstite proizvod samo na za to predvidene pri¢vrsne elemente.

Opasnost od ozljeda zbog nedovoljnog priévrscenja

» Pri¢vrstite proizvod tako da se sprijeCi nekontrolirano pomicanje
proizvoda.

» Upotrebljavajte samo sustave nosaca i materijale za pri¢vrscivanje
koji mogu prihvatiti staticke i dinamicke sile proizvoda i koji su
prikladni za okolne uvjete.

Ventilacija
« Zastitite proizvod od izravnog sun€evog zraCenja i drugih izvora
topline.

 Pazite na dovoljnu cirkulaciju zraka za ucinkovitu izmjenu topline.
— PridrZzavajte se razmaka od najmanje 4 cm prema natrag i
razmaka od najmanje 4 cm prema naprijed.

— Ne prekrivajte proreze za prozraCivanje.
— Proizvod ne upotrebljavajte u zatvorenim spremnicima.

Rad

Rabite proizvod samo s aktualnim firmverom. Napomene za aZzuriranje
firmvera mozete naci u korisnickom priru¢niku.

Ako azuriranje firmvera nije uspjesno zavrseno, ponovite azuriranje
firmvera. Ako nije moguce ponovno azuriranje firmvera i proizvod ne radi,
posaljite proizvod tvrtki ETAS.
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Nedefinirano ponasanje vozila zbog kriti€nih pogresaka sustava u
softveru upravljackog uredaja

Prekidi veze ili pogresSna komunikacija putem PCle sucelja mogu
dovesti do kriti¢ne pogreske sustava u softveru upravljackog uredaja.
Upotrebljavajte proizvod samo s hardverom upravljackog uredaja i
softverom upravljackog uredaja koji su otporni na prekide veze i
pogresnu komunikaciju na PCle sucelju.

Elektriéni prikljué¢ak

Elektri€na sigurnost i napajanje

« Prikljucite proizvod samo na strujne krugove sa sigurnosnim malim
naponom sukladno normi IEC 61140 (uredaiji klase Ill) unutar
granica napona za dostupne dijelove sukladno normi IEC 61010-1.

» Pridrzavajte se vrijednosti za prikljuCivanje i namjeStanje
(pogledajte poglavlje Tehnicki podaci).

» Napajanje proizvoda mora biti sigurno odvojeno od mreznog
napona.

» Upotrebljavajte samo laboratorijsko napajanje s dvostrukom
zastitom opskrbne mreze (s dvostrukom izolacijom/s poja¢anom
izolacijom (DI/RI)).

» Napajanje mora biti prikladno za uporabu u skladu s okolnim
uvjetima za proizvod.

« U normalnom radu kao i kod dugog stanja mirovanja moguce je
praznjenje akumulatora vozila.

» Zarad je potrebna centralna Load-Dump zastita.

Priklju€ivanje na napajanje

Zivotna opasnost od elektriénog udara

Pri uporabi neodgovarajuceg napajanja moze postojati opasan

elektricni napon.

« Upotrebljavajte napajanje dopusteno za proizvod.

» Ne prikljuCujte proizvod u mrezne uticnice.

« Kako bi se sprijecilo nehoti¢no priklju€ivanje u mrezne uticnice,
upotrebljavajte napajacki kabel sa sigurnosnim banana utikatem u
podrucjima s mreznim uti¢nicama.
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« Prikljucite proizvod na napajanje samo putem prikladnog

osiguraca.
Osigurajte lak pristup prikljuccima napajanja.

Iskljucivanje proizvoda iz napona

1.

Odvojite proizvod od napajanja na jedan od sljedecih nacina:
— Iskljucite laboratorijsko napajanje pokusne konstrukcije.
— Odvojite spoj pokusne konstrukcije s akumulatorom vozila.
— Odvojite napajacki kabel.

2. Odvojite sve kabele od proizvoda.
Kabel i pribor
Kabel

Upotrebljavajte samo ETAS kabele, kabele koje je preporucila
tvrtka ETAS ili druge kabele certificirane za primjenu.

Kabele postavite tako da su zasti¢eni od ogrebotina, oStecenja,
deformacija ili savijanja.

Ne stavljajte predmete na kabele.

Nemojte upotrebljavati oStecene kabele.

Utikac i priklju¢ak ne smiju biti zaprljani.

Utikac i prikljucak moraju biti kompatibilni.
Ispravno izravnajte utikace s prikljuckom.
Nikada na silu nemojte spajati utikac i prikljucak.

Pribor

Upotrebljavajte ETAS pribor, pribor koji je preporucila tvrtka ETAS ili
drugi pribor certificiran za primjenu. Detaljne informacije o priboru
mozete naci u korisnickom priru¢niku proizvoda.

Transport

Transportirajte proizvod samo pojedinacno.
Prije transporta odvoijite sve prikljucene kabele.
Ne transportirajte proizvod sa spojenim kabelima.

OdrZavanje
Proizvod ne zahtijeva odrzavanje.
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Ciséenje
» Proizvod ocistite samo u beznaponskom stanju.
» ZacCiScenje ventilatora ne upotrebljavajte komprimirani zrak.

» Ne upotrebljavajte sredstva za Ciscenje koja bi mogla ostetiti
proizvod.

» Nemojte nanositi sredstvo za CiScenje na proizvod.

» Upotrebljavajte suhu ili lagano navlazenu, meku krpu koja ne pusta
vlakna.

» Pazite da tekucina ne dospije u proizvod.

Popravak
Ako je potreban popravak, poSaljite proizvod tvrtki ETAS.

Otprema i ambalaza
Obrazac za povrat i informacije o postupku mozete naci na ETAS
internetskoj stranici: www.etas.com/hw_return_form.

Deklarirane tvari

U nekim ETAS proizvodima (npr. moduli, ploCe, kabeli) upotrebljavaju se
komponente s deklariranim tvarima u skladu s Uredbom REACH (EZ)
br.1907/2006.

Detaljne informacije naci ¢ete u ETAS centru za preuzimanje pod
Korisni¢ke informacije ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Ove
se informacije stalno azuriraju.

Tehnicki podaci

Okolni uvjeti
Raspon radne temperature -20°Cdo +50°C
-4 °F do +122 °F
Raspon temperature skladiStenja -20°Cdo+85°C
(bez ambalaze) -4 °F do +185 °F
Maks. relativna vlaznost zraka 85% (rad)
(nekondenzirajuca) 95% (skladistenje)
Maks. radna visina 5000 m /16400 ft
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Stupanj oneciscenja 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Vrsta zastite IP20
(u zatvorenom stanju)

Mehanicki podaci

Dimenzije 88 X 241 x 266 mm
(VxSxD) 3,5x9,5x10,5in
Tezina 4,20kg /9,26 Ib

Elektri€ni podaci
Podrucje radnog napona 11do 15V DC (+10%)
Maks. potrosnja struje 10A

Kategorija prenapona Il
(opskrba mreze, IEC 60664-1)

UKCA oznaka sukladnosti

U K UKCA oznakom postavljenom na proizvod ili njegovu
ambalaZzu ETAS potvrduje da proizvod odgovara normama i

C n direktivama Velike Britanije specifi¢nima za proizvod. UKCA
oznaka sukladnosti za proizvod dostupna je na zahtjev.
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BIZTONSAGI ELOIRAS
Kérjuk, alaposan tanulmanyozza at az alabbi biztonsagi
A elbirasokat és a mdszaki dokumentaciot, amelyeket az ETAS
weboldalarél www.etas.com télthet le. Orizze meg a termékhez

mellekelt informaciokat.
A biztonsagi utasitasok be nem tartasa az emberi életben és az anyagi
javakban is kart okozhat. Az ETAS Csoport cegei vagy kepviseldi nem
vallalnak felel8sseget a helytelen vagy nem szakszer( hasznalatbol
eredd karokert.
A terméket csak akkor szabad hasznalni, ha On elolvasta és megértette
a biztonsagos Uzemelteteshez szlkseges informaciokat, valamint ha
rendelkezik a szUkseéges szakképzettseggel a termekhez, €s megkapta
a megfeleld oktatast vele kapcsolatban. Ha kérdései vannak a
biztonsagos hasznalattal kapcsolatban, kérjik, vegye fel a kapcsolatot
az ETAS vallalattal:

» MUszaki tamogatas: www.etas.com/hotlines

« Regionalis ETAS kapcsolattartd: www.etas.com/contact

A terméket kizardlag a miszaki dokumentacioban szerepl6 célokra
szabad hasznalni. A termék hasznalata s Uzemeltetése soran be kell
tartani a vonatkozo el8irasokat es torvenyeket.

A firmware-ek, hardverek és szoftverek betaverziojakent vagy
prototipusakent rendelkezéesre allo ETAS termekek kizarolag tesztelesi
es ertekelesi célokat szolgalnak. El6fordulhat, hogy ezek a termekek
meg nem rendelkeznek megfeleld miszaki dokumentacioval, és a
hibatlan mUkodes, ill. mindség tekintetében csak feltetelesen felelnek
meg a jovahagyott sorozatgyartasu termékekkel szembeni
kovetelmenyeknek. A termek viselkedése ezért elterhet a
termeékleirasban szerepl6tdl. Csak ellendrzott tesztelesi és kiertekelési
kordlmenyek kdzott szabad hasznalni. Ne hasznalja a betaverziokbol
szarmazo adatokat es eredmenyeket kUlon verifikalas és validalas
nelkul, és ezeket ne adja at harmadik félnek.

Uzembe helyezés el6tt ellendrizze, hogy létezik-e az ismert hibakrol
sz0l06 jelentés (Known Issue Report, KIR) az adott termeékverziohoz:
www.etas.com/kir (jelszo: KETASIR). Vegye figyelembe az ebben
talalhato informaciokat.

Az ETAS termekekkel letrehozott vagy modositott programkodokat vagy
programvezerlési folyamatokat, valamint az ETAS termekek
hasznalataval nyert adatokat felhasznalas vagy tovabbitas el6tt
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megbizhatosagi és alkalmassagi vizsgalatnak kell alavetni. Csak akkor
hasznalja 6ket kdzterlleten (pl. kbzuti forgalomban), ha zart és kijelolt
tesztkdrnyezetben vagy tesztpalyan vegzett teszteléssel
megbizonyosodott arrdl, hogy az alkalmazas és a termek beallitasai
biztonsagosak.

Ezzel az ETAS termekkel On befolyasolhatja a biztonsag szempontjabol
fontos rendszereket vagy adatokat, peldaul jarmUvekben,
jarmUalkatrészekben és tesztpadokon. Meghibasodas vagy veszélyes
helyzet esetén lehetdveé kell tenni, hogy biztonsagos allapotba (pl.
vészledllasi vagy vészfutasi Uzemmodba) lehessen vinni a rendszert.

Rendeltetésszerli hasznalat

A termeket autoipari alkalmazasokhoz fejlesztették ki eés engedelyeztek.
A termeéket csak a specifikacioknak megfeleléen szabad mikddtetni.
Ettdl elterd felhasznalas esetén nem garantalhato a termek biztonsaga.
A Gigabit Emulator Probe (GETK) Measurement Interface-ként
hasznalhato a jarmuvezerld keszllekekhez valo hozzafereskor. AGETK a
vezerl6eszkdzok bels® adatainak eszlelesere es tovabbitasara keszult.

Alkalmazasi terulet
« Atermek hasznalata a kdvetkez8 terUleteken engedélyezett:
— Belter

— Utastér

— Csomagteér

— Laboratorium

— Prébapad
« Ne Uzemeltesse a termeket vizes vagy nedves kdrnyezetben.
» Ne Uzemeltesse a termeket robbanasveszelyes kérnyezetben.

MUszaki szinvonal

A termék megfelel a legkorszerlbb muszaki szinvonalnak. Csak akkor
szabad Uzemeltetni a termeket és a tartozekait, ha azok kifogastalan
mUszaki allapotban vannak. A megserult termeket azonnal Gzemen kival
kell helyezni. Ne nyissa fel €s ne alakitsa at a termeket. A termeken
kizarolag az ETAS vallalat szakemberei végezhetnek valtoztatasokat.

Beszerelés
Az ETAS termekeket es alkatreszeket csak feszultségmentes allapotban
szabad beszerelni, csatlakoztatni, levalasztani és bekdtni.

Beszerelési hely
A termeket egy rackbe vagy sima, lapos és stabil felUletre kell szerelni.
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MEGJEGYZES

Az elektronika karosodasa a potencialkiegyenlités miatt

A kabelek arnyekolasat a keszllékhazhoz, a testhez vagy a termek
tapegysegenek foldelésehez lehet csatlakoztatni. Ha a kisérleti
berendezesben kulénbdzd testpotencialok vannak jelen, akkor
kiegyenlitd aram folyhat a termékek kdzo6tt a kabelek arnyekolasan
keresztul.

Vegye figyelembe a kisérleti berendezesben jelenlévd kilonb6zd
elektromos potencialokat, és tegye meg a megfeleld intezkedeseket a
kiegyenlitd aramok elkertlése erdekeben.

Roégzités

A termek roégzitésekor ne sertse meg a készulekhazat.

A termeéket csak az erre a célra szolgalo rogzitéelemekhez szabad
rogziteni.

A FIGYELMEZTETES

Sérulésveszely a nem megfeleld rogzités miatt

» Ugy rogzitse a termeket, hogy ne tudjon ellendrizetlen modon
mozogni.

» Csakolyan tartérendszereket es rogzitdanyagokat hasznaljon,
amelyek kepesek felvenni a termeék statikus es dinamikus erdit, és
alkalmasak a kérnyezeti kérulményekhez.

Szellbztetés
» Ovja a terméket a kdzvetlen napfenytdl es mas héforrasoktol.
« A hatékony hécsere erdekében megfeleld legaramlast kell
biztositani.
— Akészulék hatuljatol legalabb 4 cm tavolsagot, az elblapjatol
pedig legalabb 4 cm tavolsagot kell tartani.
— Ne takarja le a szell8z6nyilasokat.

— Tilos a termeket zart tartalyokban mikodtetni.

Mikoédes

Csak naprakeész firmware-rel szabad mUkodtetni a termeéket. A firmware
frissitesere vonatkozo utasitasok a hasznalati utasitasban talalhatok.
Ha nem sikerul a firmware-frissites, akkor ismételje meg. Ha az U
firmware frissitése nem lehetseges, s a termeék nem mukadik, kuldje el
a termeéket az ETAS vallalatnak.
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A FIGYELMEZTETES

Meghatarozatlan jarmviselkedés a vezérléegység szoftverének
kritikus rendszerhibai miatt

A kapcsolatmegszakadasok és a PCle-interfeszen keresztuli hibas
kommunikacio kritikus rendszerhibahoz vezethet a vezerl8egyseg
szoftverében.

Csak olyan vezérléegyseg-hardverrel és -szoftverrel hasznalja a
termeket, amely ellenalld a kapcsolatmegszakadasok eés a PCle-
interfeszen keresztUli hibas kommunikacioval szemben.

Elektromos csatlakoztatas

Elektromos biztonsag és aramellatas
» Atermeket csak az IEC 61140 szerinti biztonsagi kisfeszultsegu
aramkorokre (lll. osztalyu készulék) szabad csatlakoztatni, a
hozzaferhet¢ alkatreszek IEC 61010-1 szerinti feszUltseghatarain
belll.

« Tartsa be a csatlakozasi és beadllitasi értékeket (lasd Mlszaki
adatok).

« Atermek aramellatasat biztonsagosan el kell kuloniteni a halozati
feszUltsegtol.

o Csak az ellatd halozattol kettds vedelmet biztosito laboratoriumi
tapegyseégeket hasznaljon (kettds szigetelés / megerdsitett
szigetelés (DI/RI)).

» Atapegységnek alkalmasnak kell lennie a termek kdrnyezeti
feltételeinek megfelel hasznalatra.

o A normal mikddeés soran, illetve hosszu készenléti Gzemmod
eseten el6fordulhat, hogy a jarmu akkumulatora teljesen lemerdl.

« A mUkddeshez kdzponti terhelesvedelemre van szUkség.
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Csatlakoztatas az aramellatashoz

A FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités miatt

Nem megfelel6 tapegyseg eseten veszelyes elektromos feszultseg

lehet jelen.

» Csakis a termékhez jovahagyott tapegyseget hasznalja.

» Ne csatlakoztassa a termeket halozati aljzathoz.

« Annak megakadalyozasa erdekeben, hogy a modult véletlenul a
haldzati aljzatra kossek, a halozati aljzatokkal rendelkez8
tertleteken lassa el biztonsagi banandugodval a tapkabeleket.

« Atermeket csak megfeleld biztositékon keresztul szabad
csatlakoztatni a tapegyseghez.

« Ugyeljen arra, hogy kénnyen hozza lehessen férni a
tapcsatlakozokhoz.

A termék aramtalanitasa
1. Valassza le a terméket az aramellatasrol az alabbi modszerek
valamelyikevel:
— Kapcsolja ki a kisérleti berendezeés laboratoriumi
aramellatasat.

— Valassza le a kisérleti berendezés csatlakozojat a jarmd
akkumulatorarol.

— Valassza le a tapkabelt.
2. Valassza le az 0sszes kabelt a /termékrol.

Kabelek és tartozékok

Kabel
o Csak ETAS kabeleket, az ETAS altal ajanlott kabeleket, illetve mas,
az adott alkalmazashoz tanusitvannyal rendelkez8 kabeleket
szabad hasznalni.

« Akabeleket ugy kell elvezetni, hogy vedve legyenek a kopastol, a
serulésektdl, a deformaciotdl és a megtérestdl.

» Ne rakjon semmilyen targyat a kabelekre.
» Ne hasznaljon sérlt kabeleket.

o Adugonak és a csatlakozonak nem szabad szennyezettnek
lennie.
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« Adugonak és a csatlakozonak kompatibilisnek kell lennitk
egymassal.

« lgazitsa a dugokat megfelel6en a csatlakozdba.
« Soha ne erfltesse a dugot a csatlakozoba.

Tartozékok

Csak ETAS tartozeékokat, az ETAS altal ajanlott tartozekokat, illetve mas,
az adott alkalmazashoz tanusitvannyal rendelkez tartozékokat szabad
hasznalni. A tartozekokra vonatkozo reszletes informaciok a termek
felhasznaloi kezikonyveben talalhatok.

Szallitas
» Atermeket csak egyesevel szabad szallitani.
» Szallitas el6tt valassza le az dsszes csatlakoztatott kabelt.
» Ne szallitsa a terméket a hozza csatlakoztatott kabeleknél fogva.

Karbantartas

A termek nem igényel karbantartast.

Tisztitas
» Atermeket csak feszUltségmentes allapotban szabad tisztitani.
« Ne hasznaljon sUritett levegét a ventilatorok tisztitasahoz.

» Ne hasznaljon olyan tisztitoszereket, amelyek karosithatjak a
terméket.

Ne vigyen fel tisztitoszereket kdzvetlendl a termékre.

Hasznaljon szaraz vagy enyhén megnedvesitett, puha,
szdszmentes rongyot.

« Ugyeljen ra, hogy ne kerljon nedvesség a termeékbe.

Javitas
Ha javitasra van szUkseg, kerjuk, kuldje vissza a terméket az ETAS
vallalatnak.

Szallitas és csomagolas
A visszakuldési Urlap és az eljaras menetére vonatkoz6 informaciok az
ETAS honlapjan talalhatok: www.etas.com/hw_return_form.

Jelentéskoteles anyagok

Az ETAS GmbH néhany terméke (pl. modulok, tablak, kabelek) az
1907/2006/EK REACH rendelet szerint jelenteskdteles anyagokat
tartalmazo alkatrészeket hasznal.
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Reszletes informaciok az ETAS letoltékdzpontban a vevoi
informacioknal a ,REACH Declaration” (REACH nyilatkozat) pontban
talalhatok: www.etas.com/Reach. Ezeket az informaciokat folyamatosan

frissitjuk.
MUszaki adatok
Kérnyezeti feltételek

Uzemi hémérséklet-tartomany

Tarolasi hémerseklet-tartomany
(csomagolas nélkdl)

Max. relativ paratartalom
(paralecsapodas nelkul)

Max. tengerszint feletti magassag

Szennyezettsegi fok
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Veédelmi osztaly
(zart allapotban)

Mechanikai adatok

Méretek
(Ma x Szé x Mé)

Témeg

Elektromos adatok

Uzemi fesziltségtartomany
Max. aramfelvetel

TulfeszUltsegi kategoria
(haldzati taplalas, IEC 60664-1)

-20°C ... +50°C
-4 °F ... +122 °F

-20°C ... +85°C
-4 °F ... +185 °F

85% (mukodés)
95% (tarolas)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 x 241 x 266 mm
3,5x9,5%x10,5in

4,20kg / 9,26 Ib

11...15V DC (x10%)
10A
Il
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Az UKCA-megfeleldseg jeldlése

U K A terméken vagy a csomagolasan feltintetett UKCA
jeldlessel az ETAS igazolja, hogy a termek megfelel a Nagy-

C n Britanniaban érvenyes termekspecifikus szabvanyoknak és
iranyelveknek. Keéresre megkuldjtk a termek UKCA-
megfelelésegi nyilatkozatat.
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Petunjuk keselamatan
Perhatikan petunjuk keselamatan dan dokumentasi teknis
A berikut yang tersedia dan dapat diunduh pada situs web ETAS
www.etas.com. Simpanlah informasi yang disertakan.

Mengabaikan petunjuk keselamatan dapat membahayakan keselamatan
diri atau menyebabkan kerusakan properti. Perusahaan grup ETAS
ataupun perwakilannya tidak bertanggung jawab atas kerusakan yang
disebabkan oleh kesalahan pengoperasian atau ketidaksesuaian
penggunaan.
Produk hanya boleh digunakan apabila Anda telah membaca dan
memahami informasi mengenai pengoperasian yang aman serta apabila
Anda memiliki kualifikasi dan mengikuti pelatihan yang diperlukan untuk
menggunakan produk ini. Hubungi ETAS apabila terdapat pertanyaan
mengenai pengoperasian yang aman:

« Layanan teknis: www.etas.com/hotlines

« Narahubung ETAS di wilayah Anda: www.etas.com/contact

Produk ini hanya disetujui untuk penggunaan yang tercantum dalam
dokumentasi teknis. Untuk menggunakan dan mengoperasikan produk
ini, syarat dan peraturan hukum yang berlaku harus dipatuhi.

Produk ETAS yang dirilis oleh firmware, perangkat keras, dan perangkat
lunak sebagai versi beta atau prototipe digunakan hanya sebagai bahan
tes dan evaluasi. Produk ini kemungkinan belum dilengkapi dengan
dokumentasi teknis yang sesuai dan hanya memenuhi sebagian
persyaratan pada rangkaian produk resmi terkait keakuratan dan
kualitas. Oleh karena itu, kinerja produk dapat berbeda dengan deskripsi
produk. Penggunaan produk hanya boleh dilakukan dalam kondisi tes
dan evaluasi yang terkontrol. Jangan menggunakan data dan hasil dari
versi beta tanpa validasi dan verifikasi terpisah serta jangan
membagikannya kepada pihak ketiga.

Sebelum melakukan pengoperasian awal, pastikan Known Issue Report
(KIR) tersedia pada versi produk saat ini: www.etas.com/kir (Kata sandi:
KETASIR). Perhatikan petunjuk yang tercantum di dalamnya.

Kode program atau prosedur kontrol program yang dibuat atau diubah
menggunakan produk ETAS, serta data apa pun yang telah ditentukan
melalui penggunaan produk ETAS harus diuji keandalan dan
kesesuaiannya sebelum digunakan atau dibagikan. Hanya gunakan
produk ini di tempat umum (misalnya di jalan raya) jika keamanan
penggunaan dan pengaturan produk telah dipastikan melalui rangkaian
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penguijian di lokasi pengujian atau lingkungan pengujian yang tertutup
dan ditunjuk.

Gunakan produk ETAS ini untuk mengontrol sistem atau data terkait
keselamatan (misalnya pada kendaraan bermotor, komponen
kendaraan, dan test stand). Ketika terdapat gangguan fungsi atau
situasi yang berbahaya, sistem harus dapat dijalankan dalam kondisi
aman (misalnya mode penghentian darurat atau mode pengoperasian
darurat).

Tujuan penggunaan

Produk ini telah dikembangkan dan disetujui untuk penggunaan dalam
bidang otomotif. Operasikan produk ini hanya menurut spesifikasinya.
Jika terjadi penyimpangan penggunaan, keamanan produk tidak
terjamin.

Gigabit Emulator Probe (GETK) merupakan Measurement Interface
(antarmuka pengukuran) untuk mengakses unit kontrol kendaraan.
GETK dirancang untuk mengumpulkan dan meneruskan data internal
unit kontrol.

Area penggunaan
» Produk disetujui untuk penggunaan di area berikut:
— Ruang interior

— Kompartemen penumpang
— Bagasi
— Laboratorium
— Stand uiji
« Jangan mengoperasikan produk di lingkungan yang basah atau
lembap.

« Jangan mengoperasikan produk di area yang berpotensi
menimbulkan ledakan.

Kondisi teknis

Produk sesuai dengan perkembangan teknologi terkini. Hanya
operasikan produk dan aksesorinya pada kondisi yang benar-benar baik
secara teknis. Segera hentikan penggunaan produk yang rusak. Jangan
membuka atau memodifikasi produk. Modifikasi produk hanya boleh
dilakukan di ETAS.

Pemasangan
Pasang, sambungkan, putus sambungan, dan pasang kabel komponen
dan produk ETAS hanya ketika diputus dayanya.
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Lokasi pemasangan
Pasang produk di rak atau di atas permukaan yang halus, rata, dan
stabil.

CATATAN

Kerusakan elektronik akibat penyetaraan potensial

Pelindung kabel dapat dihubungkan dengan housing, ground, atau
ground dari suplai daya produk. Jika terdapat potensi ground yang
berbeda pada konstruksi penguijian, arus transien dapat mengalir di
antara produk melalui pelindung kabel.

Pertimbangkan potensi listrik yang berbeda dalam konstruksi
pengujian dan ambil langkah-langkah yang sesuai untuk mencegah
arus transien.

Mengencangkan

Housing jangan sampai rusak ketika mengencangkan produk.
Kencangkan produk hanya ke komponen pengencang yang disediakan
untuk produk ini.

A PERINGATAN

Risiko cedera akibat pengencangan yang tidak memadai

» Kencangkan produk sedemikian rupa sehingga produk tidak
bergerak tak terkendali.

« Hanya gunakan sistem tumpuan dan material pengencang yang
dapat menahan gaya statis dan dinamis produk serta sesuai untuk
kondisi sekitar.

Sistem ventilasi
 Lindungi produk dari sinar matahari langsung dan sumber panas
lainnya.
» Pastikan terdapat sirkulasi udara yang memadai untuk pertukaran

panas yang efisien.
— Jaga jarak minimal 4 cm ke belakang dan 4 cm ke depan.

— Jangan menutupi slot ventilasi.
— Jangan mengoperasikan produk dalam kontainer tertutup.

Pengoperasian
Operasikan produk hanya dengan firmware terbaru. Petunjuk mengenai
pembaruan firmware dapat ditemukan pada buku manual.
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Jika pembaruan firmware tidak berhasil dilakukan, ulangi pembaruan
firmware. Jika pembaruan ulang firmware tidak dapat dilakukan dan
produk tidak dapat beroperasi, bawalah produk ke ETAS.

A PERINGATAN

Perilaku kendaraan yang tidak terdefinisi akibat kesalahan sistem
darurat pada perangkat lunak unit kontrol

Koneksi yang terputus atau komunikasi yang tidak tepat melalui
antarmuka PCle dapat menyebabkan kesalahan sistem darurat pada
perangkat lunak unit kontrol.

Hanya gunakan produk dengan perangkat keras unit kontrol dan
perangkat lunak unit kontrol yang tahan terhadap pemutusan koneksi
dan bebas dari komunikasi yang tidak tepat pada antarmuka PCle.

Sambungan listrik

Keamanan listrik dan suplai daya
» Hanya sambungkan produk ke sirkuit dengan tegangan rendah
yang aman menurut IEC 61140 (perangkat kelas Ill) dalam batas
tegangan untuk komponen yang dapat diakses sesuai dengan IEC
61010-1.

« Patuhi nilai sambungan dan nilai pengaturan (lihat bab Data
teknis).

» Suplai daya untuk produk harus diputus dari tegangan listrik
dengan aman.

» Hanya gunakan suplai daya laboratorium dengan perlindungan
ganda untuk sistem suplai daya (dengan isolasi ganda/isolasi
yang diperkuat (DI/RI)).

» Suplai daya harus sesuai untuk penggunaan yang menyesuaikan
kondisi sekitar produk.

» Pada pengoperasian normal serta pada pengoperasian siaga yang
panjang, daya baterai kendaraan dapat benar-benar habis.

» Perlindungan load dump pusat diperlukan untuk pengoperasian.
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Sambungan ke suplai daya

A PERINGATAN

Risiko kematian akibat sengatan listrik

Jika suplai daya yang tidak tepat digunakan, kemungkinan terdapat

tegangan listrik yang berbahaya.

» Gunakan suplai daya yang diperbolehkan untuk produk.

« Jangan menyambungkan produk ke stopkontak.

« Guna mencegah pemasangan yang tidak disengaja pada
stopkontak, gunakan kabel daya dengan safety banana plug di area
yang terdapat stopkontak.

» Hanya sambungkan produk ke suplai daya melalui sekring yang
sesuai.

» Pastikan kemudahan akses sambungan pada suplai daya.

Memutus sambungan daya produk
1. Putus sambungan produk dari suplai daya dengan salah satu cara

berikut:
— Matikan suplai daya laboratorium konstruksi pengujian.

— Putus sambungan konstruksi pengujian pada baterai
kendaraan.

— Putus sambungan kabel daya.
2. Putus sambungan semua kabel dari produk.

Kabel dan aksesori

Kabel
» Hanya gunakan kabel ETAS, kabel yang direkomendasikan oleh
ETAS, atau kabel lainnya yang disetujui untuk digunakan.

o Atur kabel sedemikian rupa sehingga terlindung dari risiko aus,
rusak, berubah bentuk dan tertekuk.

« Jangan meletakkan benda apa pun di atas kabel.

« Jangan menggunakan kabel yang rusak.

» Steker dan konektor tidak boleh kotor.

» Steker dan konektor harus kompatibel.

« Untuk menyambungkan, posisikan steker dengan benar.

» Jangan menyambungkan steker dan konektor secara paksa.
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Aksesori

Gunakan aksesori ETAS, aksesori yang direkomendasikan oleh ETAS,
atau aksesori lainnya yang disetujui untuk digunakan. Informasi
terperinci mengenai aksesori dapat ditemukan dalam buku manual
produk.

Pengangkutan
» Hanya angkut produk secara terpisah.

» Putus sambungan semua kabel yang terhubung sebelum
pengangkutan.

» Jangan mengangkut produk dengan kabel yang masih terhubung.

Perawatan
Produk ini bebas perawatan.

Pembersihan
» Hanya bersihkan produk yang tidak dialiri arus listrik.

« Jangan menggunakan udara bertekanan untuk membersinkan
kipas.

» Jangan menggunakan bahan pembersih yang dapat merusak
produk.

« Jangan mengaplikasikan bahan pembersih secara langsung pada
produk.

» Gunakan kain yang kering atau sedikit lembap, lembut dan bebas
serat.

» Pastikan tidak ada air yang masuk ke dalam produk.

Perbaikan
Jika perbaikan diperlukan, bawalah produk ke ETAS.

Pengiriman dan pengemasan
Formulir pengembalian dan informasi mengenai prosedur tersebut dapat
ditemukan pada situs web ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Bahan-bahan yang wajib dilaporkan

Beberapa produk ETAS (misalnya modul, board, kabel) menggunakan
komponen dengan bahan yang harus dilaporkan sesuai dengan REACH
Regulation (EC) N0.1907/2006.

Informasi terperinci dapat ditemukan di Download Center ETAS pada
informasi pelanggan “REACH Declaration”: www.etas.com/Reach.
Informasi ini terus-menerus diperbarui.
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Data teknis
Kondisi lingkungan

Rentang suhu pengoperasian

Rentang suhu penyimpanan
(tanpa kemasan)

Kelembapan relatif maks.
(nonkondensasi)

Ketinggian di atas permukaan laut maks.

Tingkat kekotoran
(IEC 60664-1, [EC 61010-1)

Kelas perlindungan
(dalam keadaan tertutup)

Data mekanis

Dimensi
(TxLxD)

Berat

Data listrik

Rentang tegangan pengoperasian
Konsumsi arus maks.

Kategori tegangan berlebin
(Suplai daya, IEC 60664-1)

Label untuk kesesuaian UKCA

-20 °C hingga +50 °C
-4 °F hingga +122 °F

-20 °C hingga +85 °C
-4 °F hingga +185 °F

85% (Pengoperasian)
95% (penyimpanan)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 X 241x 266 mm
3,5x9,5x10,5in

4,20kg /9,26 Ib

11hingga 15 V DC (+10%)
10A
I

l ' K Dengan label UKCA yang terpasang pada produk atau
kemasan, ETAS memastikan bahwa produk sesuai dengan

' n pedoman dan standar Britania Raya yang berlaku terkait
produk. Pernyataan kesesuaian UKCA untuk produk
tersedia berdasarkan permintaan.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA
Attenersi alle seguenti avvertenze di sicurezza e alla docu-

A mentazione tecnica disponibili per il download nel sito web di

ETAS www.etas.com. Conservare le informazioni accluse.
La mancata osservanza delle avvertenze di sicurezza pud comportare il
pericolo di lesioni o danni materiali. Il Gruppo ETAS e i relativi rap-
presentanti non risponderanno di alcun danno o lesione causati da uti-
lizzi impropri del prodotto.
Utilizzare il prodotto esclusivamente dopo aver letto e compreso le infor-
mazioni per un esercizio sicuro e solo se si dispone delle qualifiche e
della preparazione necessarie per il presente prodotto. In caso di
domande riguardo all’esercizio sicuro, contattare ETAS:

» Servizio Assistenza Tecnica: www.etas.com/hotlines

« Partner di contatto regionale ETAS: www.etas.com/contact

Il prodotto € omologato esclusivamente per le applicazioni descritte
nella documentazione tecnica. Per I'utilizzo e I'esercizio del presente
prodotto, andranno rispettate le prescrizioni e le leggi vigenti.

| prodotti ETAS forniti come versioni beta di firmware, hardware e soft-
ware andranno utilizzati esclusivamente a scopo di test e valutazione.
Tali prodotti potrebbero non essere corredati da sufficiente docu-
mentazione tecnica e non adempiere a tutti i requisiti di qualita ed
assenza di difetti, necessari per i prodotti omologati per la produzione di
serie. Per tale ragione, il comportamento del prodotto potrebbe differire
dalla descrizione dello stesso. Il prodotto andra impiegato esclu-
sivamente in condizioni di test e valutazione controllate. Non utilizzare
dati e risultati ottenuti da versioni beta senza previa ed apposita verifica
e validazione e non trasmetterli a terzi.

Prima della messa in funzione, verificare se per la versione prodotto del
caso e disponibile un Known Issue Report (Resoconto sulle pro-
blematiche note - KIR): www.etas.com/kir (password: KETASIR). Atte-
nersi alle avvertenze in esso contenute.

Prima di utilizzare o inoltrare il codice programma o procedure di con-
trollo del programma stesso, creati o modificati mediante prodotti ETAS,
nonché dati di qualsiasi tipo che siano stati rilevati utilizzando prodotti
ETAS, ne andranno verificate I'affidabilita e I'idoneita. Utilizzare quanto
menzionato esclusivamente in aree pubbliche (ad es. nel traffico stra-
dale), qualora, mediante appositi test in ambienti chiusi e designati,
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oppure su circuiti di prova, Ci si sia accertati che le applicazioni e le impo-
stazioni del prodotto siano sicure.

Il presente prodotto ETAS consente di intervenire su sistemi o dati con-
cernenti la sicurezza (ad es. in veicoli a motore, componenti di veicoli e
banchi prova). In caso di malfunzionamento o di una situazione di peri-
colo, il sistema dovra poter essere posto in stato di sicurezza (ad es.
disattivazione d’'emergenza, oppure modalita d’'emergenza).

Utilizzo conforme

Il prodotto e stato sviluppato e omologato per applicazioni in ambito
Automotive. Utilizzare il prodotto esclusivamente secondo le relative
specifiche. In caso di utilizzi diversi, la sicurezza del prodotto non &
garantita.

La Gigabit Emulator Probe (GETK) € una Measurement Interface con-
cepita per accedere a centraline di veicoli. La GETK & concepita per il rile-
vamento e l'inoltro di dati interni a centraline.

Ambito d’impiego

« |l prodotto € omologato per 'impiego nei seguenti ambiti:
— Abitacolo
— Vano passeggeri
— Vano bagagliaio
— Officina
— Banco prova

» Non utilizzare il prodotto in ambienti bagnati o umidi.

» Non utilizzare il prodotto in zone a rischio di esplosione.

Condizioni tecniche

Il prodotto risponde agli attuali standard tecnici. Utilizzare il prodotto e i
relativi accessori esclusivamente in condizioni tecniche a regola d’arte.
Se il prodotto & danneggiato, metterlo immediatamente fuori servizio.
Non aprire, né modificare il prodotto. Eventuali modifiche al prodotto
andranno svolte esclusivamente da ETAS.

Montaggio
Montare, collegare, scollegare e cablare prodotti e componenti ETAS
esclusivamente in assenza di tensione.

Luogo di montaggio
Montare il prodotto all'interno di un rack, oppure su un fondo liscio,
piano e solido.
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NOTA

Danni alla parte elettronica in caso di compensazione di potenziale
La schermatura dei cavi potra essere collegata all’alloggiamento, a
massa o alla massa dell’alimentazione elettrica del prodotto. In caso di
differenti potenziali di massa nella scocca di prova, attraverso la scher-
matura dei cavi potrebbero scorrere correnti di compensazione fra i
prodotti.

Per la scocca di prova, tenere presenti i differenti potenziali elettrici e
adottare opportuni provvedimenti per impedire correnti di com-
pensazione.

Fissaggio

Durante il fissaggio del prodotto, prestare attenzione a non dan-
neggiare l'alloggiamento.

Fissare il prodotto esclusivamente sugli appositi elementi.

A AVVERTENZA

Pericolo di lesioni in caso di fissaggio inadeguato

» Fissare il prodotto in modo da evitarne movimenti incontrollati.

» Utilizzare esclusivamente sistemi di supporto e materiali di fis-
saggio in grado di sopportare le forze statiche e dinamiche del pro-
dotto e idonei alle condizioni ambientali.

Ventilazione
» Proteggere il prodotto dall’irradiazione solare diretta e da altre
fonti di calore.
» Provvedere a un’adeguata circolazione d’aria, per un efficiente

scambio di calore.
— Mantenere uno spazio libero di almeno 4 cm verso il retro e
di almeno 4 cm verso il lato anteriore.

— Non coprire le feritoie d’aerazione.
— Non utilizzare il prodotto all'interno di recipienti chiusi.

Esercizio

Utilizzare il prodotto esclusivamente con firmware aggiornato. Per le
avvertenze sull’aggiornamento del firmware, consultare il Manuale
utente.
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Qualora 'aggiornamento firmware non andasse a buon fine, ripetere la
procedura. Qualora non sia possibile un nuovo aggiornamento firmware
e il prodotto non sia funzionante, inviare il prodotto ad ETAS.

A AVVERTENZA

Comportamento indefinito del veicolo a causa di un difetto critico
del sistema nel software della centralina

Interruzioni della connessione o comunicazione disturbata tramite
l'interfaccia PCle possono provocare un difetto critico del sistema nel
software della centralina.

Utilizzare il prodotto solo con I'hardware ed il software della cen-
tralina, i quali sono resistenti contro le interruzioni della connessione
e la comunicazione disturbata nell'interfaccia PCle.

Collegamento elettrico

Sicurezza elettrica e alimentazione elettrica

Collegare il prodotto esclusivamente a circuiti con basse tensioni
di sicurezza secondo IEC 61140 (apparecchi di classe lll), entro i
limiti di tensione per parti accessibili secondo IEC 61010-1.

Attenersi ai valori di collegamento e d'impostazione (vedere capi-
tolo Dati tecnici).

L’alimentazione elettrica del prodotto deve essere separata in
modo sicuro dalla tensione di rete.

Utilizzare esclusivamente fonti di alimentazione elettrica per offi-
cina con protezione doppia verso la rete di alimentazione (con
doppio isolamento/ isolamento rinforzato (DI/RI)).
L’alimentazione elettrica deve essere idonea all'impiego previsto
per le condizioni ambientali del prodotto.

Nel normale esercizio e in caso di modalita stand-by prolungata, €
possibile che la batteria del veicolo si scarichi.

Per I'esercizio € necessaria una protezione centralizzata Load
Dump.
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Collegamento all’alimentazione elettrica

A AVVERTENZA

Pericolo di morte in caso di folgorazione

Se si utilizza un’alimentazione elettrica non idonea, puo essere pre-

sente una tensione elettrica pericolosa.

« Utilizzare un’alimentazione elettrica di tipo consentito per il pro-
dotto.

« Non collegare il prodotto a prese elettriche di rete.

« Al fine di evitare innesti accidentali in prese elettriche di rete, nelle
zone con prese elettriche utilizzare cavi di alimentazione elettrica
con connettore di sicurezza a banana.

» Collegare il prodotto all’alimentazione elettrica solo mediante una

protezione di tipo idoneo.

» Accertarsi che i collegamenti dell’alimentazione elettrica siano

agevolmente accessibili.

Messa fuori tensione del prodotto

1.

2.

Scollegare il prodotto dall’alimentazione elettrica in uno dei
seguenti modi:
— Disinserire la fonte di alimentazione elettrica per officina
della scocca di prova.
— Separare il collegamento fra la scocca di prova e la batteria
del veicolo.
— Scollegare il cavo di alimentazione elettrica.

Scollegare tutti i cavi dallo prodotto.

Cavi e accessori

Cavi

Utilizzare esclusivamente cavi ETAS, cavi consigliati da ETAS o
altri cavi certificati per I'applicazione.

Posare i cavi in modo che siano protetti da attriti, danni, defor-
mazioni e piegature.

Non posizionare oggetti sopra i cavi.
Non utilizzare cavi danneggiati.
Connettore e collegamento non dovranno essere contaminati.
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» Connettore e collegamento dovranno essere compatibili.
« Allineare correttamente il connettore rispetto al collegamento.
» Non collegare a forza connettore e collegamento.

Accessori

Utilizzare accessori ETAS, accessori consigliati da ETAS o altri accessori
certificati per l'applicazione. Per informazioni esaurienti sugli accessori,
consultare il Manuale utente del prodotto.

Trasporto
» Trasportare il prodotto soltanto singolarmente.

« Prima di effettuare il trasporto, scollegare tutti i cavi collegati.
« Non trasportare il prodotto mediante cavi ad esso collegati.

Manutenzione
Il prodotto € esente da manutenzione.
Pulizia
» Pulire il prodotto esclusivamente in assenza di tensione.
» Non utilizzare aria compressa per pulire le ventole.
« Non utilizzare detergenti che possano danneggiare il prodotto.
» Non applicare detergenti direttamente sul prodotto.

« Utilizzare un panno asciutto o leggermente inumidito, morbido e
privo di filamenti.

« Accertarsi che non penetri umidita nel prodotto.

Riparazione
Qualora occorresse una riparazione, inviare il prodotto ad ETAS.

Spedizione e imballaggio
I modulo di reso e le informazioni sulla procedura sono disponibili nel
sito web di ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Sostanze soggette all’obbligo di dichiarazione

Alcuni prodotti ETAS (ad es. moduli, schede o cavi) utilizzano com-
ponenti con sostanze soggette all’obbligo di dichiarazione, ai sensi del
Regolamento REACH (CE) n. 1907/2006.

Informazioni dettagliate sono disponibili nel Download Center ETAS,
nelle informazioni per i Clienti “REACH Declaration”: www.e-
tas.com/Reach. Tali informazioni vengono costantemente aggiornate.
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Dati tecnici
Condizioni ambientali

Campo di temperatura d’esercizio

Gamma di temperatura di magazzinaggio
(senza imballaggio)

Umidita atmosferica relativa max.
(senza condensa)

Altitudine d’impiego max.

Grado di contaminazione
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Grado di protezione
(in stato chiuso)

Dati meccanici

Dimensioni
(AxLxP)

Peso

Dati elettrici

Campo di tensione d’esercizio
Assorbimento di corrente max.

Categoria di sovratensione
(alimentazione di rete, IEC 60664-1)

Da-20°Cfinoa+50°C
Da -4 °F fino a +122 °F

Da-20°C finoa +85°C
Da -4 °F fino a +185 °F

85% (in funzione)
95% (deposito)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 X 241 x 266 mm
3,5x9,5x10,5in

4,20kg /9,26 Ib

Da11finoa 15V DC (x10%)
10A
Il

Contrassegno di Conformita UKCA

U K ETAS conferma, con il Contrassegno UKCA applicato sul pro-
dotto o sulla relativa confezione, che il prodotto stesso sia
C n conforme alle norme e direttive specifiche vigenti nel
Regno Unito. La Dichiarazione di Conformita UKCA per il pro-
dotto e disponibile su richiesta.
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5 4.20kg/9.26 Ib
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SAUGOS NUORODA
Vadovaukités Siomis saugos nuorodomis ir technine
A dokumentacija, kurig galite atsisiysti is ,ETAS" internetinio
puslapio, www.etas.com. PraSome iSsaugoti kartu pateikta

informacija.
Nesilaikant Siy saugos nuorody, gali kilti fiziniy ir mirtiny suzalojimy bei
materialiniy nuostoliy grésme. Uz Zalg, atsiradusig dél netinkamo
valdymo arba deél naudojimo ne pagal paskirtj, ,ETAS* grupés bendroves
ar jy atstovai neatsako.
Naudokite gaminj tik tada, kai perskaitete ir supratote informacijg apie
saugy jo naudojima, jei turite reikiama kvalifikacijg ir esate iSmokytas §j
gaminj naudoti. Jei turite klausimy apie saugy eksploatavimg, susisiekite
su ,ETAS™

» Techniné pagalba: www.etas.com/hotlines

» Regioninis ,ETAS® kontaktinis partneris: www.etas.com/contact

Gaminys leidZziamas naudoti tik techninéje dokumentacijoje aprasytoms
reikméms. Naudojant ir eksploatuojant §j gaminj reikia laikytis galiojanciy
taisykliy ir jstatymy.

ETAS gaminiai, kurie jdiegti kaip programines-aparatines, aparatinés ir
programines jrangos ,Beta“ versijos arba prototipai, skirti tik testams ir
vertinimams. Sie gaminiai neturi atitinkamos techninés dokumentacijos
ir tik sglyginai atitinka leidZziamiems serijiniams gaminiams keliamus
reikalavimus, susijusius su klaidy nebuvimu ir kokybe. Todel gaminys gali
veikti ne taip, kaip aprasyta. Jis gali buti naudojamas tik
kontroliuojamomis sglygomis - testuoti ir vertinti. ,Beta“ versijy
duomeny ir rezultaty nenaudokite, jy specialiai nejverting ir
neiSanalizave, neperduokite jy tretiesiems asmenims.

Pries pradédami eksploatuoti, patikrinkite, ar yra esamos gaminio
versijos Known Issue Report (zinomy problemy ataskaita) (KIR):
www.etas.com/kir (slaptazodis: KETASIR). Laikykités ten pateikty
nurodymuy.

PrieS naudojant ar toliau perduodant programos kodus arba programos
valdymo procesus, sukurtus arba pakeistus, naudojant ,ETAS* gaminius,
taip pat bet kokio pobudZio duomenis, apskaiiuotus naudojant ,ETAS"
gaminius, turi bati patikrintas jy patikimumas ir tinkamumas. Naudokite
juos tik vieSose vietose (pvz., eisme), jei atlikdami bandymus uzdarose ir
tam skirtose bandymo aplinkose arba bandymy keliuose jsitikinote, kad
programa ir gaminio nustatymai yra saugus.
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Siuo ,ETAS* gaminiu galite paveikti su sauga susijusias sistemas arba
duomenis (pvz., sunkiosiose transporto priemonése, transporto
priemonés komponentuose ir bandymy stenduose). Atsiradus gedimui
ar pavojingai situacijai, sistema turi buti jmanoma perkelti j saugig
bUseng (pvz., avarinis iSjungimas arba avarinis veikimas).

Numatytas naudojimas

Gaminys buvo sukurtas ir patvirtintas naudoti automobiliy sektoriuje.
Naudokite gaminj tik pagal jo specifikacijas. Jei naudosite kitaip, nei
numatyta, gaminio saugumo neuztikrinsime.

,Gigabit Emulator Probe (GETK)“ jutikliné galvuté yra Measurement
Interface (matavimo technikos adapteris), skirtas prieigai prie
transporto priemones valdikliy. GETK sukurta valdiklio vidaus
duomenims registruoti ir perduoti.

Naudojimo sritis
» Gaminys patvirtintas naudoti Siose srityse:
— vidinéje erdvéje
— keleiviy salone
— bagazinéje
— laboratorijose
— bandymy fazé
» Nenaudokite gaminio Slapioje ar drégnoje aplinkoje.
« Nenaudokite gaminio sprogiose vietose.

Techniné bukle

Gaminys atitinka technikos lygj. Naudokite tik techniskai
nepriekaistingos buklés gaminj ir jo priedus. Sugadinto gaminio daugiau
nenaudokite. Neatveriet vai neparveidojiet produktu. Gaminj keisti gali
tik ,ETAS".

Montavimas
,ETAS" gaminius ir komponentus montuokite, prijunkite, atjunkite ir
sujunkite tik tada, kai jie yra iSjungti.

Montavimo vieta
Gaminj montuokite j stovg arba ant lygaus, nesSiurkstaus ir tvirto
pavirsiaus.
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PASTABA

Elektronikos pazeidimai dél potencialy iSlyginimo

Kabeliy ekrang galima prijungti prie korpuso, masés arba gaminio
maitinimo masés. Jei bandymo sgrankoje yra skirtingi masés
potencialai, tarp gaminiy per kabelio ekrang gali tekéti iSlyginamosios
Sroves.

Atlikdami bandomajg sagranka, atsizvelkite j skirtingus elektros
potencialus ir imkités tinkamy priemoniy, kad iSvengtuméte sroviy
iSlyginimo.

Fiksavimas
Tvirtinant gaminj korpusas neturi bati pazeistas.

Gaminj tvirtinkite tik prie tam skirty tvirtinimo elementy.

A JSPEJIMAS

Pavojus susiZeisti dél nepakankamo tvirtinimo

« Pritvirtinkite gaminj taip, kad buty iSvengta nekontroliuojamo
gaminio judéjimo.

« Naudokite tik atramines sistemas ir tvirtinimo medziagas, galinCias
sugerti statines ir dinamines gaminio jégas ir yra tinkamos aplinkos
Sglygoms.

Védinimas
» Saugokite gaminj nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir kity Silumos
Saltiniy.
« sitikinkite, kad oro cirkuliacija yra pakankama, kad Siluma

cirkuliuoty efektyviai.
— Laikykités ne mazesnio kaip 4 cm atstumo iki galo ir ne
mazesnio kaip 4 cm atstumo iki priekio.

— Neuzdenkite ventiliacijos plysSio.
— Nenaudokite gaminio uzdarose talpyklose.

Eksploatacija

Gaminj naudokite tik su naujausia programine jranga. Instrukcijy, kaip
atnaujinti programine jrangg, rasite vartotojo vadove.

Jei programines jrangos naujinimas nebaigtas sékmingai, pakartokite
programines jrangos naujinima. Jei naujos programinés jrangos
atnaujinti nejmanoma ir gaminys neveikia, nusiyskite gaminj j ,ETAS".
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A JSPEJIMAS

Neapibréztos transporto priemonés vaziavimo ypatybés dél kritinés
sistemos klaidos valdymo jrenginio programinéje jrangoje

Dél nutrdkusio arba netinkamo rysio per PCle sgsajg galima kritine
sistemos klaida valdymo jrenginio programinéje jrangoje.

Gaminj naudokite tik su valdymo jrenginio aparatine ir programine
jranga, kuri yra atspari rysio nutrikimams ir netinkamam rySiui per PCle
$3sajg.

Elektros jungtis

Elektros sauga ir maitinimas

« Gaminj prijunkite tik prie elektros grandiniy su apsaugine zema
jtampa pagal IEC 61140 (Il klasés jrenginiai) pasiekiamoms dalims
taikomy leistiny jtampos reikSmiy diapazone pagal [EC 61010-1.

« Laikykités prijungimo ir nustatymo verciy (zr. skyriy Techniniai
duomenys).

» Gaminio maitinimas turi bati saugiai atskirtas nuo tinklo jtampos.

» Naudokite tik laboratorinius maitinimo Saltinius su dviguba
elektros tinklo apsauga (su dviguba / sustiprinta izoliacija (DI / RI).

« Maitinimo Saltinis turi badti tinkamas naudoti pagal gaminio
aplinkos salygas.

» Veikiant jprastu rezimu, taip pat, kai ilgai eksploatuojama budé&jimo
rezimu, automobilio akumuliatoriy galima iStustinti.

» Veikimui reikalinga centriné Load Dump apkrovos apsauga.

Prijungimas prie maitinimo tinklo

A JSPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smugio

Jei naudojamas netinkamas maitinimo Saltinis, elektros jtampa gali

buti pavojinga.

» Naudokite gaminiui patvirtintg maitinimo Saltinj.

» Nejunkite gaminio j elektros lizda.

« Siekiant iSvengti netycinio jjungimo j kiStukinj elektros lizdg, ,ETAS"
rekomenduoja tose zonose, kuriose yra kistukiniai elektros lizdai,
naudoti maitinimo laidus su ,bananiniais® kiStukais.
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« Prie maitinimo Saltinio gaminj junkite tik naudodami tinkama
saugiklj.
» Pasirapinkite, kad maitinimo jungtys buty lengvai pasiekiamos.
Gaminio iSjungimas
1. Nuo maitinimo gaminj atjunkite vienu is toliau nurodyty budy.
— ISjunkite bandymo sgrankos laboratorijos maitinimo Saltinj.

— Atjunkite bandymo sgrankg nuo transporto priemonés
akumuliatoriaus.

— Atjunkite maitinimo laida.
2. Atjunkite visus laidus nuo moduliy.

Laidai ir priedai
Laidas

» Naudokite ,ETAS® laidus, ,ETAS" rekomenduojamus laidus arba
kitus Siai programai sertifikuotus laidus.

« Nutieskite laidus taip, kad jie bty apsaugoti nuo trinties,
pazeidimy, deformacijos ir sulenkimo.

« Ant laidy nedékite jokiy daikty.
» PaZeisty laidy nenaudokite.
» KiStukas ir jungtis negali buti uztersti.
» KiStukas ir jungtis turi buti suderinami.
» Tinkamai sulygiuokite kistukus su jungtimi.
» Kistuky su jungtimi nejunkite jéga.
Priedai
Naudokite ,ETAS® priedus, ,ETAS® rekomenduojamus priedus arba kitus

Siai programai sertifikuotus priedus. ISsamiau apie priedus skaitykite
gaminio naudojimo vadove.

Transportavimas
» Gaminius transportuokite tik po viena.

« Pries transportuodami atjunkite visus prijungtus laidus.

» Negabenkite gaminio laikydami uz prie jo pritvirtinty laidy.
Techniné prieziura
Technineé priezitra gaminiui yra nereikalinga.

Lietuviy 1 6



Valymas
« Valykite gaminj tik tada, kai jis iSjungtas.
« Ventiliatoriy valymui nenaudokite suslégtojo oro.
» Nenaudokite valikliy, galin€iy sugadinti gamin.
» Netepkite valiklio tiesiai ant gaminio.

» Naudokite sausg arba Siek tiek dregna, minksta, neplausuota
Sluoste.

» Stebékite, kad j gaminj nepatekty vandens.

Taisymas
Jei prireikty taisymo, siyskite gaminjj ,ETAS".

Siuntimas ir pakavimas
Grazinimo formg ir informacijg apie procedura rasite ,ETAS" svetaingje:
www.etas.com/hw_return_form.

Deklaruotinos medziagos

Kai kuriems ,ETAS* gaminiams (pvz., moduliams, plok$téms, laidams)
naudojamos dalys su medziagomis, kurias pagal REACH reglamentg (EB)
Nr.1907/2006 privaloma deklaruoti.

ISsamig informacijg rasite ,ETAS" parsisiuntimy centre, prie informacijos
klientams ,REACH Declaration*. www.etas.com/Reach. Si informacija
nuolat atnaujinama.

Techniniai duomenys
Aplinkos salygos

Eksploatavimo temperatUros diapazonas -20°C iki +50 °C
-4 °F iki +122 °F

Laikymo temperatdros diapazonas -20°Ciki+85°C

(Be pakuotés) -4 °F iki +185 °F
Maks. santykiné oro drégmé 85% (eksploatacija)
(be kondensacijos) 95% (sandéliavimas)
Maks. naudojimo aukstis 5000 m /16400 ft
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Tarsos lygis
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Apsaugos rusis
(kai uzdaryta)
Mechanikos duomenys

Matmenys
(AxPxG)

Svoris

Elektros duomenys
Darbinés jtampos diapazonas
DidZ. imamoji sroveé

Vir§jtampio kategorija

(Maitinimas i$ tinklo, IEC 60664-1)

UKCA atitikties zenklinimas

IP20

88 X 241 x 266 mm
3,5%x9,5x10,5in

4,20 kg / 9,26 Ib

11iki 15V DC (x10%)
10A
I

U K LETAS* ant gaminio arba jo pakuotés pritvirtintu UKCA
Zenklu patvirtina, kad gaminys atitinka konkreciam gaminiui

C n taikomus Jungtinés Karalystes standartus ir direktyvas.
Gaminio UKCA atitikties deklaracija pateikiama pagal

uzklausima.
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DROSIBAS NORADIJUMI

levérojiet talak noraditos drosibas noradijumus un tehnisko
A dokumentaciju, kas pieejami lejupieladésSanai ETAS timekla
vietné www.etas.com. Saglabajiet piegades komplektacija
ieklauto informaciju.
Ja netiek ievéroti droSibas noradijumi, var rasties miesas bojajumu,
dzivibas apdraudéjuma vai mantiska kaitéjuma riski. Par bojajumiem, kas
radusies nepareizas lietoSanas vai noteikumiem neatbilstoSas
izmantoSanas dél, ETAS grupas sabiedribas vai to parstavji neuznemas
nekadu atbildibu.
Lietojiet produktu tikai tad, ja esat izlasijis un sapratis informaciju par
drosu lietoSanu, ka ari jums ir vajadziga kvalifikacija un apmacibas darba
ar o produktu. Ja jums ir jautajumi par drosu lietoSanu, vérsieties ETAS:
» tehniska atbalsta dienesta: www.etas.com/hotlines
 Regionala ETAS kontaktpersona: www.etas.com/contact

Produktu atlauts izmantot tikai tehniskaja dokumentacija aprakstitajos
lietojumos. Lietojot un darbinot So produktu, ievérojiet spéka esosos
noteikumus un tiesibu aktu prasibas.

ETAS produktus, kas ir pieejami k& aparatprogrammaturas, aparattras
un programmatudras beta versijas vai prototipi, paredzéts izmantot tikai
testéSana un novértésana. Siem produktiem attiecigi vél nav pieejama
atbilstiga tehniska dokumentacija, un tie tikai nosaciti atbilst
sertificétiem sérijveida produktiem noteiktajam bezk|Udibas un
kvalitates prasibdm. Produkta ipasibas var atskirties no produkta
apraksta. Lietot tikai kontrolétos testéSanas un novértésSanas apstak|os.
Nelietojiet beta versiju datus un rezultatus bez atseviskas verifikacijas
un validacijas un nenododiet tos treSajam personam.

Pirms ekspluatécijas sakSanas parbaudiet, vai esoSajai produkta versijai
ir zindmu problému zinojums (Known Issue Report, KIR):
www.etas.com/kir (parole: KETASIR). levérojiet taja ietvertas piezimes.
Programmas kods vai programmas vadibas procesi, kas tiek izveidoti vai
mainiti, izmantojot ETAS produktus, k3 ar1 jebkadi dati, kas tiek ieguti,
izmantojot ETAS produktus, pirms lietoSanas vai nodosanas ir
japarbauda, vai tie ir uzticami un pieméroti. Izmantojiet tos tikai
publiskas zonas (piem., celu satiksmé). Ja testéSanas rezultata slégta
un apstiprinata testéSanas vidé vai testéSanas posma esat
parliecinajies, ka lietojums un produkta iestatijumi ir drosi.
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SIETAS izstradajuma darbiba var ietekmét drosibai bitiskas sistémas
vai datus, pieméram, automobilos, automobila dalas un parbaudes
stacijas). Darbibas atteices vai apdraudéjuma situacija sistéma
japarslédz drosa stavokli (piem., javeic arkartas izslégsana vai
japarslédz arkartas darbibas rezima).

Paredzetais lietojums

Produkts ir izstradats un apstiprinats lietojumiem autotransporta
nozaré. Lietojiet produktu tikai atbilstosi specifikacijam. Ja lietoSana
atskiras no aprakstitas, nav garantéta produkta drosiba.

Gigabit Emulator Probe (GETK, Gigabitu emulatora zonde - GEZ) ir
Measurement Interface (mériSanas tehnologiju adapteris), lai piek|dtu
transportlidzek|a vadibas blokiem. GEZ ir paredzéta iek3&jas kontroles
bloka datu iegUsanai un parsutisanai.

LietoSanas zonas
» Produktu atlauts lietot $adas zonas:
— lekstelpas

— Salons
— BagéaZas nodalijums
— Laboratorija
— Parbaudes stends
» Nelietojiet produktu slapja vai mitra videé.
» Nelietojiet produktu spradzienbistamas zonas.

Tehniskais stavoklis

Produkts atbilst jaunakajiem tehnikas sasniegumiem. Lietojiet produktu
un ta piederumus tikai tehniski nevainojama stavokli. Nekavéjoties
partrauciet bojata produkta lietoSanu. Neatveriet vai neparveidojiet
produktu. Produkta izmainas drikst veikt tikai ETAS.

Montaza
Montéjiet, savienojiet, atvienojiet ETAS produktus un komponentus un
piesledziet to kabelus tikai, kad tie ir atvienoti no elektroapgades.

Montazas vieta
Montéjiet produktu plaukta vai uz vienmerigas, lidzenas un cietas
virsmas.
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PIEZIME

Potenciala izlidzinaSanas izraisiti elektronikas bojajumi

Kabela ekranéjums var but savienots ar korpusu, masu vai produkta
elektroapgades zeméjumu. Izméginajuma konstrukcijas dazadajos
masas potencialos caur kabe|u ekrang&jumu starp produktiem var plust
kompensétajstrava.

Izméginajuma konstrukcija nemiet véra dazados elektriskos
potencialus un veiciet atbilstoSus pasakumus, lai novérstu
kompensétajstravu.

NofikséSana

Nostiprinot produktu nedrikst radit korpusa bojajumus.
Nostipriniet produktu tikai aiz tam paredzétajiem stiprinajuma
elementiem.

A BRIDINAJUMS

Savainojumu risks, ko rada nepietiekams stiprinajums

» Nostipriniet produktu, lai novérstu nekontrolétas produkta
kustibas.

« Izmantojiet tikai taddas siju sistémas un stiprindjuma materialus, kas
var izturét produkta statiskos un dinamiskos spékus un ir pieméroti
apkartéjiem apstakliem.

Ventilacija
» Sargajiet produktu no tieSiem saules stariem un citiem siltuma
avotiem.
» Raugiet, lai ir pietiekama gaisa cirkulacija, lai nodrosinatu efektivu

siltumapmainu.
— NodrosSiniet vismaz 4 cm attalumu no aizmugures un vismaz
4 cm attalumu no priekSpuses.

— Neaizklgjiet ventilacijas atveres.
— Nelietojiet produktu slégtas karbas.

Darbiba

Lietojiet produktu tikai ar jaunako aparatprogrammattru. Piezimes par
aparatprogrammatuiras atjaunindSanu skatiet lietotaja rokasgramata.
Ja aparatprogrammaturas atjaunindSanu neizdodas veiksmigi pabeigt,
veiciet aparatprogrammaturas atjaunindSanu atkartoti. Ja
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aparatprogrammatdras atjaunind3ana atkal neizdodas un produkts
nedarbojas, nosutiet produktu ETAS.

A BRIDINAJUMS

Nedefinéta transportlidzekla uzvediba vadibas ierices
programmaturas kritiskas sistémas kludas del

Savienojuma partraukumi vai sakaru traucé&jumi PCle saskarné var
radit kritisku sistémas k|ddu vadibas ierices programmatuara.
Izmantojiet izstradajumu tikai ar tadu vadibas ierices aparaturu un
vadibas ierices programmatudru, kas ir izturiga pret savienojuma
partraukumiem un sakaru traucéjumiem PCle saskarné.

Elektriskais piesléegums

ElektrodroSiba un elektroapgade
» Pieslédziet produktu tikai elektriskajam kédém ar aizsargajosu loti
zemu spriegumu atbilstosi IEC 61140 (Il klases ierices), ievérojot
pieejamo dalu sprieguma robezvértibas saskana ar IEC 61010-1.

« levérojiet pieslégSanas un iestatiSanas vértibas (skatiet nodalu
Tehniskie dati).

» Produkta elektroapgades avotam ir jabut drosi atvienotam no tikla
sprieguma.

» Izmantojiet tikai laboratorijas barosanas avotus, kas ir aprikoti ar
dubulto barosanas tikla aizsardzibu (ar dubulto izolaciju/ar
pastiprinatu izolaciju (DI/RI)).

» LietoSanai nepiecieSamajai elektroapgédei jdatbilst produkta
apkartéjiem apstakliem.

« Normala darbibas rezima, ké ar |oti ilgas gaidstaves dé|
transportlidzekla akumulators var izladéties.

» Darbibai ir nepiecieSama centrala aizsardziba pret strauju slodzes
nonemsanu.
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Elektroapgades pieslegums

A BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudéjums, ko rada elektroSoks

Ja tiek izmantota nepiemérota elektroapgade, var rasties bistams

elektribas spriegums.

» Izmantojiet produktam atlautu elektroapgadi.

» Nepieslédziet produktu elektrotikla kontaktligzdai.

» Lai novérstu netisu pieslégsanu elektrotikla kontaktligzdam, vietas,
kur ir pieejamas elektrotikla kontaktligzdas, izmantojiet baroSanas
vadu ar vienpola aizsargspraudni.

» Pieslédziet produktu elektroapgadei, tikai izmantojot piemérotu

aizsargierici.
NodroSiniet értu piekluvi pie baroSanas avota savienojumiem.

Atslédziet produktu no elektroapgades

1.

2.

Atvienojiet produktu no elektroapgades kada no talak
noraditajiem veidiem:
— Izslédziet izméginajuma konstrukcijas laboratorijas
elektroapgadi.
— Atvienojiet izmégindjuma konstrukcijas pieslégumu
transportlidzek|a akumulatoram.
— Atvienojiet baroSanas vadu.

Atvienojiet visus vadus no Produkta.

Kabelis un piederumi

Kabelis

Lietojiet tikai ETAS kabeli, ETAS ieteiktu kabeli vai citu lietojumam
sertificétu kabeli.

Izvietojiet kabelus t4, lai tie bUtu pasargati no berzes, bojajumiem,
deformacijas un lociSanas.

Nenovietojiet priekSmetus uz kabeliem.
Nenovietojiet uz kabela nekadus priekSmetus.
Neizmantojiet bojatus kabe|us.

Kontaktdaks$a un pieslégums nedrikst but netiri.
KontaktdaksSai un pieslégumam jabut saderigiem.
Pareizi novietojiet kontaktdaksu pret pieslégumu.
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Piederumi

Lietojiet ETAS piederumus, ETAS ieteiktus piederumus vai citus
attiecigajam lietojumam sertificétus piederumus. Vairak informacijas par
piederumiem skatiet produkta lietotaja rokasgramata.

Transportésana
» Transportéjiet produktu tikai atseviski.
» Pirms transportésanas atvienojiet visus pieslégtos kabe|us.
» Produktu nedrikst transportét, turot aiz pieslégtajiem kabeliem.

Apkope

Produktam nav javeic apkope.

TiriSana
« Tiriet produktu tikai tad, kad tas ir atslégts no elektroapgades.

« Ventilatoru tiriS8anai nedrikst izmantot saspiestu gaisu.

» Nelietojiet nekadus tiriSanas lidzek|us, kuri var izraisit produkta
bojajumus.

« Neuzklajiet tiriSanas lidzek|us tieSi uz produkta.

« Lietojiet sausu vai viegli samitrindtu, mikstu, nepltksnojosu dranu.

« Raugieties, lai produkta neiekl|Utu mitrums.

Remonts
Ja nepiecieSams veikt remontu, nosutiet produktu ETAS.

NosutiSana un iepakojums
AtgrieSanas veidlapu un informéciju, ka rikoties, skatiet ETAS timekla
vietné: www.etas.com/hw_return_form.

Deklaréjamas vielas

Saskana ar direktivu REACH (ES) Nr. 1907/2006 dazos ETAS produktos
(piem., modulos, pultis, kabelos) tiek izmantoti komplektéjosi elementi
ar deklaréjamam vielam.

Detalizétu informaciju skatiet ETAS klientu informacijas lejupielades
centra “REACH deklaracija’: www.etas.com/Reach. Siinformécija tiek
pastavigi atjauninata.
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Tehniskie dati
Apkartéjie apstakli

Darba temperatUras diapazons -20°Clidz +50 °C
-4 °F lidz +122 °F

GlabaSanas temperaturas diapazons -20°Clidz +85°C
(bez iepakojuma) -4 °F lidz +185 °F
Maks. relativais gaisa mitrums 85% (darbiba)
(nekondenséjoss) 95% (glabasana)
Maks. izmantosanas augstums 5000 m /16400 ft
Piesarnotibas pakape 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Aizsardzibas klase P20
(aizvérta stavokl)

Mehaniskie dati

Parametri 88 X 241 x 266 mm
(AxPxD) 3,6x9,5x10,5in
Svars 4,20kg /9,26 Ib

Elektribas dati

Darba sprieguma diapazons 111idz 15V DC (x10%)
Maks. stravas patérins 10A

Parsprieguma kategorija I
(baroSanas avots, IEC 60664-1)

Markeéjums par atbilstibu UKCA

U K Ar uz produkta piestiprinato UKCA markéjumu ETAS
apstiprina, ka produkts atbilst tam piemérojamiem

C n Apvienotas Karalistes standartiem un vadlinijam. UKCA
atbilstibas deklaracijas produktam ir pieejama péc
pieprasijuma.
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIF

Neem goed nota van de volgende veiligheidsaanwijzingen en
A de technische documentatie die voor download beschikbaar
worden gesteld op de ETAS-website www.etas.com. Bewaar de

meegeleverde informatie.
Bij veronachtzaming van de veiligheidsaanwijzingen kan er gevaar voor
schade aan lijf en leven of eigendom bestaan. Voor schade door ver-
keerde bediening of oneigenlijk gebruik kunnen de maatschappijen van
de ETAS-groep of hun vertegenwoordigers niet aansprakelijk worden
gesteld.
Gebruik het product uitsluitend wanneer u de informatie voor een veilig
gebruik gelezen en begrepen heeft en wanneer u over de noodzakelijke
kwalificatie en opleiding voor dit product beschikt. Neem bij vragen over
een veilig gebruik contact op met ETAS:

» Technische support: www.etas.com/hotlines

» Regionale ETAS-contactpersoon: www.etas.com/contact

Het product is uitsluitend vrijgegeven voor de toepassingen die in de
technische documentatie zijn beschreven. Voor het gebruik en de wer-
king van dit product moet goed nota worden genomen van de geldende
voorschriften en wetten.

ETAS-producten die als bétaversies of prototypes van firmware, hard-
ware en software ter beschikking worden gesteld, dienen uitsluitend
voor test- en evaluatiedoeleinden. Deze producten beschikken even-
tueel nog niet over een geschikte technische documentatie en voldoen
slechts beperkt aan de eisen aan vrijgegeven serieproducten wat
betreft foutloosheid en kwaliteit. Het productgedrag kan daarom afwij-
ken van de productbeschrijving. Het product mag uitsluitend onder
gecontroleerde test- en evaluatie-omstandigheden worden gebruikt.
Gebruik gegevens en resultaten uit betaversies niet zonder afzon-
derlijke verificatie en validatie en geef deze niet aan derden door.
Controleer voor ingebruikname of voor deze productversie een Known
Issue Report (KIR) aanwezig is: www.etas.com/kir (wachtwoord:
KETASIR). Neem goed nota van de aanwijzingen die daarin staan.
Programmacode of programmabesturingsprocessen die met ETAS-pro-
ducten aangemaakt of veranderd worden evenals allerlei gegevens die
door het gebruik van ETAS-producten werden bepaald, moeten voor het
gebruiken of doorgeven ervan op betrouwbaarheid en geschiktheid wor-
den gecontroleerd. Gebruik deze uitsluitend in openbare ruimten (bijv.
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het wegverkeer), wanneer u door tests onder gesloten en bewezen
testomgevingen of op testbanen heeft aangetoond dat de toepassing
en de productinstellingen veilig zijn.

Met dit ETAS-product kunt u voor de veiligheid relevante systemen of
gegevens beinvloeden (bijv. in motorvoertuigen, voertuigcomponenten
en testbanken). Bij een storing of gevaarlijke situatie moet het systeem
naar een veilige toestand kunnen worden gebracht (bijv. nood-uit of
noodmodus).

Beoogd gebruik

Het product werd ontwikkeld en vrijgegeven voor toepassingen in de
automotive sector. Gebruik het product uitsluitend conform de spe-
cificaties ervan. Bij afwijkend gebruik is de productveiligheid niet gega-
randeerd.

De Gigabit Emulator Probe (GETK) is een Measurement Interface voor
de toegang tot voertuigstuurapparaten. De GETK is ontworpen voor het
registreren en doorgeven van stuurapparaat-interne gegevens.

Toepassingsgebied
» Het product is vrijgegeven voor toepassing in de volgende gedeel-

tes:
— interieur

— passagierscompartiment
— kofferbak
— laboratorium
— testbank
« Gebruik het product niet in een natte of vochtige omgeving.

» Gebruik het product niet in omgevingen waar ontploffingsgevaar
heerst.

Technische toestand

Het product voldoet aan de huidige stand van de techniek. Gebruik het
product en de accessoires ervan uitsluitend in technisch onberispelijke
staat. Stel een beschadigd product direct buiten werking. Open of ver-
ander het product niet. Veranderingen aan het product mogen uit-
sluitend door ETAS worden uitgevoerd.

Montage

ETAS-producten en componenten mogen uitsluitend in spanningsvrije
toestand worden gemonteerd, aangesloten, losgekoppeld en bekabeld.
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Montageplek
Monteer het product in een rack of op een gladde, viakke en stevige
ondergrond.

AANWIJZING

Beschadiging van de elektronica door potentiaalvereffening

De afscherming van de kabels kan met de behuizing, de massa of de
massa van de stroomvoorziening van het product verbonden zijn. Bij
verschillende massapotentialen in de proefopstelling kunnen via de
afscherming van de kabels vereffeningsstromen tussen de producten
vloeien.

Houd in uw proefopstelling rekening met verschillende elektrische
potentialen en tref geschikte maatregelen om vereffeningsstromen te
verhinderen.

Vastzetten

Bij het bevestigen van het product mag de behuizing niet worden
beschadigd.

Bevestig het product uitsluitend aan de daarvoor bestemde beves-
tigingselementen.

A WAARSCHUWING

Gevaar voor letsel door onvoldoende bevestiging

» Bevestig het product zodanig dat ongecontroleerde bewegingen
van het product worden verhinderd.

» Gebruik uitsluitend dragersystemen en bevestigingsmaterialen die
de statische en dynamische krachten van het product kunnen
opnemen en geschikt zijn voor de omgevingsomstandigheden.

Ventilatie
« Bescherm het product tegen direct zonlicht en andere warm-
tebronnen.
» Let op voldoende luchtcirculatie voor een efficiénte warm-
tewisseling.
— Houd aan de achterkant een afstand van minimaal 4 cm vrij
en aan de voorkant een afstand van minimaal 4 cm.

— Dek de ventilatiesleuven niet af.
— Gebruik het product niet in gesloten containers.
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Werking

Gebruik het product uitsluitend met actuele firmware. Aanwijzingen
voor het updaten van de firmware vindt u in de gebruiksaanwijzing.
Mocht de firmware-update niet met succes worden voltooid, herhaal
dan de firmware-update. Wanneer een hernieuwde firmware-update
niet mogelijk is en het product niet kan functioneren, stuur het product
dan naar ETAS.

A WAARSCHUWING

Onvoorspelbaar gedrag van het voertuig door kritieke systeemfout
in de ECU-software

Verbroken verbinding of een foutieve communicatie via de PCle-inter-
face kan resulteren in een kritieke systeemfout in de ECU-software.
Gebruik het product uitsluitend met ECU-hardware en ECU-software
die goed bestand zijn tegen verbroken verbindingen en een foutieve
communicatie bij de PCle-interface.

Elektrische aansluiting

Elektrische veiligheid en stroomvoorziening
« Sluit het product uitsluitend op stroomkringen met vei-
ligheidslaagspanning conform IEC 61140 (apparaten van klasse IlI)
binnen de spanningsgrenzen voor toegankelijke delen conform
IEC 61010-1 aan.

« Houd de aansluit- en instelwaarden aan (zie hoofdstuk Tech-
nische gegevens).

« De stroomvoorziening voor het product moet veilig van de net-
spanning zijn gescheiden.

» Gebruik alleen laboratoriumvoedingen met dubbele beveiliging
tegenover het stroomnet (met dubbele isolatie/met versterkte iso-
latie (DI/RI)).

« De stroomvoorziening moet geschikt zijn voor de toepassing over-
eenkomstig de omgevingsvoorwaarden van het product.

» Bij normaal gebruik evenals bij lang stand-bygebruik is leeglopen
van de voertuigaccu mogelijk.

» Voor gebruik is een centrale Load-Dump-beveiliging noodzakelijk.
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Aansluiting op de stroomvoorziening

A WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok

Bij gebruik van een ongeschikte stroomvoorziening kan een gevaar-

lijke elektrische spanning aanliggen.

» Gebruik een stroomvoorziening die voor het product is goed-
gekeurd.

» Sluit het product niet op stopcontacten aan.

« Om het per ongeluk aansluiten op stopcontacten te verhinderen,
gebruikt u in omgevingen met stopcontacten voedingskabels met
veiligheidsbanaanstekkers.

 Sluit het product uitsluitend via een geschikte zekering op de

stroomvoorziening aan.

» Zorg ervoor dat de aansluitingen van de stroomvoorziening gemak-

kelijk bereikbaar zijn.

Product spanningsvrij schakelen

1.

2.

Koppel het product op een van de volgende manieren los van de
stroomvoorziening:
— Schakel de laboratoriumvoeding van de proefopstelling uit.

— Koppel de verbinding van de proefopstelling met de voer-
tuigaccu los.

— Koppel de voedingskabel los.
Koppel alle kabels los van het product.

Kabels en accessoires
Kabels

Gebruik uitsluitend ETAS-kabels, door ETAS aanbevolen kabels of
andere voor de toepassing gecertificeerde kabels.

Leg kabels zodanig dat ze tegen afslijting, beschadiging, ver-
vorming en knikken zijn beschermd.

Plaats geen voorwerpen op de kabels.

Gebruik geen beschadigde kabels.

Stekker en aansluiting mogen niet vuil zijn.
Stekker en aansluiting moeten compatibel zijn.
Lijn de stekkers correct t.o.v. de aansluiting uit.
Verbind stekker en aansluiting niet met geweld.
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Accessoires

Gebruik ETAS-accessoires, door ETAS aanbevolen accessoires of
andere voor de toepassing gecertificeerde accessoires. Uitvoerige infor-
matie over de accessoires vindt u in de gebruiksaanwijzing van het pro-
duct.

Transport
» Transporteer het product uitsluitend apart.

» Koppel voor het transport alle aangesloten kabels los.
« Transporteer het product niet met daarop aangesloten kabels.

Onderhoud

Het product is onderhoudsvrij.

Reiniging
» Reinig het product uitsluitend in spanningsvrije toestand.
» Gebruik geen perslucht voor de reiniging van de ventilator.

» Gebruik geen reinigingsmiddelen die het product zouden kunnen
beschadigen.

» Breng reinigingsmiddelen niet direct op het product aan.
» Gebruik een droge of licht bevochtigde, zachte, pluisvrije doek.
» Leterop dat er geen vocht in het product binnendringt.

Reparatie
Als een reparatie nodig is, stuur het product dan naar ETAS.

Verzending en verpakking
Het retourformulier en informatie over de procedure vindt u op de ETAS-
website: www.etas.com/hw_return_form.

Registratieplichtige stoffen

Enkele ETAS-producten (bijv. modules, boards, kabels) gebruiken com-
ponenten met registratieplichtige stoffen volgens de REACH-ver-
ordening (EG) nr.1907/2006.

Gedetailleerde informatie vindt u in het ETAS-downloadcenter in de
klantinformatie ,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Deze infor-
matie wordt permanent bijgewerkt.
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Technische gegevens
Omgevingsvoorwaarden

Gebruikstemperatuurbereik -20°Ctot+50°C
-4 °F tot +122 °F
Opslagtemperatuurbereik -20°Ctot +85°C
(zonder verpakking) -4 °F tot +185 °F
Max. relatieve luchtvochtigheid 85% (bedrijf)
(niet condenserend) 95% (opslag)
Max. gebruikshoogte 5000 m /16400 ft
Vervuilingsgraad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Beschermklasse IP20
(in gesloten toestand)

Mechanische gegevens

Afmetingen 88 x 241x 266 mm
(hxbxd) 3,5x9,5x10,5inch
Gewicht 4,20kg /9,26 b

Elektrische gegevens

Werkspanningsbereik 11tot 15V DC (x10%)
Max. stroomverbruik 10A

Overspanningscategorie I
(netvoeding, IEC 60664-1)
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Markering voor UKCA-conformiteit

l ' K ETAS bevestigt met de op het product of de verpakking
ervan aangebrachte UKCA-markering dat het product vol-

C n doet aan de specifiek voor het product geldende normen
en richtlijnen van Groot-Brittannié. De UKCA-con-
formiteitsverklaring voor het product is op verzoek ver-
krijgbaar.
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SIKKERHETSINFORMASJON

Folg disse sikkerhetsforskriftene og den tekniske dokumenta-
A sjonen som kan lastes ned fra ETAS-nettsiden www.etas.com.

Ta vare péa opplysningene som fulgte med.
Ved manglende etterlevelse av sikkerhetsreglene kan det oppsta fare
for skader pa liv og eiendom. Selskapene i ETAS-gruppen og selskapets
representanter frasier seg ethvert ansvar for skader som skyldes ikke-
forskriftsmessig betjening eller bruk.
Produktet skal bare brukes etter at du har lest og forstatt opp-
lysningene om sikker bruk og hvis du har den ngdvendige kompetansen
og oppleeringen. Har du sparsmal om sikker drift, ta kontakt med ETAS:
» Teknisk statte: www.etas.com/hotlines

» Regional ETAS-kontaktpartner: www.etas.com/contact

Produktet er utelukkende frigitt for bruksmatene som er beskrevet i den
tekniske dokumentasjonen. Gjeldende forskrifter og lover ma felges ved
bruk og drift av dette produktet..

ETAS-produkter som stilles til disposisjon som betaversjoner av fast-
vare, maskinvare og programvare er utelukkende beregnet brukt til
testing og evaluering. For disse produktene foreligger det eventuelt ikke
tilstrekkelig teknisk dokumentasjon enna, og de oppfyller ikke alle krav til
godkjente serieproduserte produkter med hensyn til kvalitet og feilfri
utferelse. Produktets oppfersel kan derfor veere forskjellig fra beskrivel-
sen. Produktet ma bare brukes ved kontrollerte test- og eva-
lueringsforhold. Ikke bruk data og resultater fra betaversjoner uten egen
kontroll og validering, og gi dem aldri videre til tredjepersoner.

For idriftsetting ma du sjekke om det foreligger en Known Issue Report
(KIR) for den aktuelle produktversjonen: www.etas.com/kir (Passord:
KETASIR). Falg anvisningene i denne rapporten.

Programkoder eller programstyringsprosesser som opprettes eller end-
res ved bruk av ETAS-produkter, og alle data som registreres ved bruk
av ETAS-produkter, mé kontrolleres med hensyn til palitelighet, kvalitet
og egnethet far de brukes eller gis videre. Du mé ikke bruke disse i
offentlige omrader (f.eks. i trafikk) uten at det er blitt godtgjort, ved full-
farte og paviste testforhold eller teststrekninger, at bruken og produkt-
innstillingene er sikre.

Med dette ETAS-produktet kan du pavirke sikkerhetsrelevante systemer
eller data (f.eks. i motorkjeretay, kjgretaykomponenter og prevebenker).
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Ved feil eller faresituasjon ma systemet settes i sikker tilstand (f.eks.
nedstopp eller naddrift).

Forskriftsmessig bruk

Dette produktet er utviklet og godkjent for bruksomrader i bilsektoren.
Produktet mé utelukkende brukes i henhold til spesifikasjonene. Ved
avvikende bruk kan produktsikkerheten ikke garanteres.

Gigabit Emulator Probe (GETK) er et Measurement Interface for til-
gangen til kjgretaystyreenhetene. GETK er utformet for registrering og
videresending av styreenhetsinterne data.

Bruksomrade

« Produktet er godkjent for bruk pa falgende omrader:
— Innenders

— Kupeé

— Bagasjerom

— Laboratorium

— Testbenk
« Bruk ikke produktet i vate eller fuktige omgivelser.
« Bruk ikke produktet pa eksplosjonsfarlige omrader.

Teknisk tilstand

Produktet svarer til teknikkens aktuelle niva. Produktet med tilbeher ma
bare brukes i teknisk feilfri tilstand. Et skadet produkt méa ayeblikkelig
tas ut av bruk. Produktet mé ikke dpnes eller endres. Alle endringer pa
produktet ma utferes av ETAS.

Montasje
ETAS-produkter og -komponenter ma bare monteres, kobles, skilles og
kables ndr stremmen er av.

Montasjested
Monter produktet i et stativ eller pa et glatt, jevnt og fast underlag.

MERKNAD

Skade pa elektronikken ved potensialutligning

Kablenes skjerm kan veere forbundet med kabinettet, massen eller
massen til produktets stramforsyning. Ved forskjellige massepo-
tensialer i testsettet kan det forekomme utligningsstrem mellom
produktene via kablenes skjerm.

| ditt testsett mé du ta hayde for forskjellige elektriske potensialer og
treffe egnede tiltak for & forhindre utligningsstrem.
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Feste
Nar produktet festes, ma kabinettet ikke skades.
Produktet ma kun festes péa festeelementene som er beregnet pa dette.

A ADVARSEL

Fare for personskade grunnet utilstrekkelig feste

« Fest produktet slik at ukontrollerte bevegelser hindres.

« Bruk bare baeresystemer og festematerialer som er egnet til &
absorbere produktets statiske og dynamiske krefter og passer til
miljgbetingelsene.

Ventilasjon
« Beskytt produktet mot direkte solstraling og andre varmekilder.

» Sorg for tilstrekkelig luftsirkulasjon for effektiv varmeveksling..
— Hold en avstand bakover p& minst 4 cm og en avstand for-
over pa minst 4 cm.
— Ikke dekk til lufteslissene.

— Ikke bruk produktet i lukkede beholdere.

Bruk

Modulen mé kun brukes med aktuell fastvare. Brukerhdndboken innehol-
der opplysninger om oppdatering av fastvaren.

Hvis fastvareoppdateringen ikke ble avsluttet med suksess, ma du
gjenta den. Hvis ny fastvareoppdatering ikke er mulig og produktet ikke
fungerer, mé du returnere det til ETAS.

A ADVARSEL

Udefinerte kjereteyegenskaper pa grunn av kritisk systemfeil i
styreenhetprogramvaren

Brudd pa forbindelsen eller feil p4 kommunikasjonen via PCle-grense-
snittet kan fere til en kritisk systemfeil i styreenhetprogramvaren.
Bruk produktet bare med styreenhetmaskinvare og -programvare som
er motstandsdyktig mot brudd pa forbindelsen og feil kom-
munikasjonen pa PCle-grensesnittet.
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Elektrisk kobling

Elektrisk sikkerhet og stremforsyning

» Koble produktet bare til stremkretser med sikkerhetslavspenning
ifelge IEC 61140 (apparater i klasse Ill) innenfor spennings-
grensene for tilgjengelige deler ifelge IEC 61010-1.

 Respekter tilkoblings- og innstillingsverdiene (se kapittel Tekniske
data).

« Stremforsyningen til produktet mé veere sikkert atskilt fra nett-
spenningen.

» Bruk bare laboratoriestremforsyning med dobbel beskyttelse mot
forsyningsnettet (dobbeltisolert / med forsterket isolasjon
(DI/RI)).

« Stremforsyningen mé vaere egnet for bruken i henhold til milje-
betingelsene som gjelder for produktet.

« Kjoretaybatteriet kan bli tomt for strem bade ved normal drift og
ved langvarig standbydrift.

» En sentral load-dump-beskyttelse er nedvendig for driften.

Tilkobling til stremforsyningen

A ADVARSEL

Livsfare ved stromstot

Ved bruk av uegnet stremforsyning kan det oppsta farlig elektrisk

spenning.

» Bruk en streamforsyning som er tillatt for produktet.

 Produktet ma ikke kobles til nettkontakter.

« For & unnga utilsiktet innplugging i nettkontakter ber du installere
sikkerhetsbananplugger pa stremforsyningskabler i omrader med
nettkontakter.

« Produktet méa bare kobles til stramforsyningen med en egnet sik-
ring.
» Sorg for at koblingspunktene for stremforsyningen er lett til-
gjengelige.
Produktet ma kobles til uten spenning

1. Koble produktet fra streamforsyningen pa én av falgende mater:
— Koble laboratoriestremforsyningen fra testsettet.

— Skill forbindelsen mellom testsettet og kjgretaybatteriet.
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— Koble fra stramforsyningskabelen.
2. Koble alle kablene fra produkt.

Kabel og tilbeher

Kabel
e Bruk bare ETAS-kabler, kabler anbefalt av ETAS eller andre kabler
som er sertifisert for bruken.

« Legg kablene slik at de er beskyttet mot slitasje, skade, defor-
mering og knekk.

« |kke plasser noen gjenstander pa kablene.

« |kke bruk skadde kabler.

« Plugg og koblingspunkt ma veere rene.

« Plugg og koblingspunkt méa veere kompatible.

+ Pluggene ma stilles riktig inn i forhold til koblingspunktet.
« Ikke bruk makt nar du forbinder pluggen og koblingspunkt.

Tilbeheor

Bruk ETAS-tilbeher, tilbehgr som er anbefalt av ETAS eller annet tilbehgar
som er sertifisert for bruken. Du finner utferlig informasjon om tilbeher i
brukerhdndboken for produktet.

Transport
« Produktet mé bare transporteres enkeltvis.

« Far transport ma alle tilkoblede kabler kobles fra.
« Beer ikke produktet i kablene nar du transporterer det.

Vedlikehold
Produktet er vedlikeholdsfritt.
Rengjering
 Produktet mé kun rengjeres nar stremmen er av.
« Ikke bruk trykkluft ved rengjering av viftene.
o |kke bruk rengjeringsmidler som kan skade produktet.
« Ikke péfer rengjeringsmidler direkte pd produktet.
o Bruken tarr eller lett fuktet, myk og lofri klut.
« Pass pa at det ikke trenger fuktighet inn i produktet.

Reparasjon
Hvis reparasjon er ngdvendig, ma du returnere produktet til ETAS.

Norsk | 6



Sending og emballasje
Du finner returformularet og opplysninger om returprosedyren pa ETAS'
nettside: www.etas.com/hw_return_form.

Deklarasjonspliktige stoffer

Enkelte ETAS-produkter (f.eks. moduler, kort, kabler) bruke kompo-
nenter med deklarasjonspliktige stoffer i henhold til REACH-forordning
(EG) nr.1907/2006.

Du finner detaljerte opplysninger i ETAS' Download Center, i kundein-
formasjonen "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach. Denne
informasjonen oppdateres kontinuerlig.

Tekniske data
Miljgbetingelser

Driftstemperaturomrade -20°Ctil +50 °C
-4 °F til +122 °F

Lagringstemperatur -20°Ctil+85°C
(uten emballasje) -4 °F til +185 °F
Maks. relativ luftfuktighet 85% (drift)
(ikke-kondenserende) 95% (oppbevaring)
Maks. bruksheyde 5000 m /16400 ft
Tilsmussingsgrad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Beskyttelsestype IP20
(i lukket tilstand)

Mekaniske data

Mal 88 x 241 x 266 mm
(HxBxD) 3,56x9,5x10,5in
Vekt 4,20kg /9,26 Ib
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Elektriske data

Driftsspenningsomrade 11til 15V DC (= 10 %)
Maks. stremforbruk 10A

Overspenningskategori I
(Nettstrem, IEC 60664-1)

UKCA-samsvarsmerking

l ' K ETAS bekrefter med UKCA-merkingen pa produktet eller pa
produktets emballasje at produktet er i samsvar med

' n standardene og retningslinjene i Storbritannia som gjelder
spesifikt for produktet. UKCA-samsvarserklaeringen for
produktet kan fas pa foresparsel.
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WSKAZOWKA DOTYCZACA BEZPIECZENSTWA
Nalezy przestrzegac ponizszych wskazéwek bezpieczenstwa

A oraz dokumentacji technicznej udostepnionej do pobrania na

stronie internetowej ETAS www.etas.com. Zachowac
dostarczone informacje.
Nieprzestrzeganie wskazowek bezpieczenstwa moze prowadzic¢ do
zagrozenia zycia i zdrowia oraz mienia. Za szkody w nastepstwie
nieprawidtowej obstugi lub niezgodnego z przeznaczeniem uzycia
spotki Grupy ETAS oraz ich przedstawiciele nie ponosza
odpowiedzialnosci.
Uzywac produktu tylko po uprzednim przeczytaniu i zrozumieniu
informacji dotyczacych bezpiecznej obstugi oraz posiadania
wymaganych kwalifikacji i przeszkolenia w zakresie obstugi tego
produktu. W razie jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpiecznej
eksploatacji skontaktowac sie z ETAS:

» Wsparcie techniczne: www.etas.com/hotlines

« Regionalny partner do kontaktéw ETAS: www.etas.com/contact

Produkt jest dopuszczony wytgcznie do zastosowan opisanych w
dokumentacji technicznej. Podczas uzytkowania i obstugi tego
produktu nalezy przestrzegac obowigzujgcych przepisow i ustaw.
Produkty firmy ETAS, ktore sg dostepne jako wersje beta lub prototypy
oprogramowania uktadowego, sprzetu oraz oprogramowania, stuzg
wytagcznie do testowania oraz ewaluacji. Produkty te moga nie posiadac
jeszcze odpowiedniej dokumentaciji technicznej i jedynie warunkowo
spetniajg wymagania stawiane dopuszczonym produktom seryjnym pod
wzgledem braku btedow oraz jakosci. Dlatego zachowanie produktu
moze odbiegac od opisu produktu. Stosowac wytgcznie w
kontrolowanych warunkach testowych i badawczych. Danych oraz
wynikéw pochodzgcych z wersji beta nie nalezy uzywac bez oddzielne;
weryfikacji i walidacji oraz nie nalezy ich przekazywac osobom trzecim.
Przed uruchomieniem sprawdzic, czy dla aktualnej wersji produktu
dostepny jest raport o znanych problemach (Known Issue Report =
KIR): www.etas.com/kir (hasto: KETASIR). Przestrzegac¢ zawartych w
nim wskazowek.

Kod programu lub tez procedury sterujgce programow, jakie sg
wytwarzane lub zmieniane za pomocg produktow ETAS, jak rowniez
dane wszelkiego rodzaju, jakie sg ustalane za pomocg produktow ETAS,
nalezy przed ich zastosowaniem lub przekazaniem sprawdzi¢ pod
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wzgledem ich wiarygodnosci, jakosci oraz przydatnosci. Uzywac ich w
miejscach publicznych (np. na drogach) tylko po uprzednim upewnieniu
sie, ze zastosowanie i ustawienia produktu sg bezpieczne, testujgc je w
zamknigtych i wyznaczonych srodowiskach testowych lub na torach
testowych.

Za pomocg tego produktu firmy ETAS mozliwe jest wptywanie na
systemy lub dane istotne dla bezpieczenstwa (np. w pojazdach
mechanicznych, podzespotach pojazdow oraz na stanowiskach
kontrolnych). W przypadku nieprawidtowego dziatania lub
niebezpiecznej sytuacji musi istnie¢ mozliwos¢ doprowadzenia systemu
do stanu bezpiecznego (np. zatrzymanie awaryjne lub tryb pracy
awaryjnej).

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Produkt ten zaprojektowano i dopuszczono do zastosowan w obszarze
przemystu samochodowego. Produkt nalezy uzytkowac wytgcznie
zgodnie z jego specyfikacjami. W przypadku odmiennego uzytkowania
nie jest zapewnione bezpieczenstwo produktu.

Gigabit Emulator Probe (GETK) to Measurement Interface (adapter
stosowany w technice pomiarowej), umozliwiajgcy dostep do
sterownikow pojazdu. GETK zaprojektowano do rejestracii i
przekazywania wewnetrznych danych ze sterownikow.

Zakres zastosowania
» Produkt jest dopuszczony do stosowania w nastepujgcych

obszarach:
— Wnetrze

— Kabina
— Bagaznik
— Laboratorium
— Stanowisko testowe
» Nie uzytkowac produktu w wilgotnym otoczeniu.
 Nie uzytkowac produktu w otoczeniu zagrozonym wybuchem.

Stan techniczny

Produkt odpowiada aktualnemu stanowi wiedzy techniki. Produkt i jego
akcesoria uzytkowac tylko wtedy, gdy ich stan techniczny nie budzi
zastrzezen. Natychmiast wytgczy¢ uszkodzony produkt z eksploataciji.
Nie otwierac, ani nie modyfikowac produktu. Prace przy produkcie moga
byc¢ wykonywane tylko przez firmeg ETAS.
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Montaz
Montowac, podtaczac, odtgczac i okablowywac produkty i komponenty
ETAS tylko wtedy, gdy sg odtgczone od napiecia.

Miejsce montazu
Zamontowac produkt w szafie aparaturowej lub na gtadkim, rownym i
twardym podtozu.

WSKAZOWKA

Uszkodzenie elektroniki w wyniku wyréwnania potencjatéw

Ekran kabli moze byc¢ podtgczony do obudowy, masy lub masy
zasilania elektrycznego produktu. Jesli w instalacji testowej
wystepujg rozne potencjaty masy, to przez ekran kabli mogag ptyngc
prady wyrownawcze pomiedzy produktami.

Uwzglednic rozne potencjaty elektryczne w posiadanej instalaciji
testowej i podjgc odpowiednie srodki, aby zapobiec powstawaniu
pragdéw wyrownawczych.

Unieruchomienie

Podczas mocowania produktu nie uszkodzi¢ obudowy.
Produkt nalezy mocowac wytgcznie za pomocg dostarczonych
tagcznikow.

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo obrazen spowodowanych niedostatecznym

Zamocowaniem

« Zabezpieczyc¢ produkt w taki sposob, aby zapobiec
niekontrolowanym ruchom produktu.

« Stosowac tylko takie systemy nosne i materiaty mocujgce, ktore sg
w stanie przyjgc statyczne i dynamiczne sity produktu oraz sg
odpowiednie do warunkow otoczenia.

Wentylacja
» Chroni¢ produkt przed bezposrednim promieniowaniem
stonecznym i innymi zrodtami ciepta.
« Zapewni¢ wystarczajgcg cyrkulacje powietrza dla efektywnej
wymiany ciepta.
— Zachowac odstep od tytu minimum 4 cm, a od przodu
minimum 4 cm.

Wersja polska | 4



— Nie zakrywac szczelin wentylacyjnych.
— Nie uzywac produktu w zamknietych pojemnikach.

Praca

Produkt uzytkowac wytgcznie z najnowszym oprogramowaniem
sprzetowym. Wskazowki dotyczace aktualizacji oprogramowania
sprzetowego znajdujg sie w podreczniku uzytkownika.

Jesli aktualizacja oprogramowania sprzetowego nie zostanie
zakonczona pomysinie, powtorzyc aktualizacje oprogramowania
sprzetowego. Jesli aktualizacja oprogramowania sprzetowego nie jest
mozliwa, a produkt nie dziata, wystac produkt do ETAS.

A OSTRZEZENIE

Niezdefiniowane zachowanie pojazdu z powodu krytycznego btedu
w oprogramowaniu sterownikéw

Przerwy w potgczeniu lub wadliwa komunikacja przez ztgcze PCle
moga prowadzi¢ do krytycznego btedu systemowego w
oprogramowaniu sterownikow.

Produkt nalezy stosowac wytgcznie ze sprzetem i oprogramowaniem
sterownikow, ktore sg odporne na awarie potgczen i wadliwg
komunikacje przez interfejs PCle.

Przytgcze elektryczne

Bezpieczenstwo elektryczne oraz zasilanie
o Przytgczac produkt wytgcznie do obwodow prgdowych o napieciu
znamionowym bardzo niskim zgodne z IEC 61140 (urzadzenia
klasy Ill) w obrebie granic napiecia dla elementdw odstonietych
zgodnie z IEC 61010-1.

« Przestrzegac wartosci potgczen i ustawien (patrz rozdziat Dane
techniczne).

o Zasilanie produktu musi by¢ oddzielone w sposob bezpieczny od
napiecia sieciowego.

» Nalezy uzywac tylko zasilaczy laboratoryjnych z podwojng
ochrong w stosunku do sieci zasilajgcej (z podwdjng izolacjg / ze
wzmocniong izolacjg (DI/RI)).

« Zasilacz musi by¢ odpowiedni do stosowania w warunkach
otoczenia produktu.
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« W przypadku zwyktej eksploatacji modutow jak rowniez w
przypadku dtugiej eksploatacji w trybie gotowosci mozliwe jest
roztadowanie akumulatora pojazdu.

» Do pracy wymagane jest centralne zabezpieczenie chronigce
przed przepieciami typu load dump.

Podtaczenie do zasilania

A OSTRZEZENIE

Zagrozenie dla zycia z powodu porazenia prgdem

W przypadku zastosowania nieodpowiedniego zrod+ta zasilania moze

wystgpic niebezpieczne napiecie elektryczne.

» Nalezy uzywac zasilacza zatwierdzonego do tego produktu.

 Nie podtgczac produktu do gniazdek sieciowych.

« Aby unikng¢ niezamierzonego podtgczenia do gniazda zasilania
sieciowego, w obszarach z gniazdami zasilania sieciowego
stosowac kabla zasilajgce z bezpiecznymi wtykami bananowymi.

o Produkt podtgczac do zasilania wytgcznie przez odpowiedni
bezpiecznik.

» Nalezy zadbac o tatwg dostepnosc przytaczy zasilania.

Odtaczyc¢ produkt od zrédta zasilania
1. Odtgczy¢ produkt od zrodta zasilania w jeden z nastepujgcych
sposobow:
— Wytgczyc zasilanie laboratoryjne instalacji testowe;.
— Roztaczyc potaczenie instalacji testowej z akumulatorem
pojazdu.

— Odtaczyc kabel zasilajacy.

2. Odtaczyc wszystkie kable od produktu.

Kable i akcesoria

Kabel
« Uzywac wytgcznie kabli ETAS, kabli zalecanych przez ETAS lub

innych kabli certyfikowanych do danego zastosowania.

» Kable utozy¢ w taki sposob, aby byty chronione przed otarciami,
uszkodzeniami, odksztatceniem oraz zginaniem.

» Na kablach nie wolno ustawiac¢ zadnych przedmiotow.
» Nie uzywac uszkodzonych kabli.
o Wtyczka i przytgcze nie mogg by¢ zanieczyszczone.
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« Wtyczka i przytgcze muszg byc¢ kompatybilne.

» Ustawic¢ wtyczki prawidtowo w miejscu podtgczenia.

 Nie tgczyc wtyczki z przytgczem na site.
Akcesoria
Nalezy uzywac akcesoriow ETAS, akcesoriow zalecanych przez ETAS lub
innych akcesoriow certyfikowanych dla danego zastosowania.
Szczegodtowe informacije na temat akcesoriow mozna znalez¢ w
podreczniku uzytkownika produktu.

Transport
» Produkt transportowac zawsze pojedynczo.

o Przed transportem odtgczyc wszystkie podtgczone kable.
« Nie transportowac produktu z podtgczonymi do niego kablami.

Konserwacja
Produkt nie wymaga konserwacji.

Czyszczenle
Produkt czysci¢ zawsze po uprzednim odtgczeniu go od napiecia
elektrycznego.

» Do czyszczenia wentylatorow nie wolno uzywac sprezonego
powietrza.

» Nie uzywac srodkow czyszczacych, ktére mogtyby uszkodzic
produkt.

» Nie stosowac detergentu bezposrednio na produkt.

o Do czyszczenia uzywac suchej lub lekko zwilzonej, migkkiej i
niepozostawiajgcej wtokien szmatki.

» Zwracac uwage na to, aby do wnetrza produktu nie wnikneta
wilgoc.

Naprawa
Jesli wymagana jest naprawa, nalezy wystac produkt do ETAS.

Wysytka i opakowanie
Formularz zwrotu oraz informacje o sposobie postepowania mozna
znalez¢ na stronie internetowej ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Substancje wymagajace deklaracji
Niektore produkty ETAS (np. moduty, ptyty, kable) wykorzystuijg
komponenty zawierajgce substancje deklarowane zgodnie z
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rozporzgdzeniem REACH (WE) nr 1907/2006.

Szczegotowe informacje mozna znalez¢ w sekcji z materiatami do
pobrania ETAS w informacji dla klienta ,Deklaracja REACH":
www.etas.com/Reach. Niniejsze informacje sg stale aktualizowane.

Dane techniczne

Warunki otoczenia

Zakres temperatur roboczych

Zakres temperatur przechowywania
(bez opakowania)

Maks. wzgledna wilgotnos¢ powietrza

(bez kondensacji)
Maks. wysokos¢ zastosowania

Stopien zanieczyszczenia
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Klasa ochrony
(w stanie zamknigtym)

Dane mechaniczne
Wymiary

(wys. x szer. x gteb.)
Ciezar

Dane elektryczne

Zakres napiecia roboczego
Maks. pobor pradu

Kategoria przepieciowa
(Zasilanie sieciowe, IEC 60664-1)

-20°C do +50 °C
-4 °F do +122 °F

-20°Cdo+85°C
-4 °F do +185 °F

85% (praca)
95% (sktadowanie)

5000 m /16400 ft
2

IP20

88 X 241x 266 mm
3,56x9,5x10,5in

4,20 kg /9,26 Ib

11do 15V DC (x10%)
10 A
I
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Oznaczenie zgodnosci UKCA

l ' K ETAS potwierdza oznaczeniem UKCA umieszczonym na
produkcie lub na jego opakowaniu, ze produkt spetnia

‘ n stosowne normy i dyrektywy obowigzujgce w Wielkiej
Brytanii. Deklaracja zgodnosci UKCA dla produktu jest

dostepna na zyczenie.

9 | Wersja polska



A eTAS

AVISO DE SEGURANCA (PT-BR)

GETK-P4.0A

Online Version

ETAS GmbH E E

BorsigstraBe 24, 70469 Stuttgart, Germany
T: +49 711 3423-0
www.etas.com

F-00K-114-776R04 | 09.2024 E
Template 00TEO0084 V18


https://www.etas.com/

AVISO DE SEGURANCA

Observe as seguintes instru¢des de seguranga e a docu-
A mentagéao tecnica disponiveis para download no website da
ETAS em www.etas.com. Preserve as informacdes fornecidas.

A ndo observancia das instru¢gdes de seguranga pode resultar em perigo
de vida e danos corporais e materiais. As sociedades do Grupo ETAS ou
seus representantes ndo assumem nenhuma responsabilidade pelos
danos devido a operagéo incorreta ou uma utilizagdo que ndo esteja em
conformidade com a finalidade.
Somente use o produto apos ter lido e compreendido as informagdes
referentes a operagado segura e se tiver as qualificagdes e o trei-
namento necessarios para o produto. Em caso de duvidas sobre a ope-
ragc&o segura do produto, entre em contato com a ETAS:

« Suporte técnico: www.etas.com/hotlines

» Parceiros regionais da ETAS para contato: www.etas.com/contact

O produto se destina ao uso exclusivo nas aplicagdes descritas na docu-
mentagdo tecnica. Durante o uso e a operagéo do produto, devem ser
observadas as regulamentacdes e a legislagéo aplicaveis.

Os produtos ETAS disponibilizados como versdes beta ou prototipos de
firmware, hardware e software devem ser utilizados exclusivamente em
teste e avaliagdo. Esses produtos podem néo ter documentagao téc-
nica suficiente e ndo cumprir todas as exigéncias relativas a qualidade e
precisdo para produtos em série langados no mercado. Por conta disso,
o0 comportamento do produto pode divergir da descri¢do do produto. O
seu uso so deve acontecer em situagdes controladas de teste e ava-
liacdo. N&o utilize dados e resultados com base nas versdes beta sem
verificacdo e validagdo previa e separada e ndo os transmita a terceiros.
Antes da entrada em operagéo, confira se ha algum Known Issue Report
(KIR - relatorio de problema conhecido) disponivel para a versdo atual
do produto: www.etas.com/kir (senha: KETASIR). Observe as infor-
magdes nele contidas.

O codigo do programa ou 0s processos de controle do programa que
tiverem sido criados ou alterados com produtos ETAS, bem como dados
de qualquer tipo que tenham sido determinados mediante o uso de pro-
dutos ETAS, devem ser verificados com relagéo a confiabilidade, qua-
lidade e adequacéo antes de sua utilizagdo ou encaminhamento.
Somente os utilize em espacos publicos (por exemplo, no transito)
depois de ter se certificado em ambientes de testes fechados e
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especificados ou em pistas de testes de que as aplicagdes e as con-
figuracSes dos produtos sdo seguras.

Com este produto da ETAS vocé pode influenciar sistemas relacionados
a seguranga ou a dados, por exemplo, em veiculos, componentes de vei-
culos e dinamémetros. Em caso de falha ou situagéo de risco, € neces-
sario poder levar o sistema a uma condigdo futura (ex. parada de
emergéncia ou modo de operagdo de emergéncia).

Uso pretendido

O produto foi desenvolvido e aprovado para aplicagdes no setor auto-
motivo. Somente opere o produto em conformidade com essas espe-
cificagcdes. No caso de uma utilizagéo divergente, a seguranga do
produto ndo e mais garantida.

O Gigabit Emulator Probe (GETK) é uma Measurement Interface para o
acesso a unidades de controle do veiculo. O GETK foi projetado para
registro e transmiss&o de dados internos da unidade de controle.

Ambientes de utilizagao
» O produto foi aprovado para uso nos seguintes ambientes:
— Interior da cabine

— Espago do passageiro

— Porta-malas

— Laboratorio

— Bancada de ensaios
» N&o utilize o produto em ambientes molhados ou umidos.
» Né&o utilize o produto em areas sob risco de explosao.

Condi¢oes técnicas

O produto corresponde ao que ha de mais moderno na tecnologia.
Somente opere este produto e seus acessorios se eles estiverem em
perfeitas condi¢cdes tecnicas. Retire imediatamente de operagéo o pro-
duto danificado. Nao abra ou modifique o produto. Alteracdes no pro-
duto somente devem ser executados pela ETAS.

Montagem
Somente monte, conecte, desconecte e passe a fiagcdo de produtos e
pecas ETAS depois que elas estiverem desenergizadas.

Local de montagem
Monte o produto em um rack ou em uma base lisa, plana e solida.
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NOTA

Danos a eletrénica causados pela equalizagdo de potencial

A blindagem dos cabos pode ser conectada ao involucro, ao ater-
ramento ou ao aterramento da fonte de alimenta¢éo do produto. Se
houver diferenca nos potenciais de aterramento na configuragdo de
teste, as correntes de equalizagdo podem fluir entre a blindagem do
cabo.

Ao fazer a configuragéo de teste, leve em consideragéo as diferengas
de potencial eletrico e tome as medidas apropriadas para evitar a
equalizagdo das correntes.

Fixacao

Tenha o cuidado de n&o danificar o involucro ao fixar o produto.

Fixe o produto apenas nos elementos de fixagdo previstos para este
fim.

A AVISO

Risco de ferimentos causados por fixacdo inadequada

« Fixe o produto de maneira a impedir a movimentac&o sem controle
do produto.

« Use somente sistemas de suporte e materiais de fixacdo capazes
de absorver as forcas estaticas e dindmicas do produto e ade-
quados as condi¢des do ambiente.

Ventilacao
» Mantenha o produto fora da exposicédo a luz solar direta ou a
outras fontes de calor.
» Certifigue-se de que haja circulagdo de ar suficiente para uma

troca de calor eficiente.
— Mantenha uma disténcia de pelo menos 4 cm para tras e
uma disténcia de pelo menos 4 cm para a frente.

— Né&o cubra as saidas de ar.
— Nao utilize o produto no interior de recipientes fechados.

Operagao

Somente opere o produto com o firmware mais recente. Vocé encontra
orientagdes sobre como atualizar o firmware no manual do usuario.
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Caso a atualizagado do firmware n&o seja concluida com sucesso, repita-
a. Se ndo for possivel atualizar para o firmware mais recente e o produto
ndo estiver funcionando, envie o produto para a ETAS.

A AVISO

Comportamento indefinido do veiculo devido a falha critica de sis-
tema no software do mddulo de comando

Interrupgdo de conexdo ou comunicagao falha atraves da interface
PCle podem ocasionar uma falha critica de sistema no software do
modulo de comando.

Utilize o produto apenas com hardware e software do modulo de
comando que sejam robustos contra interrupgdes de conexao e comu-
nicagdo falha na interface PCle.

Conexao elétrica

Seguran(;a elétrica e suprimento de energia
Conecte o produto apenas em circuitos com baixa tensdo de
seguranga conforme IEC 61140 (dispositivos classe Ill) dentro dos
limites de tens&o para pegas acessiveis de acordo com [EC 61010-
1.

« Respeite os valores de conexdo e de configuragéo (observe o
capitulo Dados técnicos).

» Afonte de alimentacdo para o produto deve ser separada de
forma segura da tenséo de rede.

» Utilize somente as fontes de alimentagao de laboratdrio com pro-
tec&o dupla para a rede de alimentacéo (com isolamento duplo/-
com isolamento reforcado (DI/RI)).

» Afonte de alimentac¢&o deve estar adequada para o uso do pro-
duto nas condigdes de ambiente previstas para o produto.

» No caso de uma operagdo normal, assim como de uma longa ope-
racdo stand by, € possivel acontecer o descarregamento da bate-
ria do veiculo.

» A protecdo de despejo de carga central € necessaria para a ope-
racado.
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Conexao a fonte de alimentacéao

A AVISO

Risco de morte por choque elétrico

Se for usada uma fonte de alimentagado inadequada, ha risco de pre-

senca de niveis perigosos de tensao elétrica.

« Use uma fonte de alimentag&o autorizada para o produto.

« Nao conecte o produto a tomadas elétricas.

« Para evitar a conexdo acidental em tomadas elétricas, use o cabo
de alimentagéo com plugues banana de seguranga em areas com
tomadas elétricas.

Somente conecte o produto a fonte de alimentagéo usando fusi-
veis adequados.

Certifique-se de que as conexdes do suprimento de energia
sejam de facil acesso.

Desconectar o produto da fonte de alimentagao

1.

2.

Desconecte o produto da fonte de alimentag&o em uma das segu-
intes maneiras:
— Desconecte a fonte de alimentagéo do laboratorio usada na
configuragdo de teste.

— Desconecte a configuragdo de teste da bateria do veiculo.
— Desconecte o cabo de ligagdo a fonte de alimentacéo.
Desconecte todos os cabos da produto.

Cabos e acessorios
Cabos

Use apenas cabos ETAS, cabos recomendados pela ETAS ou
outros tipos de fiagdo certificados para o uso.

Disponha os cabos de maneira que figuem protegidos contra abra-
s&o, danos, deformag¢éo ou dobras.

N&o posicione nenhum objeto sobre os cabos.

N&o utilize cabos danificados.

Os conectores e as tomadas devem estar livres de contaminagéo.
Os conectores e as tomadas devem ser compativeis.

Insira o conector na tomada da maneira correta.

N&o use forga para inserir o conector na tomada.
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Acessorios

Use apenas acessorios ETAS, acessorios recomendados pela ETAS ou
outros acessorios aprovados para o uso. Informac¢des detalhadas sobre
0S acessorios podem ser encontradas no manual do usuario do produto.

Transporte
« Transporte somente um produto de cada vez.

» Desconecte todos os cabos antes de transportar o produto.
» N&o transporte o produto com os cabos conectados.

Manutengéo

O produto n&o requer manutengao.

Limpeza
» Limpe o produto apenas quando estiver desenergizado.
» N&o use ar comprimido na limpeza dos ventiladores.

» N&o utilize nenhum produto de limpeza que possa danificar o pro-
duto.

» N&o aplique produtos de limpeza diretamente no produto.
o Utilize um pano seco ou ligeiramente umido, macio, sem fiapos.
» Cuide para que ndo penetre umidade no produto.

Reparo
Caso seja necessario um reparo, envie o produto para a ETAS.

Envio e embalagem
O formulario de devolugéo e informagdes sobre como proceder podem
ser encontrados no site da ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Substancias com obrigatoriedade de declaragao

Alguns produtos da ETAS (por exemplo, modulos, placas, cabos) usam
componentes contendo substancias com obrigatoriedade de decla-
racdo de acordo com o Regulamento REACH (CE) n° 1907/2006.

Vocé encontra informag¢des detalhadas no Centro de downloads ETAS,
na secéo de informacgdes ao cliente, em "REACH Declaration” (Decla-
racdo REACH): www.etas.com/Reach. Essas informacdes sdo atu-
alizadas constantemente.
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Dados técnicos
Condi¢des do ambiente

Faixa de temperatura operacional

Intervalo de temperatura de armazenamento
(fora da embalagem)

Méxima umidade relativa do ar
(sem condensagéo)

Altura maxima de uso

Grau de poluigédo
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Grau de protegéo
(na posicéao fechada)

Dados mecéanicos

Dimensbes
(AxLxP)

Peso

Dados elétricos

Intervalo de tensao de operacéo
Consumo maximo de corrente

Categoria de sobretenséo
(Alimentacéo da rede, IEC 60664-1)

-20°Caté +50°C
-4 °F até +122 °F

-20°C ate +85°C
-4 °F até +185 °F

85% (operacéo)
95% (armazenamento)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 X 241 x 266 mm
3,5x9,5x10,5in

4,20kg /9,26 Ib

1 até 15V CC (£10%)
10A
I

Identificagao de conformidade UKCA

U K Por meio da marcag&o UKCA no produto ou na embalagem,
a ETAS confirma que o produto esta em conformidade com

C n as normas e diretrizes especificas aplicaveis ao produto no
Reino Unido. A declarag&o de conformidade UKCA do pro-
duto esta disponivel mediante solicitagao.
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Indicag6es de seguranga
Respeite as seguintes indica¢des de seguranga e a docu-
A mentacgéao tecnica, que podem ser descarregadas na pagina
Web da ETAS www.etas.com. Guarde as informagdes for-

necidas.
No caso de inobservancia das indicagdes de seguranga podera haver
perigo de morte, ferimentos graves ou danos materiais. As empresas do
grupo ETAS ou seus representantes ndo se responsabilizam por danos
causados por uso indevido ou manuseamento incorreto.
Utilize o produto apenas se tiver lido e compreendido as informagdes
sobre a operagdo segura e se possuir a qualificagdo e formacéo neces-
sarias para este produto. Se tiver dvidas sobre a operagado segura, con-
tacte a ETAS:

« Suporte técnico: www.etas.com/hotlines

» Parceiro de contacto ETAS regional: www.etas.com/contact

O produto esta exclusivamente autorizado para as aplicagdes descritas
na documentacgéo técnica. Para a utilizagdo e operacéo deste produto,
respeitar as regulamentacoes e legislagdes aplicaveis.

Os produtos ETAS, fornecidos como versées beta ou prototipos de
firmware, hardware e software, sdo apenas para fins de teste e ava-
liagdo. Estes produtos podem n&o ter documentagédo tecnica suficiente
e ndo cumprir todas as exigéncias relativas & qualidade e precisdo para
produtos em série langados no mercado. Portanto, o desempenho do
produto pode ser diferente da descricdo do mesmo. A utilizagéo so deve
ser feita sob condi¢des de teste e avaliagdo controladas. Nao utilize
dados e resultados de versdes beta sem verificacdo e validacéo sepa-
radas e ndo os passe a terceiros.

Antes da colocagdo em funcionamento, verifique se ha um Known Issue
Report (KIR) para a versdo atual do produto: www.etas.com/kir (palavra-
passe: KETASIR). Respeite as indicacdes ai contidas.

O codigo do programa ou as agdes de controlo dos programas, desen-
volvidas ou modificadas com os produtos ETAS, assim como dados de
qualquer tipo identificados por meio da utilizacdo dos produtos ETAS,
tém de ser verificados com relagdo a fiabilidade e adequabilidade antes
de qualquer utilizagdo ou divulgaco. Utilize-os apenas em areas publi-
cas (p. ex. no transito), quando tiver assegurado, mediante testes em
ambientes ou percursos de teste fechados e adequados, que a apli-
cacao e as configuragdes do produto s&o seguras.
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Com este produto ETAS pode influenciar sistemas ou dados rela-
cionados com a seguranca (p. ex. em automoveis, componentes de vei-
culos e bancadas de teste). Em caso de funcionamento incorreto ou
situag&o de perigo, o sistema tem de poder ser transferido para uma
condigdo segura (p. ex. desligamento de emergéncia ou modo de ope-
racdo de emergéncia).

Uso previsto

O produto foi desenvolvido e aprovado para aplicagcdes na area auto-
movel. Opere o produto apenas de acordo com as respetivas espe-
cificagdes. A seguranga do produto ndo e garantida em caso de uso
diferente.

O Gigabit Emulator Probe (GETK) & uma Measurement Interface para o
acesso a unidades de comando de veiculos. O GETK foi concebido para
arecolha e transmissdo de dados internos da unidade de comando.

Campo de aplicagao

« O produto esta aprovado para a utilizagdo nos seguintes campos:
— Espagco interior
— Habitaculo
— Porta-malas
— Laboratorio
— Bancada de testes

» N&o opere o produto em ambiente molhado ou humido.

» N&o opere o produto em areas com perigo de exploséo.

Estado técnico

O produto corresponde ao estado da técnica. Opere o produto e res-
petivos acessorios apenas em estado técnico perfeito. Coloque um pro-
duto danificado imediatamente fora de servigco. N&o abra ou altere o
produto. As alteragdes no produto s6 podem ser efetuadas pela ETAS.

Montagem
Monte, ligue, separe e faca o cabeamento de produtos e componentes
ETAS apenas num estado sem tenséo.

Local de montagem
Monte o produto numa rack ou numa base lisa, plana e solida.
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NOTA

Danos no sistema eletronico devido a compensacgao de potencial

A blindagem do cabo pode estar ligada a carcaga, a massa ou a massa
da alimentagé&o de corrente do produto. No caso de diferentes poten-
ciais de massa na montagem experimental, podem fluir correntes de
compensacgao entre os produtos atraves da blindagem do cabo.

Na montagem experimental, considere diferentes potenciais elétricos
e adote medidas adequadas para impedir correntes de compensagao.

Fixar
Durante a fixagédo do produto a carcaga n&o pode ficar danificada.

Fixe o produto apenas nos elementos de fixagdo previstos para o efeito.

A AVISO

Perigo de ferimentos devido a fixacdo insuficiente

» Fixe o produto de forma a evitar movimentos descontrolados do
mesmo.

« Utilize apenas sistemas de suporte e materiais de fixagdo que pos-
sam suportar as forgas estaticas e dindmicas do produto e que
sejam adequados para as condigdes ambientais.

Ventilacdo
» Proteja o produto de radiag&o solar direta e de outras fontes de
calor.
» Certifique-se de que existe uma ventilac&do de ar suficiente para
uma troca eficiente de calor.
— Mantenha uma distancia de pelo menos 4 cm para tras e
uma distancia de pelo menos 4 cm para a frente.
— N3ao tape as ranhuras de ventilago.
— N&o opere o produto em contentores fechados.

Operagéo

Opere o produto apenas com firmware atual. No manual do utilizador
encontra indicacdes sobre a atualizagdo do firmware.

Se a atualizacdo do firmware n&o for concluida com éxito, repita a atu-
alizagdo do firmware. Se continuar a ndo ser possivel atualizar o
firmware e o produto n&o estiver operacional, envie o produto para a
ETAS.
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A AVISO

Comportamento indefinido do veiculo devido a erro critico do sis-
tema no software das unidades de comando

Interrupgdes de ligagdo ou comunicagao com falhas através da inter-
face PCle podem causar um erro critico do sistema no software das
unidades de comando.

Use o produto apenas com hardware das unidades de comando e
software das unidades de comando que séo robustos contra inter-
rup¢des de ligagdo ou comunicag&do com falhas na interface PCle.

Conexao elétrica

Seguranga elétrica e alimentacédo de corrente
» Conecte o produto apenas a circuitos eletricos com tensado de
segurancga extra baixa conforme a IEC 61140 (aparelhos da classe
i) dentro dos limites de tensado para pegas acessiveis segundo
I[EC 61010-1.

 Respeite os valores de ligagdo e configuracéo (ver capitulo Dados
técnicos).

« Aalimentacgéo de corrente para o produto deve estar separada de
modo seguro da tenséo de rede.

« Utilize apenas fontes de alimentacéo de laboratorio como dupla
protecéo a rede de alimentagéo (com isolamento duplo/com iso-
lamento reforcado (DI/RI)).

« Aalimentacgéo de corrente tem de ser indicada para a utilizagéo
de acordo com as condigdes ambientais do produto.

» Durante a operagdo normal, bem como durante a operagdo em
standby longa, € possivel um descarregamento da bateria do vei-
culo.

» Para a operagéo € necessaria uma protecao Load-Dump central.
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Conexao a alimentagao de corrente

A AVISO

Perigo de vida devido a choque elétrico

Na utilizacdo de uma alimentac&o de corrente inadequada pode existir

uma tenséo elétrica perigosa.

« Utilize uma alimentacao de corrente permitida para o produto.

« N&o conecte o produto a tomadas de rede.

» Para evitar a ligagéo acidental a tomadas de rede, utilize cabos de
alimentagéo com fichas de seguranga tipo banana nas areas com
tomadas de rede.

« Ligue o produto & alimentacéo de corrente apenas atraves de um
fusivel adequado.

» Garanta que as conexdes da alimentagdo de corrente sejam de
facil acesso.

Isentar o produto de tenséo
1. Separe o produto da alimentacé&o de corrente de uma das seguin-
tes formas:
— Desligue a fonte de alimentagao do laboratorio da mon-
tagem experimental.

— Separe a ligagdo da montagem experimental com a bateria
do veiculo.

— Separe o0 cabo de alimentag&o de corrente.
2. Separe todos os cabos da produto.

Cabos e acessorios

Cabo
» Utilize apenas cabos ETAS, cabos recomendados pela ETAS ou
outros cabos certificados para a aplicagéo.

» Disponha os cabos de modo a que fiquem protegidos contra abra-
s&o, danos, deformagé&o e dobras.

» N&o coloque nenhum objeto sobre os cabos.

» N&o utilize cabos danificados.

» O conector e a conexéo ndo podem estar sujos.

» O conector e a conexao tém de ser compativeis.

« Alinhe corretamente o conector em relagao & conexao.
» N&o ligue o conector e a conex&o com forga.
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Acessorios

Utilize acessorios ETAS, acessorios recomendados pela ETAS ou outros
acessorios certificados para a aplicagdo. As informacdes detalhadas
sobre os acessorios podem ser encontradas no manual do utilizador do
modulo.

Transporte
» Transporte o produto apenas individualmente.

» Separe todos os cabos conectados antes do transporte.
» N&o transporte o produto pelos cabos ligados ao mesmo.

Manutencéo
O produto n&o requer manutengao.
Limpeza
» Limpe o produto apenas num estado sem tenséo.
» N&o utilize ar comprimido para limpar o ventilador.
» N&o utilize produtos de limpeza que possam danificar o produto.
» N&o aplique produtos de limpeza diretamente sobre o produto.
o Utilize um pano seco ou ligeiramente humido, macio e sem fiapos.
» Certifique-se de que ndo entra humidade no produto.

Reparacéao
Se for necessaria uma reparagao, envie o produto para a ETAS.

Envio e acondicionamento
Na pagina Web da ETAS encontra o formulario de devolugéo e infor-
mag0es sobre o procedimento: www.etas.com/hw_return_form.

Substancias sujeitas a declaragao

Alguns produtos ETAS (p. ex. modulos, placas, cabos) utilizam com-
ponentes com substéncias sujeitas a declara¢do de acordo com o regu-
lamento REACH (CE) N.° 1907/2006.

Pode encontrar informacdes detalhadas no centro de download ETAS,
na informagé&o ao cliente "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach.
Estas informagdes s&o atualizadas constantemente.
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Dados técnicos
Condi¢des do ambiente

Faixa de temperatura operacional

Faixa de temperatura de armazenamento
(sem embalagem)

Humidade relativa do ar max.
(sem condensagéo)

Altura de utilizagdo max.

Grau de poluigédo
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Tipo de protecéo
(em estado fechado)

Dados mecéanicos

Dimensbes
(AxLxP)

Peso

Dados elétricos

Faixa da tensao de operacéo
Consumo max. de corrente

Categoria de sobretenséo
(alimentacéo de rede, IEC 60664-1)

-20°Caté +50°C
-4 °F até +122 °F

-20°C ate +85°C
-4 °F até +185 °F

85% (operacéo)
95% (armazenamento)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 X 241 x 266 mm
3,5x9,5x10,5 pol.

4,20kg /9,26 Ib

11 até VDC (£10%)15
10A
I

Marcagéao para conformidade UKCA

U K Com a identificagdo UKCA colocada no produto ou na sua
embalagem, a ETAS confirma que o produto corresponde as

C n normas e diretivas validas para o produto na Gra-Bretanha.
A declaracéo de conformidade UKCA para o produto esta

disponivel a pedido.
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Instructiuni privind siguranta
Respectati instructiunile privind siguranta si documentatia
A tehnic§, care poate fi descarcata de pe site-ul web
www.etas.com. Pastrati informatiile furnizate.

Nerespectarea instructiunilor privind siguranta se poate solda cu
vatadmari, pericol de deces sau prejudicii materiale. Societatile grupului
ETAS sau reprezentantii lor nu preiau niciun fel de raspundere pentru
daune produse prin deservirea incorecta sau utilizarea neconforma cu
destinatia.
Utilizati produsul numai daca ati citit si inteles informatiile pentru
functionarea in siguranta si daca dispuneti de calificarea si pregatirea
necesare pentru acest produs. Daca aveti intrebari cu privire la
functionarea in siguranta, contactati ETAS:

« Suport tehnic: www.etas.com/hotlines

» Partener de contact regional ETAS: www.etas.com/contact

Produsul este autorizat exclusiv pentru aplicatiile descrise in
documentatia tehnica. Pentru utilizarea si functionarea acestui produs
trebuie respectate reglementarile si legile in vigoare.

Produsele ETAS oferite ca versiuni Beta sau prototipurile de firmware,
hardware si software sunt destinate exclusiv scopurilor de testare si
evaluare. Este posibil ca aceste produse sa nu dispuna de documentatie
tehnica corespunzatoare si sa nu indeplineasca toate cerintele cu
privire la acuratete si calitate specifice pentru produsele de serie
existente pe piatad. Prin urmare, randamentul produsului poate sa difere
de cel din descrierea produsului. Utilizarea este permisa numai in
conditii de testare si evaluare controlate. Nu utilizati datele si
rezultatele din versiunile Beta fara o verificare si o validare separata si
nu le transmiteti catre terti.

Inainte de punerea in functiune, verificati daca pentru versiunea
existenta a produsului este disponibil un Known Issue Report (KIR)
(raport al problemelor cunoscute): www.etas.com/kir (Parola: KETASIR).
Retineti informatiile incluse in acesta.

Codul de program sau procesele de coordonare a programului generate
sau modificate cu produsele ETAS, precum si datele de orice natura,
calculate prin utilizarea produselor ETAS, trebuie verificate inainte de
utilizare sau distribuire cu privire la fiabilitate si conformitate. Asezati-I
numai in zonele publice (de exemplu, in cadrul circulatiei pe drumurile
publice), daca v-ati asigurat prin teste in medii de testare inchise si
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desemnate sau piste de testare ca aplicatia si setarile produsului sunt
sigure.

Cu acest produs ETAS puteti influenta sistemele sau datele relevante
pentru siguranta (de exemplu, de la autovehiculele motorizate,
componentele autovehiculelor si bancurile de testare). in cazul
producerii unei defectiuni sau a unui incident periculos, sistemul trebuie
s& poata fi trecut intr-o stare sigura (de exemplu oprire de urgenta sau
mod de operare de urgenta).

Utilizarea conform destinatiei

Produsul a fost proiectat si autorizat pentru aplicatii in domeniul
autovehiculelor. Utilizati produsul numai conform specificatiilor
acestuia. In cazul unei utilizari diferite, siguranta produsului nu este
garantata.

Gigabit Emulator Probe (GETK) este un Measurement Interface pentru
accesul la unitatile de comanda a autovehiculului. GETK este conceput
pentru colectarea si transferul datelor interne de la unitatea de
comanda.

Domeniu de utilizare

» Produsul este autorizat pentru utilizarea in urmatoarele domenii:
— Spatiu interior
— Compartimentul pentru pasageri
— Portbagaj
— Laborator
— Banc de probéa

« Nu utilizati produsul intr-un mediu ambiant ud sau umed.

« Nu utilizati produsul in zone cu pericol de explozie.

Stare tehnica

Produsul corespunde stadiului actual al dezvoltarii tehnicii. Utilizati
produsul si accesoriile acestuia numai daca acestea au o stare tehnica
optima. Scoateti imediat din functiune produsul daca acesta deteriorat.
Nu deschideti si nu efectuati modificari la produs. Modificarile asupra
produsului pot fi efectuate numai de catre ETAS.

Montajul
Montati, racordati, separati si cablati produsele ETAS si componentele
numai cand sunt scoase de sub tensiune.

Locul de montaj
Montati produsul intr-un rack sau pe o baza neteda, plana si solida.
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OBSERVATIE

Deteriorarea sistemului electronic din cauza echilibrarii de
potential

Ecranul cablurilor poate fi legat cu carcasa, masa sau masa alimentarii
cu energie electrica a produsului. Daca exista potentiale de masa
diferite in configurarea experimentald, curentii de egalizare pot circula
intre produse prin ecranul cablului.

Luati in considerare potentialele electrice diferite in configurarea
experimentala si luati masuri adecvate pentru a preveni curentii de
egalizare.

Fixarea
Atunci cand fixati produsul, carcasa nu trebuie sa fie deteriorata.

Fixati produsul numai pe elementele de fixare prevazute in acest scop.

A AVERTISMENT

Pericol de ranire cauzat de fixarea inadecvata

« Fixati produsul astfel incét sa fie impiedicate miscarile necontrolate
ale produsului.

« Utilizati numai sisteme de sustinere si materiale de fixare care pot
absorbi fortele statice si dinamice ale produsului si care sunt
potrivite pentru conditiile de mediu ambiant.

Aerisirea
» Protejati produsul de actiunea directa a razelor solare si de alte
surse de caldura.
» Asigurati-va ca exista o circulatie suficientd a aerului pentru un
schimb de céldura eficient.
— Mentineti o distant{a de minimum 4 cm in spate si o distanta
de minimum 4 cmin fata.
— Nu acoperiti fantele de aerisire.
— Nu utilizati produsul in recipiente inchise.

Operarea

Utilizati produsul numai cu un firmware actualizat. Pentru informatii
privind actualizarea firmware-ului, consultati manualul de utilizare.
Daca actualizarea firmware-ului nu este incheiata cu succes, repetati
actualizarea firmware-ului. Daca nu este posibila o noua actualizare a
firmware-ului, iar produsul nu este functional, trimiteti produsul la ETAS.
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A AVERTISMENT

Comportament nedefinit al autovehiculului din cauza erorilor
critice ale sistemului din software-ul unitatii de comanda
Intreruperile conexiunilor sau comunicatia defectuoasé prin
intermediul interfetei PCle pot duce la o eroare critica a sistemului din
software-ul unitatii de comanda.

Utilizati produsul numai cu un hardware si un software al unitatii de
comanda care pot rezista la intreruperile conexiunilor si la
comunicatia defectuoasa cu interfata PCle.

Racordul electric

Securitatea electrica si alimentarea cu energie electrica
» Conectati produsul numai la circuite de alimentare electrica cu
tensiune joasa de siguranta conform IEC 61140 (aparate din clasa
Ill) care se incadreaza in limitele de tensiune pentru piesele
accesibile conform IEC 61010-1.

« Respectati valorile de racordare si de reglaj (consultati capitolul
Date tehnice).

» Alimentarea cu energie electrica a produsului trebuie sa fie
separata in conditii de siguranté de tensiunea de retea.
« Utilizati numai surse de alimentare cu energie electrica pentru

laboratoare cu protectie dubla la reteaua de alimentare (cu
izolatie dubla/cu izolatie imbunatatita (DI/RI)).

» Sursa de alimentare cu energie electrica trebuie sa fie adecvata
pentru utilizare in conformitate cu conditiile de mediu ale
produsului.

« Inregimul de functionare normald, precum si in cazul unei
functionari indelungate in standby, este posibild o descarcare a
bateriei autovehiculului.

» Pentru functionare este necesara o protectie load-dump centrala.
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Racordarea la sursa de alimentare cu energie electrica

A AVERTISMENT

Pericol de deces cauzat de electrocutare

In cazul utiliz&rii unei surse inadecvate de alimentare cu energie

electrica, se poate inregistra o tensiune electrica periculoasa.

« Utilizati o alimentare cu energie electrica admisibilad pentru produs.

» Nu conectati produsul la prizele de retea.

« Pentru a evita introducerea accidentala in prize de retea, folositi
cablul de alimentare cu energie electrica cu fisa banana de
siguranta in zonele cu prize de retea.

« Conectati produsul la sursa de alimentare cu energie electrica
numai folosind o siguranta adecvata.

» Asigurati o accesibilitate optim§ a contactelor sursei de
alimentare cu energie electrica.

Scoaterea de sub tensiune a produsului
1. Deconectati produsul de la sursa de alimentare cu energie
electrica In unul dintre urmé&toarele moduri:
— Opriti sursa de alimentare cu energie electricd a
laboratorului de la configurarea experimentala.

— Separati conexiunea configurarii experimentale de la bateria
autovehiculului.

— Deconectati cablul de alimentare cu energie electrica.
2. Deconectati toate cablurile de la produs.

Cabluri si accesorii

Cablu

 Utilizati numai cabluri ETAS, cabluri recomandate de ETAS sau alte
cabluri certificate pentru aplicatie.

« Instalati cablurile astfel incéat sa fie protejate impotriva frecarii,
deteriorarii, deformarii si indoirii.

» Nu asezati niciun fel de obiecte pe cabluri.

» Nu folositi cabluri deteriorate.

» Fisa siracordul nu trebuie sa fie murdare.

« Fisa siracordul trebuie sa fie compatibile.

« Aliniati fisa corect la racord.

» Nu conectati fortat fisa si racordul.
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Accesorii

Utilizati accesorii ETAS, accesorii recomandate de ETAS sau alte
accesorii certificate pentru aplicatie. Informatii detaliate cu privire la
accesorii gasiti in manualul de utilizare a produsului.

Transportul
» Transportati produsul numai individual.

« Inainte de transportare, separati toate cablurile racordate.
» Nu transportati produsul prin cablurile atasate la acesta.

intretinerea
Produsul nu necesita intretinere.
Curatarea
» Curatati produsul numai cand este scos de sub tensiune.
» Nu folositi aer comprimat pentru a curata ventilatoarele.
» Nu utilizati solutii de curatare care ar putea deteriora produsul.
» Nu aplicati solutia de curatare direct pe produs.

« Utilizati o lavetd moale, uscatad sau usor umezita, care nu lasa
scame.

 Aveti grija sa nu patrundd umezeald in produs.

Reparatiile
Dacé este necesara o reparatie, trimiteti produsul la ETAS.

Livrarea si ambalarea
Formularul de returnare si informatiile despre procedura pot fi gasite pe
site-ul web ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Substante supuse obligatiei de declarare

Anumite produse ETAS (de exemplu module, placi, cabluri) utilizeaza
componente cu substante supuse obligatiei de declarare conform
ordonantei REACH (CE) Nr.1907/2006.

Pentru informatii detaliate, accesati centrul de descarcare ETAS si
consultati informatiile pentru clienti din ,Declaratia REACH”:
www.etas.com/Reach. Aceste informatii sunt actualizate in
permanenta.
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Date tehnice
Conditii de mediu ambiant

Domeniul de temperaturi de functionare

Intervalul de temperaturi de depozitare
(fara ambalaj)

Umiditatea relativa a aerului
(fara condensare)

Altitudine maxima de utilizare

Gradul de poluare
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Tip de protectie
(cand este inchis)
Date mecanice

Dimensiuni
(ix1xA)

Creutate

Date electrice
Domeniul tensiunii de lucru
Max. consumul de curent

Categoria de supratensiune

(Alimentare cu energie electrica de laretea, IEC

60664-1)

-20°C pénala+50°C
-4 °F pana la +122 °F

-20°C pénala +85°C
-4 °F pana la +185 °F

85% (operare)
95% (depozitare)

5000 m /16400 ft
2

P20

88 X 241 x 266 mm
3,5x9,5x10,5in

4,20kg /9,26 Ib

15i 15V CC (+¥10%)
10A
I
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Marcajul de conformitate UKCA

U K Prin aplicarea marcajului UKCA pe produs sau pe ambalajul
acestuia, ETAS atesta faptul ca produsul este in

C n conformitate cu normele si directivele aplicabile in Marea
Britanie, specifice produsului. Declaratia de conformitate
UKCA pentru produs este disponibila la cerere.
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YKA3AHUE MO TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTHU

Ob6paTuTe BHMUMaHWe Ha CriefyloLlme yKasaHus no TexHuke 6e3-
A OMacHOCTU U TEXHUYECKYIO JOKYMEHTALMIO, KOTOPYIO MOXHO CKa-
4yaTb Cc Beb-canTa ETAS www.etas.com. CoxpaHuTte

npenocTaBneHHyo MHPOPMaLIUIO.
HecobniogeHune yka3aHnm rno TeXHWKe 6€30nacHOCTU MOXET NPUBECTU K
OMacHOCTW ANA XU3HM 1 300POBb4, a TaKXe K MaTepuanbHOMY yLepoy.
KomnaHwuu "pynnbl ETAS nnv ux npeacTaBUTENN He HeCYT OTBET-
CTBEHHOCTM 3a yLep6, MPUUMHEHHbIM BCeACTBUE HEMPaBUIbHOM 3KC-
nayaTaumm nnm MCnonb30BaHWUA HE MO Ha3HaYeHMUIo.
cnonb3ynTe yCTPONCTBO TOMLKO B TOM Cry4ae, €Cv Bbl BHUMAaTENbHO
N3Yy4UnNn 1 NOHANM MHOOPMALIMIO OTHOCUTEIbHO 6e30MacHON 3KC-
nnyaTtauum, n ecnuny Bac eCTb HeobxoamMmas KBannoukaums v noa-
rOTOBKa 4715 paboTbl C 3TUM YCTPONCTBOM. EC/n y Bac eCTb BOMPOCHI MO
Be3onacHom akcnnyaTauum, obpallanTtech B KoMnaHuio ETAS:

o Cnyxba TexHn4eckon nogaepxkm: www.etas.com/hotlines

» PervoHansHoe npenctasmtenbcTBo ETAS: www.etas.com/contact

YCTPOWCTBO NpefHa3HayeHo TONbKO And TeX obnacTen NnpuMeHeHus,
KOTOpPbIE OMUCaHbl B TEXHUYECKON AOKYMeHTaLumu [py MCnonb30BaHnm u
3KcnnyaTaumm aToro yCTpomncTaa He0O6XoAMMO COBNIoAaTb Aen-
CTBYIOLLME HOPMbI 1 38KOHbI.

MpoaykTbl ETAS, KOTOpbIE NPEeOoCTaBNATCA B KayecTBe beTa-Bepcum
MM NPOTOTMMNOB (DMPMEHHOE NPOrpaMMHOE obecreyeHmre, annapaTHoe
¥ NporpaMMHoe obecneyeHwe), npeaHasHadeHbl TONbKO Ans TeCTu-
POBAHUA W OLLEHKWN. OTU MPOAYKTbI MOT'YT HE UMETb COOTBETCTBYIOLLEN
TEXHUYECKOW AOKYMEHTaLMN U NLLb YCNIOBHO OTBEYAIOT TPEOOBaHMAM,
NpPeObABNSEMbIM K AOMYLWEHHBIM CEPUNHBIM NMPOAYKTaM OTHOCUTENbHO
6e30TKasHoCTW. [103TOMY NOBEeAEHWNE YCTPONCTBA MOXET OTNNYATLCA OT
ero onmcaHng. Ero MoXHO 1CMnosb30BaTh TOMbKO B KOHTPONMMPYEMbIX
YCMOBWUSAX UCMBITAHUA U OLLEHKW. He NCNOoNb3ynTe AaHHbIe M pe3ynbTaThl,
nosly4YeHHbIE B XOLe UCMblTaHWA 6eTa-Bepcun, 6e3 creumansHoM Npo-
BEPKM 1 Banubauuu 1 He nepefasanTe Ux TPEeTbUM NULLaM.

Meped BBOAOM B 3KCMNyaTaLMio NPOBEPbLTE, AOCTYMNEH N1 OTHET 06
n3BeCTHbIX Npobrnemax (KIR) ans gaHHoM BepCcum yCTponCTRa:
www.etas.com/kir (naponb: KETASIR). O6paTuTe BHUMaHWe Ha MHPOp-
MaLLMIo, MPMBOAVMYIO B HEM.

MporpamMMHbIN KOA UM NPOrpaMMHble NPOLLECCHI yNpaBieHus, KoTopble
CO3[at0TCH UMY U3MEHSIOTCA C NMOMOLLBIO YCTPONCTB ETAS, a Takxe
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JaHHble Moboro poaa, KOTopble 6binn ONpPeaeneHbl C MOMOLLBIO
yctponcTts ETAS, 4OMKHbI 6bITb NPOBEPEHbI Ha HAAEXHOCTb U COOT-
BETCTBWeE, Npexae YeM OHU ByayT UCNONb30BaTLCH UMK NepeaaBaTbCs.
Mcnonb3ayiTe nx B 06LLECTBEHHbBIX MecTax (HanpuMep, Npu ABUXEHWUM MO
L0pOraM) TOMbKO eCnu NMyTeEM NPOBELEHNS UCTbITaHWI B 3aKPBITbIX U NO[-
TBEPXAEHHbIX TECTOBbIX YCMOBUAX UM Ha TECTOBbLIX y4aCTKaX Bbl yoe-
OUNAUCb, YTO NPUMEHEHNE YCTPONCTBA N ero HaCTPOMKM 6e30MNacHbI.

3710 ycTponcTteo ETAS MOXeT BO34eNCTBOBATbL Ha paboTy cUCTEMaM U
LaHHbIX, OTHOCSILLMXCS K 06ecrnedyerunto 6e30nacHoCcT (Hanpumep, B
ABTOMOBUIAX, KOMMOHEHTaX TPAHCNOPTHbLIX CPEACTB U Ha UCTbI-
TaTenbHbIX CTeHAax). B cnydae c60s unm npu BO3HUKHOBEHMM ONaCHOM
CUTyaLumn OOMKHa BbiTb NPefyCMOTPEHa BO3MOXHOCTb NepektioueHus
cUCTEMbI B 6e30MacHoOe COCTosHKWe (HanpuMep, NyTeM aBapuiHOro ocTa-
HOBa UMW NEePEKNIOYEHNs B aBapUHbBIA PEXUM paboThl).

Mcnonb3oBaHMe No Ha3HAUYEHUIO

YCTPOMCTBO 6bIN0 pa3paboTaHO 1 AOMYLIEHO A1 UCMONb30BaHWS B 8BTO-
MOBUNBHOM CeKTope. KCMyaTupymnTe YCTPONCTBO TOMNBKO B COOT-
BETCTBUW C €ro TEXHUYECKUMU XapaKTepucTukamu. Npu HenpasnibHOM
MCNob30BaHMM 6€30NaCcHOCTb YCTPOMCTBA He rapaHTUpPyeTCs.

Gigabit Emulator Probe (GETK) npeacTaBnaeT co6oi Measurement
Interface (M3aMepuTenbHBIN MHTEPhENC) ANs AOCTyNa K 61okaM ynpas-
neHuns TpaHcnopTHoro cpefcTtea. GETK npegHa3HayveH ans céopa um
nepenayv faHHbIX BHYTPU 6510Ka yrpaBneHus.

O6nacTb NpUMMeEHEeHUA
. VCTpOl;ICTBO o,u06peHo 0na ncnonb3oBaHnA B Criefyowmx obna-
CTAX:
— I'Iacca>|<v1p<:|<oe noMelleHne

— [Maccaxupckuin canoH

— bBaraxHbin oTcek

— JlabopaTopwus

— WcnblTaTenbHbIv cTEHA
» He ncnonb3ynTe yCTPONCTBO BO BAXHOW UM MOKPOW Cpefe.
» He ncnonb3ynTte yCTPOMCTBO BO B3PbIBOOMACHbIX 30HAX.

TexHnyeckoe cocTosiHMe

VCTpOl;ICTBO COOTBETCTBYET COBPEMEHHOMY YPOBHIO Pa3BUTUA TEXHUKNA.
3KcnnyaTupynTe YyCTPONCTBO U ero NPUHaANEXHOCTU TOMbKO B TEX-
HNYyeCKn 6e3ynpeqH0M COCTOAHUNN. HeMe,EU'IeHHO BbIBOOUTE nospe—
XOEHHOe YCTPOMCTBO 13 3KCMyaTaumn. He oTKpbIBaTe KOpnyc
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YCTPOWCTBA 1 HE U3MEHANTE ero KOHCTPYKUMIO. BHeceHne nameHeHnn B
YCTPOMCTBO MOXET OCYLLECTBNATLCHA TONBKO KOMMNaHuen ETAS.

MoHTax
YcTaHaBnvBanTe, NOAKIoYanTe, OTCOeAMHANTE U MOAKIYanTe YCTPOW-
CTBa 1 KOMMOHEeHTb ETAS TO/bKO B 06€CTOHYEHHOM COCTOSAHUM.

MecTo MOHTaxa
YcTaHaBnBanTe yCTPOWUCTBO Ha CTOWKY UMW Ha rNafakoe, POBHOE U MpoYy-
HOe OCHOBaHWe.

YKA3AHUE

I'IoapexueHMe ANEeKTPOHUKN n3-3a ypaBHMUBaHUA NOTeHUMWanoB
OKpaH kabenen MOXeT BblTb NOAK/OUEH K KOPMYCY, Ha Maccy Ui Ha
MacCy UCTOYHWKa 3NeKTPONUTaHNs YCTPONCTBa. ECnu B UCMbI-
TaTellbHOW YCTaHOBKE €CTb Pa3Hble NOTEHLLMa bl 3a3eMNeHns, Yepes
9KpaH kabensd MoryT NpoTekaTb YpaBHUTENbHbIE TOKM MEXAY YCTPOM-
CTBaMu.

MpuMKTE BO BHYMaHWE pa3nuyHble SMeKTpuyeckme noTeHumans B
CBOEW UCMbITaTeNbHOW YCTaHOBKE Y MPUMUTE COOTBETCTBYIOLLME MEPSI
Ana npenoTBpalleHnsa ypaBHUTETbHbIX TOKOB.

®PukcupoBaHue

He ponyckanTe noBpexaeHus Kopryca npu KpenneHum yCTPonCTBa.
KpenuTte yCTpoNCTBO TOMbKO Ha MPEeOyCMOTPEHHbIX AMF 3TOro Kpe-
MeXHbIX aNneMeHTaxX.

A MPEAOYNPEXAEHUE

OnacHocTb TpaBMMpPOBaHUA BCNeACTBUE HEJOCTAaTOYHOr O 3aKpen-

neHuns

« 3aKpennante yCTPOMCTBO TaknMM OBPa30M, UTOBbI UCKITIOUNTL
HEKOHTPONUPYyeMbIE NepemMeLLIeHNs YCTPONCTBA.

» lcrnonb3ynTe TOMbKO NOAAEPXMBAIOLLME CUCTEMBI U KPEMEXHbIE
MaTepuansl, KoTopble MOryT NornowaTs CTaTuyeckue 1 aMHa-
MUYEeCKMe Curbl YCTPOWCTBA M MOAXOAAT AN YCNOBUI OKPYXatoLLen
cpenbl.
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BeHTUNAUMSA
« 3almuanTe yCTPONCTBO OT NPAMOrO BO3AENCTBUA COMHEYHbIX
ny4Yyen 1 gpyrux MCTOUHMKOB Tenna.
» YbeanTech B 06ecneyeHnn 0oCTaTouHON LLMPKYI[LMM BO34yXa
Ons apPEKTUBHOIO TENN006MEHA.
— ObecneubTe BO3YLUHLIM 3a30p HE MEHee 4 CM C3aau U He
MeHee 4 CM crnepeau.
— He 3akpblBanTe BEHTUNALMOHHbIE LLEMN.

— He 1cnonb3ynTe yCTPOUCTBO B 3aKPbITbIX KOHTEMHEPaX.

dkcnnyaTaums

cnonb3ynTe yCTPOMCTBO TOMbKO C aKTyarnbHOM Bepcuen GUpMeHHOro
MO. Yka3aHusa no obHoBneHuo ¢rpmeHHoro MO cM. B pyKOBOOCTBE MOSb-
3oBaTens.

Ecnu o6HoBneHne pupmeHHoro MO He 6bi/10 yCneLwHo 3aBepLUeHo,
nosTopuTe 06HOBMEHWE PrpMeHHOro NO. Ecnv noBTopHOE O6HOBNEHWE
dupMeHHOro MO HEBO3MOXHO M YCTPONCTBO HE paboTaeT, OTNpaBbTe
ycTponcTso B ETAS.

A MPEAOYNPEXAEHUE

HewTaTHOe noBegeHne aBTOMO6GUNSA BCNeacTBME KPpUTUUYECKON
CUCTEMHOW oWnbKM B NporpaMMHOM obecneveHnn 3bY
KpuTtnueckasi cuctemMHasi owmbka B NporpaMMHOM obecrnedyeHnn 3bY
MOXET BO3HMKaTb BCNEACTBME pa3benHEeHun ninv c6oeB CBA3N Npwu
paboTe uepe3 nHTepoenc PCle.

cnonb3ynTe yCTPONCTBO TOMBKO C TEM annapaTHbIM U NMPOrPaMMHbIM
obecneveHnemM BBY, KOTOpoe obecrneumBaeT BbICOKYIO CTENEHb
3almMThbl OT pa3beMHEHUIN N COOEB CBA3M NpUY paboTe Yepes UHTep-
¢dewnc PCle.

AnekTponoaknoyeHue

OnekTpo6e3onacHOCTb N 3NeKTponuTaHne
o [lopknoyanTe yCTPONCTBO TOJBKO K LLensM ¢ 6€30MnacHbIM CBepX-
HM3KMM HanpsixeHeM B cooTBeTcTBMM C IEC 61140 (ycTponcTea
knacca lll) B npefenax HanpsixeHus ans 4OCTYNHbIX AeTanen B
cootBeTcTBun € IEC 61010-1.

« CobniofanTe 3HauYeHNs NOAKMIOYEHNS U HACTPONKK (CM. rnaBy Tex-
HUYeCKMe JaHHbIe).
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« OnekTponuTaHue Ansa yCTpomcTBa JOMKHO UMETb HAAEXHYIO pas-
BSI3KY OT CETEBOI0 HaMNpPsiKeHWs.

o lVcnonb3ynTe TOMbKO Te NabopaTopHbIE CTOYHWKM 3MeK-
TPOMUTaHUA, KOTOPblE OCHAaLLEHbI ABOVMHOWN 3aLUMTON OT CETU 3MeK-
TponuTaHus (C ABOWMHOM/ycuneHHow nsonsuven (DI/RI)).

* VICTOYHMK 3NEeKTPONUTaHWs JOMXEH NOAXOANTL ANS UCMOMb-
30BaHU1si B COOTBETCTBUM C YCMOBUSIMM OKPY>KatoLLel cpeabl, B
KOTOPbIX MCMOMb3yeTCst YCTPOUCTBO.

o AKKYMYNSITOp @aBTOMOBUIS MOXET PaspsikaTbCs Kak BO BPEMSI HOP-
ManbHOW paboTbl, Tak U BO BPEMSI ANUTENBHOMO PEXMMa OXM-
AaHus.

« [1na paboTbl TpebyeTca LeHTpan1M3oBaHHasa 3almTa oT cobpoca
Harpysku.

Pa3beM ans ANeKTponnMTaHna

A MPEAYNPEXAEHUE

CMepTeanaﬂ OnaCcHOCTb NOopaXXeHnda 3N1IeKTpn4eCKMM TOKOM
|_|pl/l NCNo1b30BaHNN HECOOTBETCTBYHIOLWErO MCTOYHMKA SN1EK-
TPONMUTaHNA MOXET BO3HUKaTb ONMaCHOE aneKTpn4eckoe HarnpaXXeHune.

cnonb3ynTe 60K 3M1eKTPONUTaHNS, AOMNYLWEHHbIN ANS AaHHOO
YCTPOWCTBA.

He nogknioyanTe yCTPOWCTBO K 3M1EKTPUYECKMM PO3ETKAM.

YT106bI NPenoTBpaTUTL CITy4YanHOE BKKOUYEHWE B PO3ETKM 3MeK-
TpOCeTU, B MeCTax C PO3eTKaMn 3NEKTPOCETHN UCMNONb3ynTe Kabenu
3NEKTPONUTAHUSA C NPELOXPaHUTENbHBIMU BUNKaMK TUMNa «BaHaH».

« [opknioyanTe yCTPONCTBO K UCTOYHWKY 3NEKTPONUTaHUS TONbKO C
MCMNoNb30BaHNEM NOAXOAALEro NPeaoXPaHNTENS.

o ObecneybTe CBOHGOAHbBIN AOCTYM K pa3beMaM 3M1eKTPONUTaHNS.

O6ecTouMBaHWe ycTpomcTBa

1.

OTknNtoYanTe yCTPONCTBO OT UCTOUHWUKE SMEKTPOMNUTAHUA OAHUM
13 cneayoLwmx cnocobos:
— OTkmounTe NabopaTopHbIM UICTOUYHWUK SMNEKTPOMNUTaHWA ANA
YCTaHOBKM SKCMEPUMEHTA.
— OTkounTE NCMbITaTeNbHYIO YCTAHOBKY OT aBTOMOBUNBHOMO
aKKyMyngTopa.
— OTcoeanHuTe Kabesnb 3NeKTPONUTaHUS.

2. OTcoeouHuTe BCe Kabenu oT yCTPOUCTBA.
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Ka6benu n npuHaaneXHocTu

Kabenu

Ncrnonb3ynTe Tonbko kabenu ETAS, kabenu, pekoOMeHOO0BaHHble
ETAS, unu gpyruve kabenu, cepTupuumpoBaHHble Ang AaHHOoN obna-
CTW NPUMEHEHMS.

MNpoknadbiBanTe kabenu Tak, YTobbl OHW BbINK 3aLUMLLEHBI OT UCTU-
paHug, nospexaeHuin, nedopmaunm n nepernbos.

He knagunTe HUKakue npegmeTsl Ha Kabenw.

He ncnonbayinte noBpexaeHHbe kabenu!

Bunka v pa3beM He O/XHbI 6bITb 3arpA3HEHbI.

Bunka v pasbeM OOMXHbl 6bITb COBMECTUMBI.

MNpaBuNbHO COBMeLLanTe BUNKU C pa3beMamu.

He npunarante ycunun, YTobsl MOOKMIOUNTD BUKY K Pa3beMy.

MNpuHaanexHocTn

Ncrnonb3ynTe npuHagnexHocTn ETAS, npuHaaneXxHocTu, peko-
MeHaoBaHHble ETAS, unun apyrve npuHannexHocTu, cep-
TUOUUMPOBAHHbIE ANA AAaHHOW 06nacTy NpUMeHeHWs. MNoapobHYyI0
MHPOPMALIMIO O NPUHAANEXHOCTAX CM. B PYKOBO/ACTBE MOMb30BaTens
YyCTPOWCTBa.

TpaHcnopTUpOBKa

TpaHCcnopTUpPynTE YCTPOMCTBO TOMBbKO MO OTAENBHOCTMW.

MNepen TpaHCNoOPTUPOBKON OTCOEANHANTE BCE NOOKMIOYEHHbIE
Kabenw.

He TpaHcrnopTupynTe/nepeHocuTe yCTPoONCTBO 3a NpUCo-
€ONHEHHbIe K HeMY Kabenw.

TexHuyeckoe ob6cnyxmBsaHue
YCTPOWCTBO He TpebyeT TEXHNYECKOro O6CNyXMBaHWS.

OuucTka

OuuanTe yCTPONCTBO TOMbKO B 06€CTOYEHHOM COCTOSAHMUM.
He ncnonb3ynTe cxaTbi BO3AYX AN YNCTKU BEHTUNATOPOB.

He ncrnonb3ynTte MotoLwme CpedcTsa, KOTOpble MOTyT NOBPeAnTb
YCTPOWCTBO.

He HaHoCuKTE MotoLLee cpencTBo HenocpeaCTBEHHO Ha YCTpOlZ-
CTBO.

Ncrnonb3ynTe cyxyto nnm cnerka BnaxHyo MArkyto TkaHb 6e3

7 | Pycckui



BOpCa.
« Cnegurte 3a TeM, UTOBLI B YCTPOMCTBO HE MPOHWKana Brara.

PeMoOHT
Ecnu TpebyeTcs peMOHT, OTnpaBbTe YCTPOMCTBO B ETAS.

IocTaBKa U ynakoBka
®opmy BO3BpaTa 1 MHPOPMaLMIO O MOPAOKE AENCTBUN CM. Ha canTe
ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

MaTepuanbi/BewecTBa, noanexaime ob6asartenbHOMy
neKknapupoBaHuio

B HekoTopbIX ycTponcTeax ETAS (HanpumMep, Moaynsix, nnatax, kabensx)
MCMONb3YIOTCH KOMMOHEHThI C BELECTBaMK, KOTOPbIE NOANeXaT AeKknia-
pUPOBaHWIO B COOTBETCTBUM C PernameHToM REACH (EC) N2 1907/2006.
Bbl MOXeTe HanTK NoAPOBHYIO MHPOPMAELIMIO B LleHTpe 3arpy3ok ETAS B
pasgene MHpopmMaumm ana knvenTa «deknapauma REACH»:
www.etas.com/Reach. NpuBoanmas TaM MHbGopMaLmMa NOCTOAHHO OBHOB-
naetca.

TexHu4yeckme gaHHble

YcnoBus BHeLWHeN cpeapbl

[rana3oH pabouen TemMnepaTypsl -20°C -+50°C

-4 °F - +122 °F
[nana3oH TeMnepaTypbl XpaHeHus -20°C-+85°C
(6e3 ynakoBskm) -4 °F - +185 °F
Makc. OTHOCUTENbHas BNaXHOCTb BO34yxa 85% (akcnnyaTtaums)
(6e3 06pa3oBaHNA KOHEHCaTa) 95% (xpaHeHue)
Makc. pabouas BbicOoTa 5000 M / 16400 ¢pyToB
CreneHb 3arpasHeHns 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Knacc 3awmThbl P20
(B 3aKPLITOM COCTOSAHMM)
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MexaHnyeckme napameTpbl

Pa3mepbl 88 X 241 x 266 MM
(BxLWxr) 3,5x9,5x 10,5 oroimbl
Macca

4,20 kr / 9,26 GoyHT

AnekTpuyeckne napameTpbl

[rana3oH pabouero HanpsxeHns 11—15B= (=10%)

Makc. noTpebrneHve Toka 10A

Kateropwus nepeHanpsxeHus I
(ceTeBoe anekTponuTaHue, IEC 60664-1)

Mapkuposka cootsetcTBuss UKCA

U K ETAS noaTeepXxaaeT, UTo NPOAYKLMA, MMetoLLas Map-
knposky UKCA, COOTBETCTBYET AENCTBYIOWMM B Benu-

C n KOBpUTaHWM CTaHOapTaM 1 PYKOBOACTBAM B OTHOLLEHUM
COOTBETCTBYIOLWEro NpoaykTa. [eknapauns COoTBETCTBUS
UKCA ans npoaykTa npefocTaBnseTcs no 3anpocy.
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BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE
Respektujte nasledujuce bezpecnostne upozornenia
A a technicku dokumentaciu, ktore su k dispozicii na stiahnutie na
webovej stranke firmy ETAS www.etas.com. Dodané informacie

si odloZte.
Pri nere$pektovani bezpec¢nostnych upozorneni moze existovat
nebezpecenstvo skdd na zdravi a Zivote alebo majetku. Za Skody
spdsobene neodbornou obsluhou alebo pouzivanim, ktoré nie je
v sulade s urcenim, nepreberaju spolo¢nosti skupiny ETAS a ani ich
reprezentanti Ziadne rucenie.
Vyrobok pouzivajte iba vtedy, ked’ ste si precitali informacie o bezpecnej
prevadzke a porozumeli ste im a ak disponujete kvalifikaciou a Skolenim,
ktore su pre tento vyrobok potrebne. Ak mate otazky tykajuce sa
bezpecnej prevadzky, obratte sa na ETAS:

» Technicka podpora: www.etas.com/hotlines

» Regionalny kontaktny partner ETAS: www.etas.com/contact

Vyrobok je schvaleny vyluéne na pouZzitie opisané v technicke;j
dokumentacii. Pre pouzitie a prevadzku tohto vyrobku treba reSpektovat
platné predpisy a zakony.

Vyrobky ETAS, ktoré su prenechavané ako Beta-verzie alebo prototypy
firmvéru, hardvéru a softvéru, sluzia vyluéne na testovanie

a hodnotenie. Tieto vyrobky pripadne eSte nedisponuju zodpovedajucou
technickou dokumentéciou a poziadavky kladené na schvalené seriove
vyrobky, o sa tyka bezchybnosti a kvality, spifiaju iba podmieneéne.
Spravanie vyrobku sa preto moéze odliSovat od opisu vyrobku. Pouzitie
sa smie realizovat iba pri kontrolovanych podmienkach testovania

a hodnotenia. Udaje a vysledky z Beta-verzii nepouzivajte bez
osobitného verifikovania a validovania a neodovzdavajte ich tretej
osobe.

Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte, Ci je pre tuto verziu vyrobku
dostupny dokument Known Issue Report (KIR): www.etas.com/kir
(heslo: KETASIR). ReSpektujte upozornenia, ktoré su v iom uvedeneé.
Programovy kod alebo programove ovladacie procesy, ktore su
vytvorene alebo zmenene vyrobkami ETAS, ako aj udaje akehokolvek
druhu, ktoré boli zistené pouzitim vyrobkov ETAS, musia byt pred ich
pouzitim alebo odovzdanim d’alej preverené z hladiska spolahlivosti

a vhodnosti. Vo verejnych oblastiach (napriklad v cestnej premavke) ich
pouzivajte len vtedy, ak ste prostrednictvom testov na uzavretych
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a deklarovanych testovacich prostrediach, pripadne trasach
zabezpecili, Ze pouzitie a nastavenia vyrobku su bezpecné.

Tymto vyrobkom ETAS moZete ovplyvnit systémy alebo udaje, ktoré su
relevantné z hladiska bezpec¢nosti (napriklad v motorovych vozidlach,
komponentoch vozidiel a skuSobnych stanoviskach). V pripade
chybného fungovania alebo nebezpecénej situacie sa musi systém dat
uviest do bezpecného stavu (napriklad nudzovym vypnutim alebo
prevadzkou v nudzovom chode).

Pouzivanie v sulade s uréenim

Vyrobok bol vyvinuty a schvaleny na pouzitie v oblasti Automotive.
Vyrobok prevadzkujte iba podla jeho specifikacii. Pri odliSnom pouzivani
nie je zaru¢ena bezpecnost vyrobku.

Gigabit Emulator Probe (GETK) je Measurement Interface pre pristup

k ovladacim zariadeniam vozidla. GETK je rozhranie koncipovaneé pre
zZaznamenavanie a prenos internych udajov ovladacieho zariadenia.

Oblast pouzitia

« Vyrobok je schvaleny na pouZitie v nasledujucich oblastiach:
— Vnutorny priestor
— Kabina pre cestujucich
— Batozinovy priestor
— Laboratorium
— SkuSobne stanovisko

 Vyrobok neprevadzkujte v mokrom alebo vihkom prostredi.

» Vyrobok neprevadzkujte v oblastiach ohrozenych vybuchom.

Technicky stav

Vyrobok zodpoveda danemu stavu techniky. Vyrobok a jeho
prislusenstvo prevadzkujte iba v technicky bezchybnom stave.
Poskodeny vyrobok inned’ vyrad'te z prevadzky. Vyrobok neotvarajte i
neupravujte. Zmeny na vyrobku smie vykonat iba ETAS.

Montaz
Vyrobky ETAS a komponenty montujte, prepajajte, odpajajte
a prepajajte kablami len v stave bez pritomnosti napatia.

Miesto montaze
Vyrobok montujte do police alebo na hladkom, rovhom a pevnom
podklade.
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UPOZORNENIE

Poskodenie elektroniky v dosledku vyrovnavania potencialov
Tienenie kablov méze byt prepojené s krytom, kostrou alebo kostrou
elektrickeého napajania vyrobku. Pri réznych potencialoch kostry

v pokusnom zapojeni mozu cez tienenie kablov pretekat vyrovnavacie
prudy medzi vyrobkami.

Vo svojom pokusnom zapojeni zohladnite rézne elektricke potencialy
a prijmite vhodné opatrenia na to, aby sa zabranilo vyrovnavacim
prudom.

Zafixovanie
Pri upevnovani vyrobku sa nesmie poskodit kryt.
Vyrobok upevnujte len na upevnovacich prvkoch, ktore su na to urcene.

A VYSTRAHA

Nebezpecenstvo zranenia z dévodu nedostatoéného upevnenia

« Vyrobok upevnite tak, aby sa zabranilo nekontrolovanym pohybom
vyrobku.

« Pouzivajte iba nosnikove systemy a upevnovacie materialy, ktoreé
dokazu prijat a zachytit statické a dynamicke sily vyrobku a su
vhodneé pre podmienky v okolitom prostredi.

Vetranie
» Chrante vyrobok pred priamym slne€nym ziarenim a inymi zdrojmi
tepla.
« Dbaijte na dostatocnu cirkulaciu vzduchu pre efektivnu vymenu
tepla.
— Smerom dozadu dodrzte odstup minimalne 4 cm a smerom
dopredu odstup minimalne 4 cm.
— Neprekryvajte vetracie strbiny.
— Neprevadzkujte vyrobok v uzatvorenych schrankach alebo
nadobach.

Prevadzka

Vyrobok prevadzkujte iba s aktualnym firmverom. Upozornenia tykajuce
sa aktualizacie firmveru najdete v prirucke pre pouzivatelov.

Ak by sa aktualizacia firmveru nedokoncila Uspesne, zopakujte
aktualizaciu firmveru. Ak nie je mozna opatovna aktualizacia firmveru

a vyrobok nie je funkeny, zaslite vyrobok firme ETAS.
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A VYSTRAHA

Nedefinované spravanie vozidla kvoli kritickej systémovej chybe
v softvéri riadiacich jednotiek

Prerusenie spojenia alebo chybna komunikacia cez rozhranie PCle
mozu sposobit kritickl systémovu chybu v softvéri riadiacich
jednotiek.

Vyrobok pouzivajte len s hardverom riadiacich jednotiek a softvérom
riadiacich jednotiek, ktoreé su odolné voci preruseniu spojenia

a chybnej komunikacii cez rozhranie PCle.

Elektrické pripojenie

Elektricka bezpecnost a elektrické napajanie

» Vyrobok pripajajte len na elektricke obvody s bezpecnym malym
napatim podla IEC 61140 (zariadenia triedy Ill) v rémci hranic
napétia pre pristupné Casti podla I[EC 61010-1.

« Dodrzte hodnoty pripojenia a nastavenia (pozrite si
kapitolu Technické udaije).

« Elektrické napajanie vyrobku musi byt bezpe¢ne oddelené od
sietového napétia.

» Pouzivajte len laboratorne napajania s dvojitou ochranou
k napajacej sieti (s dvojitou izolaciou/so zosilnenou izolaciou
(DI/RI)).

« Elektrické napajanie musi byt vhodné na pouzitie zodpovedajuce
podmienkam v okoli vyrobku.

 Prinormalnej prevadzke, ako aj pri dihej prevadzke
v pohotovostnom rezime (Standby) je mozné vybitie akumulatora
vozidla.

« Na prevadzku je potrebna centralna ochrana Load Dump (ochrana
proti napatovej Spicke po poklese zatazenia).
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Pripojenie na elektrickeé napajanie

A VYSTRAHA

Nebezpecenstvo ohrozenia zivota zasahom elektrickym pradom

Pri pouziti nevhodného elektrického napajania moze byt pritomné

nebezpecné elektrickeé napatie.

» Pouzivajte elektrické napajanie, ktore je pripustné pre dany
vyrobok.

 Nepripajajte vyrobok na sietové zasuvky.

« Aby sa zabranilo neumyselnému zasunutiu do sietovych zasuviek,
pouzivajte v oblastiach so sietovymi zasuvkami napajacie kable
s bezpenostnymi bananikovymi konektormi.

 Vyrobok pripéajajte na elektrické napajanie len cez vhodne istenie.
» Zabezpecte, aby boli pripojenia elektrického napajania l'ahko
pristupne.
Odpojenie vyrobku od napétia
1. Vyrobok odpoijite od elektrickeho napajania jednym
Z nasledujucich spdsobov:
— Vypnite laboratorne napajanie pokusneho zapojenia.

— Odpojte prepojenie pokusného zapojenia k akumulatoru
vozidla.

— Odpojte napajaci kabel.
2. Odpoijte vSetky kable od vyrobku.

Kable a prislusenstvo

Kable
» Pouzivajte iba kable ETAS, kable odporucaneé firmou ETAS alebo
iné kable certifikované na dané pouZzitie.

» Kable pokladajte tak, aby boli chraneneé pred odieranim,
poskodenim, zdeformovanim a zlomenim ¢&i praskanim.

» Na kable nestavajte Ziadne predmety.

o Nepouzivajte poskodene kable.

 Konektor a pripojka nesmu byt znecistené.

« Konektor a pripojka musia byt kompatibilné.

» Konektory spravne zarovnajte k pripojke.

» Konektor a pripojku nespéjajte pouzitim nasilia.
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PrisluSenstvo

Pouzivajte prislusenstvo od firmy ETAS, prislusenstvo odporu¢ané
firmou ETAS alebo ine prislusenstvo, ktore je na pouzitie certifikovane.
Podrobné informacie o prislusenstve najdete v prirucke pre
pouzivatelov vyrobku.

Preprava
 Vyrobok prepravujte iba jednotlivo.

» Pred prepravou odpojte vSetky pripojené kable.
« Vyrobok neprepravujte s drzanim za kable, ktore su s nim spojene.

Udrzba
Vyrobok si nevyzaduje udrzbu.
Cistenie
» Vyrobok Cistite iba v stave bez pritomnosti napétia.
» Na Cistenie ventilatorov nepouzivajte stlaceny vzduch.
» Nepouzivajte Cistiace prostriedky, ktoré by mohli vyrobok
poskodit.
. Cistiace prostriedky nenanasajte priamo na vyrobok.

» Pouzivajte suchu alebo mierne navlihéenu, makku handricku,
z ktorej sa neuvolhuju viakna.

« Dbaijte na to, aby do vyrobku nevnikla ziadna vihkost.

Oprava
Ak by bola potrebna oprava, zaslite vyrobok firme ETAS.

Zasielanie a balenie
Formular pre odoslanie naspat a informacie o postupe najdete na
webovej stranke firmy ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Latky podliehajuce deklaracii

Niektoré vyrobky spolo¢nosti ETAS GmbH (napriklad moduly, dosky,
kable) pouzivaju konstrukeéné prvky s latkami podliehajucimi deklaracii
podla nariadenia REACH (ES) ¢. 1907/2006.

Podrobné informacie najdete v centre stahovania firmy ETAS

v informacii pre zakaznikov ,REACH Declaration*: www.etas.com/Reach.
Tieto informacie sa stale aktualizuju.
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Technické udaje
Podmienky v okolitom prostredi

Rozsah prevadzkovej teploty -20°C az +50 °C

-4 °F a2 +122 °F
Rozsah teploty skladovania -20°Caz +85°C
(bez obalu) -4 °F a7 +185 °F
Max. relativna vinkost vzduchu 85% (prevadzka)
(bez kondenzovania) 95% (skladovanie)
Max. vyska pouzivania 5000 m /16400 ft
Stupen znecistenia 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Druh ochrany IP20
(v zatvorenom stave)

Mechanické udaje

Rozmery 88 X 241x 266 mm
(VxSxH) 35x9,5%10,5in
Hmotnost 4,20kg /9,26 Ib

Elektrickeé udaje
Rozsah prevadzkového napétia 1az 15V DC (x10%)
Maximalny odber prudu 10A

Prepéatova kategoria Il
(sietové napajanie, IEC 60664-1)

Oznacenie pre zhodu UKCA

U K Oznacenim UKCA umiestnenym na vyrobku alebo na jeho
obale firma ETAS potvrdzuje, Ze vyrobok zodpoveda

C n produktovo Specifickym, platnym normam a smerniciam
Velkej Britanie. Vyhlasenie o zhode UKCA pre vyrobok je
dostupne na vyZiadanie.
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VARNOSTNA NAVODILA

Upostevajte naslednja varnostna navodila in tehni¢no
A dokumentacijo, na voljo za prenos na spletni strani druzbe ETAS

<www.etas.com>. PriloZene informacije shranite.
V primeru neupos$tevanja varnostnih navodil lahko nastane nevarnost
telesnih ali smrtnih poskodb ali materialne Skode. Za skodo, ki nastane
zaradi nepravilne ali nenamenske uporabe, podjetja skupine ETAS in
njeni predstavniki ne prevzemajo odgovornosti.
Izdelek uporabljajte le, Ce ste prebrali in razumeli informacije za varno
delovanje ter Ce ste ustrezno usposobljeni za rokovanje s tem izdelkom.
Ce imate vpraanja o varni uporabi, se obrnite na druzbo ETAS:
» Tehni¢na podpora: www.etas.com/hotlines

 Lokalni kontaktni partner ETAS: www.etas.com/contact

Izdelek je odobren samo za uporabo, opisano v tehni¢ni dokumentaciji.
Pri uporabi tega izdelka je treba upoStevati veljavne predpise in zakone.
Izdelki ETAS, ki so dobavljeni kot beta-razliCice ali prototipi vdelane
programske opreme ter strojne in programske opreme, so namenjeni
izklju€no preizkusanju in ocenjevanju. Ti izdelki morda Se nimajo
ustrezne tehni¢ne dokumentacije in le pogojno izpolnjujejo zahteve o
serijskih izdelkih na trgu v zvezi s kakovostjo in odsotnostjo napak.
Obnas$anje izdelka lahko torej odstopa od obnasanja v opisu izdelka.
Uporaba je dovoljena samo v nadzorovanih preskusnih pogojin. Ne
uporabljajte podatkov in rezultatov iz beta-razli€ic, ne da bi prej opravili
posebno preverjanje in validacijo, in ne posredujte jih tretjim osebam.
Pred zagonom preverite, ali je za trenutno razlicico izdelka na voljo
Known Issue Report (porocilo o znani tezavi; KIR): www.etas.com/kir
(geslo: KETASIR). Upostevaijte informacije v porocilu.

Pri vseh programskih kodah in programskih postopkih krmiljenja, ki so
ustvarjeni ali spremenjeni z izdelki ETAS, ter vseh podatkih, pridobljenin
z uporabo izdelkov ETAS, je treba pred uporabo ali posredovanjem
preveriti zanesljivost, kakovost in ustreznost. Te podatke na javnih
mestih (npr. v prometu) uporabljajte le, Ce ste s preskusi v zaprtih in
ustreznih preskusninh okoljih ali poligonih zagotovili, da so uporaba in
nastavitve izdelka varne.

S tem izdelkom ETAS lahko vplivate na varnostne sisteme ali podatke
(na primer v motornih vozilin, sestavnih delih vozil in preskusnin
napravah). Prepricajte se, da je v primeru nepravilnega delovanja ali
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nevarnosti v sistemu mogoce vzpostaviti varno stanje (npr. izklop v sili
ali delovanje v sili).

Namenska uporaba

Izdelek je bil razvit in odobren za uporabo na podrocju avtomobilizma.
Izdelek uporabljajte samo v skladu z njegovimi specifikacijami. Varnost
izdelka v primeru nenamenske uporabe ni zagotovljena.

Gigabit Emulator Probe (GETK, sonda gigabitnega emulatorja) je
Measurement Interface (adapter za merilno tehniko) za dostop do
krmilnih enot vozila. GETK je namenjen beleZenju in predstavljanju
podatkov iz krmilne enote.

Podrocje uporabe
 |zdelek je odobren za uporabo v povezavi z:
— notranjim prostorom

— potnisko kabino
— prtljaznikom
— laboratorijem
— preizkusnimi napravami
« Izdelka ne uporabljajte v mokrih ali viaznih pogojih.

« |zdelka ne uporabljajte na obmocjih, kjer obstaja nevarnost
eksplozije.

Tehniéno stanje

Izdelek ustreza stanju tehnike. Izdelek in njegov pribor uporabljajte
samo v tehni¢no brezhibnem stanju. Ce je izdelek poskodovan, ga takoj
prenehajte uporabljati. Izdelka ne odpirajte in ne spreminjajte.
Spremembe na izdelku sme izvajati samo ETAS.

Namestitev
Izdelke in komponente ETAS namescCajte, povezuijte, loCujte in
prikljucujte samo, ko niso pod napetostjo.

Mesto namestitve
Izdelek namestite v omaro ali na gladko, ravno in trdno povrsino.
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OBVESTILO

Nevarnost poskodb elektronike zaradi izena€itve potencialov
Oplet kabla se lahko priklju¢i na ohisje, ozemljitveno napravo ali
ozemljitev napajalnika izdelka. Ce se potenciali ozemljitev na
preizkusni plosci razlikujejo, se lahko prek opleta kabla med izdelki
pretaka izravnalna energija.

Upostevajte razlicne elektricne potenciale na preizkusni plosciin
ustrezno ukrepajte, da preprecite pretakanje izravnalne energije.

Pritrjevanje
Pri namescanju izdelka pazite, da ne poskodujete ohisja.
Izdelek pritrdite samo na predvidene pritrdilne elemente.

Nevarnost poskodb zaradi zrahljanosti

« lzdelek pritrdite tako, da preprecite nenadzorovano premikanje
izdelka.

« Uporabljajte samo nosilne sisteme in pritrdilne elemente, ki lahko
prenesejo stati¢ne in dinamicne sile izdelka in so primerni za
okoljske pogoije.

Prezracevanje
« |zdelek zaScitite pred neposrednimi soncnimi Zarki in drugimi
toplotnimi viri.
 Zagotovite zadostno kroZenje zraka za ucinkovito izmenjavo

toplote.
— Upostevajte, da mora biti tako od zadnje kot tudi od
sprednje strani izdelka najmanj 4 cm odmika.
— Ne pokrijte zra¢nika.

— lzdelka ne uporabljajte v zaprtih posodah.

Uporaba

Izdelek uporabljajte samo z najnovejso vdelano programsko opremo.
Navodila za posodobitev vdelane programske opreme so v
uporabniskem priroCniku.

Ce posodobitev vdelane programske opreme ni uspesno konéana,
ponovite posodobitev vdelane programske opreme. Ce nova
posodobitev vdelane programske opreme ni mogoca in izdelek ne
deluje, izdelek posljite v enoto skupine ETAS.
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Nedefinirano vedenje vozila zaradi kriti€ne sistemske napake v
programski opremi krmilne enote

Prekinitev povezave ali napaka pri komunikaciji prek vmesnika PCle
lahko privede do kritiCne sistemske napake v programski opremi
krmilne enote.

Izdelek uporabljajte le s strojno in programsko opremo krmilne enote,
ki nista obc&utljivi na prekinitve povezave in napake v komunikaciji prek
vmesnika PCle.

Priklju€itev na elektriko

Elektri¢na varnost in elektri€no napajanje

Izdelek prikljucite samo na tokokroge z varnostno nizko
napetostjo v skladu z IEC 61140 (naprave razreda lll) znotraj
napetostnih mej za dostopne dele v skladu z IEC 61010-1.

Upostevajte navedene vrednosti za priklju€itev in nastavitev
(glejte poglavje Tehni¢ni podatki).
Napajalnik izdelka mora biti varno lo¢en od omrezne napetosti.

Uporabljajte samo laboratorijske napajalnike z dvojno zasc¢ito za
elektricno omrezje (z dvojno/ojacano izolacijo (DI/RI)).
Napajalnik mora biti primeren za uporabo v skladu z okoljskimi
pogoji izdelka.

Pri obi¢ajnem delovaniju ter zelo dolgem stanju pripravljenosti se
lahko izprazni akumulator vozila.

Za delovanje je potrebna centralna za&cita pred izpadom
bremena.

Prikljucitev na napajanje

A OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektri¢nega udara

Pri uporabi neprimernega vira elektricnega napajanja lahko pride do

nevarnosti zaradi elektricne napetosti.

« Uporabljajte le napajanje, odobreno za izdelek.

« Izdelka ne prikljuCujte na omrezno vticnico.

» ZapreprecCitev nenamernega priklopa v omrezne vticnice v
obmogjih z omreZnimi vticnicami uporabljajte elektri¢ne kable z
varnostnimi banana vtici.
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Izdelek na napajanje prikljucite samo z ustrezno varovalko.
Poskrbite za preprost dostop do prikljuc¢kov napajanja.

Prekinitev napajanja izdelka

1.

Prekinite napajanje izdelka na enega od naslednjin nacinov:
— Prekinite laboratorijsko napajanje preizkusne plosce.

— Prekinite povezavo med preizkusno plosco in akumulatorjem
vozila.

— lzvlecite elektricni kabel.

2. lzvlecite vse kable iz izdelka.
Kabli in pribor
Kabel

Uporabljajte samo kable ETAS, kable, ki jih priporoca ETAS, ali
druge kable, certificirane za uporabo.

Kable napeljite tako, da so zasciteni pred obrabo, poskodbami,
deformacijami in upogibanjem.

Na kable ne postavljajte predmetov.

Ne uporabljajte poSkodovanih kablov.

Vti¢ in prikljuc¢ek ne smeta biti umazana.

Vtic in prikljucek morata biti zdruzljiva.

V1ti¢ ustrezno poravnajte s prikljuckom.

Pri prikljucevaniju vtica na prikljucek ne uporabljajte sile.

Pribor

Uporabljajte pribor ETAS, pribor, ki ga priporo¢a ETAS, ali drug pribor,
certificiran za uporabo. Podrobne informacije o priboru najdete v
uporabniskem priro¢niku izdelka.

Transport

Izdelek transportirajte le posami¢no.
Pred transportom izkljucite vse prikljuCene kable.
Izdelka ne transportirajte s kabli, ki so prikljuceni na izdelek.

Vzdrzevanje
Izdelek ne potrebuje vzdrzevanja.
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Ciséenje
o Izdelek Cistite samo, ko ni pod napetostjo.
» ZaCiSCenje prezraCevalne reze ne uporabljajte stisnjenega zraka.
» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki lahko poskodujejo izdelek.
. Cistilnega sredstva ne nanasajte neposredno na izdelek.

» Uporabite suho ali rahlo navlazeno mehko krpo, ki ne pusca
vlaken.

» Pazite, dav izdelek ne prodre vlaga.

Popravilo
Ce mora biti izdelek popravljen, ga posljite v enoto skupine ETAS.

Posiljanje in pakiranje
Obrazec za vracilo in informacije o postopku najdete na spletni strani
skupine ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Snovi, za katere je potrebna izjava

Nekateri izdelki ETAS (npr. moduli, plosce, kabli) se uporabljajo s
komponentami iz snovi, za katere je potrebna izjava v skladu z uredbo
(ES) REACH &t. 1907/2006.

Podrobne informacije so na voljo na spletni strani ETAS Download
Center (center za prenos ETAS) v razdelku z informacijami za stranke
,REACH Declaration®: www.etas.com/Reach. Te informacije se stalno
posodabljajo.

Tehni€ni podatki
Pogoji okolice

Obmocje delovne temperature -20°Cdo+50°C

-4 °F do +122 °F
Obmocje temperature skladis¢enja -20°Cdo+85°C
(brez embalaze) -4 °F do +185 °F
Najv. relativna zracna vlaga 85% (med delovanjem)
(brez kondenziranja) 95% (med skladis¢enjem)
Najv. operativna viSina 5000 m /16400 ft

7 | Slovenski prevod


https://www.etas.com/hw_return_form
https://www.etas.com/Reach

Stopnja onesnazenosti 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Stopnja zasCite IP20
(v zaprtem stanju)

Mehanski podatki

Mere 88 X 241 x 266 mm
(VxSxG) 3,5x9,5x10,5in
Masa 4,20kg /9,26 Ib

Elektriéni podatki
Obmocje delovne napetosti 11do 15V DC (+10%)
Najv. nazivni tok 10A

Prenapetostna kategorija Il
(omrezno napajanje, IEC 60664-1)

Oznaka za skladnost UKCA

U K Z oznako UKCA na izdelku oziroma embalazi ETAS potrjuje,
da je izdelek skladen s standardi in smernicami ZdruZzenega

C n kraljestva, ki veljajo za izdelek. Izjavo o skladnosti UKCA za
izdelek lahko pridobite na zahtevo.
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Bezbednosne napomene
Pogledajte sledece bezbednosne napomene i tehnicku
A dokumentaciju, koji su stavljeni na raspolaganje za preuzimanje
na ETAS internet strani www.etas.com. SaCuvajte priloZzene

informacije.
Ukoliko ne postujete bezbednosne napomene moze da postoji opasnost
od ugroZavanja zdravlja i Zivota ili Stete na imovini. Drustva ETAS grupe
ili njegovi predstavnici ne prihvataju nikakvu odgovornost za Stetu
prouzrokovanu nepravilnim radom ili nepravilnim korigcenjem.
Proizvod koristite samo ako ste procitali i razumeli informacije o
sigurnom radu i ukoliko posedujete potrebne kvalifikacije i obuku za ovaj
proizvod. Ako imate pitanja u vezi sa sigurnim radom, obratite se
kompaniji ETAS:

o Tehnicka podrska: www.etas.com/hotlines

» Regionalni ETAS partner za kontakt: www.etas.com/contact

Proizvod je odobren iskljucivo za primene koje su opisane u tehnickoj
dokumentaciji. Za upotrebu i rad ovog proizvoda moraju da se postuju
vazeci propisi i zakoni.

ETAS proizvodi koji se ustupaju kao beta verzije ili prototipi firmvera i
softvera sluze isklju€ivo za testiranje i evaluaciju. Ovi proizvodi mozda
jo$ uvek nemaju odgovarajucu tehni¢ku dokumentaciju i samo delimi¢no
ispunjavaju zahteve za odobrene serijske proizvode u pogledu bez
nedostataka i kvaliteta. Ponasanje proizvoda se zbog toga moze
razlikovati od opisa proizvoda. Dozvoljena je primena samo u
kontrolisanim uslovima testiranja i evaluacije. Podatke i rezultate beta
verzija nemojte koristiti bez nezavisne verifikacije i validacije i nemojte
ih ustupati trecima.

Pre pustanja u rad proverite da li za datu verziju proizvoda postoji
izvestaj poznatih problema (Known Issue Report - KIR):
www.etas.com/kir (lozinka: KETASIR). Obratite paznju na te napomene.
Programski k&d ili programske kontrolne sekvence koje su kreirane ili
modifikovane koriscenjem ETAS proizvoda, kao i podaci bilo koje vrste
koji su utvrdeni koridcenjem ETAS proizvoda, moraju se proveriti u
pogledu pouzdanosti i prikladnosti pre nego Sto se koriste ili prosleduju
dalje. Koristite ih samo u javnim prostorima (npr. u drumskom
saobracaju) ako ste u zatvorenim i oznacenim uslovima i na deonicama
za testiranje, utvrdili da su upotreba i podesavanja proizvoda bezbedni.
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Ovim ETAS proizvodom moZete da utiCete na vaZzne sigurnosne sisteme
ili podatke (npr. u motornim vozilima, komponentama vozila i mestima za
ispitivanje). U slucaju nepravilnog funkcionisanja ili u opasnoj situaciji
sistemom morate bezbedno da rukujete (npr. prinudno isklju¢ivanje ili
prinudni rezim rada).

Namenska upotreba

Proizvod je razvijen i odobren za primene u oblasti automobilske
industrije. Proizvod sme da radi samo u skladu sa tim specifikacijama.
Ukoliko upotreba nije u skladu sa tim, nije osigurana sigurnost
proizvoda.

Gigabit Emulator Probe (gigabit emulatorski taster, GETK) je
Measurement Interface (adapter za mernu tehniku) za pristup
upravljackim uredajima vozila. GETK je koncipiran za prikupljanje i
prosledivanje internih podataka upravljackih uredaja.

Oblast primene
 Proizvod je odobren za primenu u sledecim oblastima:
— Unutrasnjost

— Prostor za putnike
— Prtljaznik
— Laboratorija
— Kontrolni pult
» Proizvod nemojte koristiti u mokroj ili viaznoj sredini.

» Proizvod nemojte koristiti u sredini u kojoj postoji opasnost od
eksplozije.

Tehnicko stanje

Proizvod odgovara najnovijem stanju tehnike. Proizvod i pripadajucu
opremu koristite samo ako je tehnicko stanje besprekorno. Osteceni
proizvod odmah iskljucite. Nemojte otvarati ili menjati proizvod. Izmene
proizvoda sme da vrsi samo ETAS.

Montaza
ETAS proizvode i komponente montirajte, povezujte, razdvajajte i
povezujte kablovima samo u stanju bez napona.

Mesto montaze
Proizvod montirajte na postolje ili na ravnu, horizontalnu i Evrstu
podlogu.
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NAPOMENA

Ostecenje elektronike usled izjednac¢avanja potencijala

Zastitni omotac kablova moze da se poveze sa kucistem, masom ili
masom elektricnog napajanja proizvoda. Kod razli¢itih masenih
potencijala u eksperimentalnoj postavci, preko zastitnog omotaca
kablova moze da postoji kompenzaciona struja izmedu proizvoda.
U eksperimentalnoj postavci vodite racuna o razlic¢itom elektricnom
potencijalu i sprovedite odgovarajuce mere radi spreCavanja
kompenzacione struje.

Fiksiranje
Prilikom pri¢vrscivanja proizvoda ne sme se ostetiti kuciste.
Proizvod pri¢vrstite samo na predvidenim pric¢vrsnim elementima.

A UPOZORENJE

Opasnost od povrede usled nedovoljnog pri¢vrscivanja

» Proizvod pri¢vrstite tako da sprecite nekontrolisane pokrete
proizvoda.

« Koristite samo nosece sisteme i materijale za pri¢vrscivanje koji
mogu da prihvate staticke i dinamicke sile proizvoda i koji
odgovaraju za okolne uslove.

Ventilacija
« Proizvod zastitite od direktnog sun¢evog zraCenja i drugih izvora
toplote.
» Vodite racuna o adekvatnoj cirkulaciji vazduha za efikasnu

razmenu toplote.
— Drzite rastojanje od najmanje 4 cm sa zadnje strane, a sa
prednje strane drzite rastojanje od najmanje 4 cm.

— Nemojte prekrivati otvore za ventilaciju.
— Proizvod nemojte koristiti u zatvorenim uslovima.

Rad

Proizvod koristite samo sa aktuelnim firmverom. Napomene o aZuriranju
firmvera moZete pogledati u priru¢niku za korisnike.

Ukoliko aZzuriranje firmvera nije uspesno zavrseno, ponovite postupak
azuriranja firmvera. Ako ponovno azuriranje firmvera nije moguce i
proizvod ne moze da radi, posaljite proizvod kompaniji ETAS.
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Nedefinisano ponasanje vozila usled kriti€ne sistemske greske u
softveru upravljackog uredaja

Prekid veze ili neispravna komunikacija putem PCle interfejsa mogu
dovesti do kriti¢ne sistemske greske u softveru upravljackog uredaja.
Koristite proizvod samo sa hardverom i softverom upravljackog
uredaja koji su otporni na prekide veze i neispravne komunikacije na
PCle interfejsu.

Elektriéni prikljué¢ak

Bezbednost elektricnog sistema i elektricno napajanje
 Proizvod prikljucite samo na strujna kola sa sigurnosnim malim

naponom prema IEC 61140 (uredaji klase Ill) unutar granica napona

za dostupne delove prema IEC 61010-1.

 Pridrzavajte se vrednosti za prikljuCivanje i podeSavanje
(pogledajte poglavlje Tehnicki podaci).

« Elektri¢no napajanje proizvoda mora da bude sigurno odvojeno od
mreznog napona.

» Koristite samo elektricno napajanje laboratorije sa dvostrukom
?Slé/tFizf;))m (sa dvostrukom izolacijom / mit sa pojacanom izolacijom

« Elektrino napajanje mora da odgovara okolnim uslovima
proizvoda prema primeni.

« U normalnom rezimu rada kao i dugom standby rezimu je moguce
praznjenje akumulatora vozila.

» Zarad je potrebna centralna Load-Dump zastita.

Prikljuéak na elektri€éno napajanje

Opasnost po Zivot usled strujnog udara

Ukoliko elektricno napajanje nije adekvatno, moze da nastane opasni

elektricni napon.

«» Koristite elektricno napajanje koje je odobreno za proizvod.

» Proizvod nemojte prikljuCivati na umreZene uticnice.

» Radi spreCavanja sluc¢ajnog umetanja u umrezene uti¢nice, u
prostorima sa mreznim uti¢nicama koristite kabl za elektricno
napajanje sa sigurnosnim banana utikacem.
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Proizvod prikljucite na elektri¢no napajanje samo preko
adekvatnog osiguraca.

Omogucite jednostavnu dostupnost prikljucaka elektricnog
napajanja.

Iskljucivanje proizvoda sa napona

1.

2.

Odvojite proizvod sa elektricnog napajanja na jedan od sledecih
nacina:
— Iskljucite elektricno napajanje laboratorije eksperimentalne
postavke.

— Prekinite vezu eksperimentalne postavke i akumulatora
vozila.

— Odvojite kabl za elektricno napajanje.
Odvojite sve kablove sa proizvoda.

Kablovi i pribor

Kablovi

Koristite samo ETAS kablove, kablove koje preporucuje ETAS i
druge kablove koji poseduju sertifikat za primenu.

Kablove sprovedite tako da su zasticeni od habanja, oStecenja,
deformacija i prelamanja.

Na kablove nemojte stavljati predmete.
Nemojte koristiti ostecene kablove.

Utikac i prikljucak ne smeju da budu prljavi.
Utikac i prikljuc¢ak moraju da budu kompatibilni.
Utika¢ usmerite pravilno ka prikljucku.

Utikac i prikljuc¢ak nemojte spajati na silu.

Pribor

Koristite ETAS pribor, pribor koji preporucuje ETAS ili drugi sertifikovani
pribor. Detaljne informacije o priboru mozete pogledati u priru¢niku
proizvoda za korisnike.

Transport

Proizvod transportujte samo pojedinacno.
Pre transporta odvoijite sve priklju¢ene kablove.
Proizvod nemojte transportovati za povezane kablove.

Odrzavanje
Proizvod ne zahteva odrzavanje.
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Ciséenje
» Proizvod Cistite samo u stanju bez napona.
» ZaciScenje vantilatora nemoijte koristiti komprimovani pritisak.
» Nemojte koristiti sredstva za CiScenje koja mogu oStetiti proizvod.
» Sredstva za CiScenje nemoijte nanositi direktno na proizvod.

« Koristite suvu ili malo nakvasenu mekanu krpu koja ne ostavlja
dlacice.

» Vodite racuna da u proizvod ne prodre vlaga.

Popravka
Ukoliko je potrebna popravka, posaljite proizvod kompaniji ETAS.

Slanje i ambalaza
Formular za vracanje i informacije o sledecim koracima mozete pronaci
na ETAS internet strani: www.etas.com/hw_return_form.

Materije koje zahtevaju deklaraciju

Pojedini ETAS proizvodi (npr. moduli, plo¢e, kablovi) koriste komponente
sa materijama koje zahtevaju deklaraciju u skladu sa REACH uredbom
(EZ) Nr.1907/2006.

Detaljne informacije mozete pogledati u ETAS centru za preuzimanje u
informacijama za kupce ,REACH Declaration*: www.etas.com/Reach. Te
informacije se neprekidno azuriraju.

Tehnicki podaci

Okolni uslovi

Opseg radne temperature -20°Cdo +50°C
-4 °F do +122 °F

Opseg temperature skladistenja -20°Cdo+85°C

(bez ambalaze) -4 °F do +185 °F

Maks. relativna vlaznost vazduha 85% (rad)

(ne kondenzuje se) 95% (skladistenje)

Maks. radna visina 5000 m /16400 ft
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Stepen zaprljanosti 2
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Vrsta zastite IP20
(u zatvorenom stanju)

Mehanicki podaci

Dimenzije 88 X 241 x 266 mm
(VxSxD) 3,5x9,5x10,5in
Tezina 4,20kg /9,26 Ib

Podaci o elektricnom sistemu

Opseg radnog napona 11do 15V DC (+10%)
Maks. potrosnja struje 10A

Kategorija previsokog napona I
(umrezeno napajanje, IEC 60664-1)

Oznaka za UKCA uskladenost

U K Oznakom za UKCA uskladenost na proizvodu ili ambalazi
ETAS potvrduje da je proizvod u skladu sa standardima i

C n direktivama Velike Britanije koji vaze za proizvod. UKCA
deklaraciju o uskladenosti za proizvod mozete da dobijete
na upit.
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SAKERHETSINFORMATION
FOlj sékerhetsanvisningar och teknisk dokumentation som
A finns att ladda ned frdn ETAS-webbsida www.etas.com. Spara
medfoljande information.

Om sakerhetsanvisningarna inte foljs kan fara uppsta med risk for
personers liv och hélsa eller skada pad egendom. Féretagen inom ETAS-
gruppen och dess representanter ansvarar inte for skador som uppstatt
pa grund av oriktig hantering eller anvandning.
Anvand produkten endast nér du har last och forstatt informationen om
séker drift och om du har de kvalifikationer och den utbildning som krévs
for produkten. Om du har frégor om saker drift ska du vanda dig till ETAS:

o Teknisk support: www.etas.com/hotlines

» Lokal ETAS-kontaktperson: www.etas.com/contact

Produkten har godkénts fér den anvdndning som beskrivs i den tekniska
dokumentationen. Vid anvandning och drift av denna produkt ska
géllande bestdmmelser och lagar féljas.

ETAS-produkter som dverlamnas med maskinvara och programvara i
betaversion eller som prototyp, ska endast anvandas i test- och
utvarderingssyfte. Dessa produkter har kanske &nnu inte fullstédndig
teknisk dokumentation och uppfyller kanske kraven pa godkénda
serieprodukter géllande felfrinet och kvalitet endast under vissa villkor.
Produktens beteende kan darmed avvika frén produktbeskrivningen.
Anvandningen far bara ske efter kontrollerade provnings- och
utvarderingsforhallanden.. Anvand inte data och resultat fran
betaversioner utan sarskild verifiering och validering, och 1dmna dem
inte vidare till tredje part utan féregéende kontroll.

Kontrollera fore idrifttagande om det finns en Known Issue Report (KIR)
(kédnda problem) for aktuell produktversion: www.etas.com/kir
(I6senord: KETASIR). Folj anvisningarna.

Programkod eller programstyrningsprocesser som framstalls eller
forandras med ETAS-produkter samt data av alla typer som framstalls
genom anvandning av ETAS-produkter méste kontrolleras med
avseende pa tillforlitlighet och Iamplighet innan de anvands eller
vidarebefordras till tredje part. Anvdnd dem endast i offentliga miljoer
(t.ex. i trafik) om det genom tester i avgransade och sarskilt anpassade
testmiljder och pé teststrackor har faststallts att anvandningen och
produktinstallningarna ar sékra.
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Med denna ETAS-produkt kan sakerhetsrelevanta system eller data
paverkas (t.ex. i motorfordon, fordonskomponenter och
provningsenheter). Om felfunktion eller fara uppstar maste systemet
kunna koras i sakert tillstand (t.ex. nddstopp eller noddrift).

Avsedd anvandning

Produkten har utvecklats och godkénts fér anvandning inom
bilindustrin. Anvand produkten endast enligt specifikationerna. Vid
avvikande anvandning kan produktsakerheten inte garanteras.

Gigabit Emulator Probe (GETK) &r ett Measurement Interface for
atkomst till styrenheter i fordon. GETK har utformats for registrering och
Overforing av styrenheters interna data.

Anvandningsomrade

« Produkten har godkénts for anvandning inom foljande omréden:
— Kupé
— Passagerarutrymme
— Bagageutrymme
— Laboratorium
— Provningsenhet

« Anvéand inte produkten i vat eller fuktig miljo.

« Anvand inte produkten i omradden med explosionsrisk.

Tekniskt skick

Produkten motsvarar aktuell teknikniva. Anvand produkten och dess
tillbehdr endast i tekniskt felfritt skick. En skadad produkt ska omgaende
tas ur drift. Produkten far inte 6ppnas eller modifieras. Andringar pa
produkten far endast utforas av ETAS.

Montering
Montera, anslut, lossa och kabeldra ETAS-produkter och komponenter
endast spanningsfritt.

Monteringsplats
Montera produkten i ett rack eller pa ett jdmt, plant och fast underlag.
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ANMARKNING, OBSERVERA

Skador pa elektroniken pa grund av potentialutjamning
Kabelsk&rmningen kan anslutas med holjet, jord eller jord till
produktens stromforsorjning. Vid olika jordpotential i férsoksbyggen
kan utjdmningsstrommar flyta via skdrmningen mellan produkterna.
Ta i beaktande olika elektriska potentialer i férsdksbygget och utfor
relevanta atgarder for att forhindra utjdmningsstrommar.

Fixera
Holjet far inte skadas vid fastsattningen av produkten.

Fast endast produkten i avsedda fastsattningsdetaljer.

A VARNING

Risk for personskada pa grund av otillracklig fastséttning

« Fast produkten sé att den inte ror sig okontrollerat.

» Anvand endast fastsystem och fastsattningsmaterial som kan ta
upp produktens statiska och dynamiska krafter och som dessutom
ar lampliga for omgivningsvillkoren.

Ventilation
 Skydda produkten fran direkt solljus och andra varmekallor.
» Se till att det luftcirkulationen &r tillracklig for effektiv

varmevaxling.
— Se till att det finns ett avstand pa minst 4 cm bakom och
minst 4 cm framfor.

— Tack inte dver ventilationssparen.
— Anvéand inte produkten i en sluten behallare.

Drift

Anvand produkten endast med uppdaterad firmware. Anvisningar for
uppdatering av firmware finns i anvandarhandboken.

Om firmware-uppdateringen inte kunde slutféras ska firmware-
uppdateringen utforas igen. Om det inte &r majligt att genomfdra en ny
firmware-uppdatering och produkten inte ar funktionsduglig, ska
produkten skickas till ETAS.
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A VARNING

Odefinierat fordonsbeteende pa grund av kritiskt systemfel i
styrenhetens programvara

Anslutningsavbrott eller felaktig kommunikation via PCle-granssnittet
kan leda till ett kritiskt systemfel i styrenhetens programvara.

Anvand endast produkten med maskinvara och programvara for
styrenheten som klarar anslutningsavbrott och kommunikationsfel i
PCle-granssnittet.

Elektrisk anslutning

Elsakerhet och stromforsorjning
» Anslut endast produkten till strémkretsar med
sékerhetsklenspanning enligt IEC 61140 (apparater i klass Ill) inom
spanningsgranserna for tillgangliga komponenter enligt IEC
61010-1.

« FOlj anslutnings- och installningsvéarden (se kapitel Teknisk
information).

« Produktens stromforsorjning maste vara skild fran natspanningen
pa ett sakert satt.

« Anvand endast laboratoriestromforsorjning med dubbelt skydd
mot stromnatet (med dubbel/forstarkt isolering (DI/RI)).

« Stromforsorjningen méaste vara lamplig fér montering och
motsvara produktens omgivningsvillkor.

« Vid normal drift av modulerna samt mycket ldangsam standby-drift
kan fordonsbatterierna tommas.

« Det krévs ett centralt dverlastningsskydd vid drift.

Anslutning till stromfoérsorjning

A VARNING

Livsfara pa grund av elst6t

Anvandning av olamplig stromforsorjning kan ge upphov till farlig,

elektrisk spanning.

o Anvand strémforsorjning som &r tilldten for produkten.

» Anslut inte produkten till eluttag.

« FOr att férhindra oavsiktlig anslutning till eluttag ska en
stromférsorjningskabeln med sékerhetsbanankontakter anvandas i
omraden med eluttag.
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 Anslut produkten till stromforsérjningen endast via en 1dmplig
sakring.
« Se till att stromforsorjningens anslutningar ar 1att dtkomliga.

Koppla produkten spanningsfritt
1. Avlagsna produkten fran stromforsorjningen pa ett av foljande
satt:
— Sl ifran forsoksbyggets laboratoriestromforsorjning.
— Lossa anslutningen till férs6ksbyggets fordonsbatteri.
— Dra ur stromférsérjningskabeln.
2. Lossa alla kablar fran Lossa alla kablar fran produkten.

Kablar och tillbehor

Kabel
o Anvand bara ETAS-kabel, kabel som rekommenderas av ETAS eller
annan kabel som har certifierats for anvandningen.

« Dra kabeln s att den &r skyddad mot skavning, skada,
deformering och bdjning.

« Stéll inga foremal pa kablarna.

» Anvand aldrig skadade kablar.

« Stickkontakt och anslutning far inte vara smutsiga.

« Stickkontakt och anslutning maste vara kompatibla.

 Rikta in stickkontakten korrekt i anslutningen.

« Forbind inte stickkontakt och anslutning med vald.
Tillbehor
Anvand ETAS-tillbendr, tillbendr som rekommenderas av ETAS eller

andra tillbehdr som &r certifierade for anvandningen. Utforlig
information om tillbenor hittar du i produktens anvandarhandbok.

Transport
» Transportera produkten separat.
» Lossa alla anslutna kablar fore transport.
» Transportera inte produkten genom att béra den i kablarna.

Underhall
Produkten &r underhallsfri.
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Rengoring
« Rengor produkten endast i spanningsfritt tillstand.
« Anvand inte tryckluft vid rengdring av ventilen.
« Anvand inte rengoringsmedel som kan skada produkten.
« Applicera inte rengdringsmedel direkt pa produkten.
« Anvand en torr eller 14tt fuktad, luddfri trasa vid rengéring.
« Se till att ingen fukt trénger in i produkten.

Reparation
Om en reparation behdvs, ska produkten skickas till ETAS.

Forpackning och transport
Returformuldr och information om hur man gar till vaga hittar du pa
ETAS-webbsidan: www.etas.com/hw_return_form.

Amnen som maste deklareras

| vissa produkter fran ETAS GmbH (t.ex. moduler, kretskort, kablar) finns
komponenter som innehéller 8mnen som maste deklareras i enlighet
med REACH-férordningen (EG) nr 1907/2006.

Detaljerad information hittar du hos ETAS-Downloadcenter i
kundinformationen "REACH Declaration”: www.etas.com/Reach. Denna
information uppdateras kontinuerligt.

Teknisk information
Omagivningsvillkor

Drifttemperaturintervall -20°Ctill +50 °C
-4 °F till +122 °F
Temperaturomrade vid forvaring -20°Ctill +85°C
(utan forpackning) -4 °F till +185 °F
Max. relativ luftfuktighet 85% (drift)
(ej kondenserande) 95% (lagring)
Max. insatshojd 5000 m /16400 ft
Nedsmutsningsgrad 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Kapslingsklass IP20
(i slutet tillstand)
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Mekaniska data

Matt 88 X 241 x 266 mm
(HxBxD) 3,5x9,5x10,5in
Vikt 4,20kg /9,26 Ib

Elektriska data

Driftspanningsomrade 11till 15V DC (£10%)
Max. stromforbrukning 10A

Overspanningskategori Il
(nattéackning, IEC 60664-1)

Mérkning for UKCA-O6verensstammelse

U K ETAS bekré&ftar med UKCA-markningen pé produktens
forpackning att produkten uppfyller de specifika standarder

C n och direktiv som géller for produkten i Storbritannien.
UKCA-forsékran om dverensstdmmelse for den aktuella
produkten gar att f& pa begaran.
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GUVENLIK UYARISI
www.etas.com web sitesinde indirilebilen asagidaki guvenlik

A talimatlarina ve teknik belgelere dikkat edin. LUtfen verilen

bilgileri saklayin.
Guvenlik talimatlarina uyulmamasi, can, uzuv veya mal hasari tehlikesi
olusturur. Usuliine uygun olmayan kullanimlar veya amacina uygun
olmayan kullanimlar nedeniyle yasanan zararlardan ETAS Grubu sirketleri
veya temsilcileri sorumlu tutulamaz.
Urna yalnizca gavenli caligtirma icin bilgileri okuyup anlamigsaniz ve bu
urdin igin gerekli niteliklere ve egitime sahipseniz kullanin. GGvenli
calistirma hakkinda herhangi bir sorunuz varsa, ETAS ile iletisime gegin:

» Teknik destek: www.etas.com/hotlines

» Bolgesel ETAS iletisim ortagdi: www.etas.com/contact

Urdn yalnizca teknik belgelerde aciklanan uygulamalar icin
onaylanmistir. Bu Granun kullanimi ve ¢alistiriimasi igin gegerli
y6netmelik ve yasalara uyulmalidir.

Firma yazilimlarinin, donanimlarin ve yazilimlarin Beta versiyonlari veya
prototipleri olan ETAS UrUnleri sadece test ve dederlendirme igindir. Bu
drdinler hentz uygun bir teknik dokiimantasyona sahip degildir ve
onaylanmis seri Uretim Urdnlerine yonelik hatasizlik ve kalite
gereksinimlerini ancak kismen karsilayabilirler. Uriin davranisi bu nedenle
urdin acgiklamasindan sapabilir. Yalnizca kontrolll test ve dedgerlendirme
kosullar altinda kullanilabilir. Beta versiyonlarin verilerini ve sonuglarini
Ozel bir dogrulama olmaksizin kullanmayin ve bu versiyonlari Ggincu
taraflara vermeyin.

Devreye almadan 6nce, mevcut Urdn versiyonu igin Bilinen Sorun
Raporunun (KIR) mevcut olup olmadigini kontrol edin: www.etas.com/kir
(sifre: KETASIR). LUtfen burada yer alan notlara dikkat edin.

ETAS drdnleri ile olusturulan veya degistirilen program kodlari ve
program denetim is akislari ve ETAS Urunlerinin kullanimi ile elde edilen
her tarden veri, kullanilmadan veya iletilmeden 6nce guvenilirlik ve
uygunluk agisindan kontrol edilmelidir. Bunu yalnizca, kapali ve
belirlenmis test ortamlarinda veya test yollarinda uygulama ve Urdn
ayarlarinin gavenli oldugundan emin olduktan sonra halka agik alanlarda
(6rn. trafikte) kullanin.

Bu ETAS UrUnu ile, 6rn. motorlu tasitlardaki, ara¢ bilesenlerindeki ve test
tezgahlarindaki gibi, guvenlik ile ilgili sistem ve verilerde etkili
olabilirsiniz. Bir hatal fonksiyon veya tehlikeli durum durumunda, sistem
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guvenli bir duruma getirilebilmelidir (6rn. acil durdurma veya acil
calistirma).

Usuliine uygun kullanim

UrGn otomotiv alanindaki uygulamalar icin gelistiriimis ve onaylanmistir.
UrGnu yalnizca spesifikasyonlarina uygun olarak calistirin. Farks
kullanimda Grdn gavenligi saglanmaz.

Gigabit Emulator Probe (GETK) (Gigabit Emulator Probu), arag kontrol
Unitelerine erisim i¢in bir Measurement Interface (6lgcim teknolojisi
adaptoru) olarak kullanilir. GETK, kontrol Gnitesine dahili verilerin
toplanmasi ve iletilmesi igin tasarlanmistir.

Kullanim alani

« Urn asagidaki alanlarda kullanim igin onaylanmistir:
— lg mekan

— Yolcu bolmesi
— Bagaj
— Laboratuvar
— Test standi
« Urdnu islak veya nemli ortamlarda caligtirmayin.
« UrlnG patlama tehlikesi olan alanlarda calistirmayin.

Teknik durum

Urdn en guncel teknolojiye uygundur. UriinG ve aksesuarlarini sadece
teknik olarak kusursuz durumda ise ¢alistirin. Hasarli bir Granu derhal
devre disi birakin. Urint agmayin veya degistirmeyin. Uriindeki
degisiklikler sadece ETAS tarafindan yapilabilir.

Montaj
ETAS Urdnlerini ve bilesenlerini yalnizca enerjisiz olduklarinda monte
edin, baglayin, baglantisini kesin ve kablolayin.

Montaj yeri
Urdinu bir rafa veya puruzsuz, diz ve sabit bir zemin Uzerine monte edin.

NOT

Potansiyel dengelemesi nedeniyle elektronikte hasar

Kablolarin blendaji, Grantn akim beslemesi sasisine, gévdeye veya
sasiye baglanabilir. Test dizeneginde farkli sasi potansiyelleri varsa,
kablo blendaji Uzerinden Urlnler arasinda dengeleme akimlari akabilir.
Test duzeneginizde farkli elektrik potansiyellerini dikkate alin ve
dengeleme akimlarini dnlemek igin uygun 6nlemleri alin.
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Sabitleme
UrUn sabitlenirken gévde zarar gérmemelidir.
UrGnu sadece bu amag icin saglanan sabitleme elemanlarina sabitleyin.

/AN vvan

Yetersiz sabitleme nedeniyle yaralanma tehlikesi

« UrGn0, Grindn kontrolstiz hareketlerini énleyecek sekilde takin.

» Yalnizca Urunun statik ve dinamik kuvvetlerini absorbe edebilen ve
ortam kosullarina uygun tasiyici sistemler ve tespit malzemeleri
kullanin.

Havalandirma
« Urldnd dogrudan gunes isigindan ve diger 1s1 kaynaklarindan
koruyun.
» Verimliisi degisimi icin yeterli hava sirkUlasyonu oldugundan emin
olun.
— Arkada en az 4 cm ve Onde en az 4 cm kadar mesafe birakin.
— Havalandirma yariklarini kapatmayin.
— UrunG kaplar kapall durumdayken caligtirmayin.

isletim

Urn0 yalnizca en son firma yazilimi ile caligtirin. Firma yaziliminin
guncellenmesiyle ilgili notlar igin kullanim kilavuzuna bakin.

Firma yazilimi glncellemesi basariyla tamamlanmadiysa, firma yazilimi
guncellemesini tekrarlayin. Yeni bir firma yazilimi gincellemesi mdmkin
degilse ve Urun galismiyorsa Urunt ETAS'a génderin.

/AN vvan

Kontrol Unitesi yazilmindaki kritik sistem hatalari nedeniyle
tanimlanmamis arag davranisi

Kayip baglantilar veya PCle arabirimi araciligiyla hatali iletisim, ECU
yaziliminda kritik bir sistem hatasina yol agabilir.

Urana yalnizca, PCle arabiriminde baglanti kopmalarina ve hatals
iletisime dayanikli kontrol birimi donanimi ve kontrol birimi yazilimi ile
kullanin.
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Elektrik baglantisi

Elektrik glvenligi ve akim beslemesi
« UrlnU sadece IEC 61140 (sinif Il cihazlar) uyarinca guvenlik dustk
voltajli akim devrelerini, IEC 61010-1 uyarinca erisilebilir parcalar
icin voltaj sinirlari dahilinde baglayin.
« Baglanti ve ayar degerlerine uyun (bkz. Teknik Veriler boluma).

« Uranuin akim beslemesi gvenli bir sekilde sebeke geriliminden
ayriimig olmalidir.

» Laboratuvar akim beslemelerini sadece besleme sebekesinde ¢ift
koruma (Gift izolasyonlu/gUuglendiriimis izolasyonlu (DI/RI)) ile
kullanin.

» Akim beslemesi, UrGnun gevre kosullarina uygun olarak kullanima
uygun olmalidir.

« Normal igsletimde ve ¢ok uzun suren Bekleme igletiminde ara¢
akusu bosalabilir.

« Calisma icin merkezi Load-Dump (YUk Bosaltma) korumasi
gereklidir.

Akim beslemesine baglanti

/I vvan

Elektrik carpmasi nedeniyle hayati tehlike

Uygun olmayan bir akim beslemesi kullanilirsa, tehlikeli elektrik voltaji

mevcut olabilir.

« Urn icin onaylanmis bir akim beslemesi kullanin.

« Urnu elektrik prizlerine baglamayin.

« Elektrik sebekesi prizlerine istem disi takilmasini onlemek igin,
elektrik sebekesi prizleri olan alanlarda akim beslemesi kablosunu
emniyetli banan figleri ile kullanin.

« Urn0 yalnizca uygun bir sigorta kullanarak akim beslemesine
baglayin.
« Akim beslemesinin baglanti noktalarinin kolay erisilebilir olmasini
saglayin.
Urtinlin enerjisini kesin
1. Urdnd agagidaki yollardan biriyle akim beslemesinden ayirin:
— Test duzenedi igin laboratuvar akim beslemesini kapatin.
— Test dluzenegi baglantisini arag bataryasindan ayirin.
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2.

— Akim besleme kablosunu ¢ikarin.
Urdn igin tim kablolari ayirin.

Kablolar ve aksesuarlar
Kablo

Yalnizca ETAS kablolarini, ETAS tarafindan onerilen kablolari veya
uygulama i¢in onaylanmig diger kablolari kullanin.

Kablolari asinmaya, hasarlanmaya, deformasyona ve bukulmeye
karsi korunacak sekilde doseyin.

Kablolarin Gzerine higbir cisim koymayin.
Hasarli kablo kullanmayin.

Fis ve baglanti kontamine olmamalidir.

Fis ve baglanti uyumlu olmalidir.

Fisleri baglantiyla dogru sekilde hizalayin.

Fisi baglantiya baglamak i¢in gug kullanmayin.

Aksesuar

ETAS aksesuarlarini, ETAS tarafindan énerilen aksesuarlari veya
uygulama i¢in onaylanmis diger aksesuarlari kullanin. Aksesuarlarla ilgili
ayrintil bilgileri Grandn kullanici el kitabinda bulabilirsiniz.

Tasima

Urna birer birer tasiyin.
Tasimadan once tUm bagl kablolarin baglantisini kesin.
Uranu bagli kablolari takili sekilde tagimayin.

Bakim
Urdn bakim gerektirmez.

Temizlik

Urana yalnizca enerijisi kesildiginde temizleyin.
Fanlari temizlemek i¢in basingli hava kullanmayin.
Urlne zarar verebilecek deterjanlar kullanmayin.
Uriine dogrudan deterjan uygulamayin.

Kuru veya hafif nemli, tdy birakmayan bir bez kullanin.
Urdnan igine nem girmemesine dikkat edin.

Onarim
Onarim gerekiyorsa Urdnu ETAS'a gonderin.
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Nakliye ve paketleme
Geri gdnderme formu ve prosedurle ilgili bilgiler ETAS web sitesinde
bulunabilir: www.etas.com/hw_return_form.

Bildirilmesi zorunlu maddeler

Bazi ETAS UrUnleri (6rn. moduller, panolar, kablolar) 1907/2006 REACH
yonetmeligine (EC) gbre beyana tabi maddeler iceren bilesenler kullanir.
Ayrintili bilgileri ETAS indirme merkezinde "REACH Declaration™ musteri
bilgilerinde bulabilirsiniz: www.etas.com/Reach. Bu bilgiler strekli
guncellenmektedir.

Teknik Veriler

Ortam kosullari

isletim sicakligyi aralig -20°Cila+50°C
-4 °Fila +122 °F

Depolama sicaklik araligi -20°Cila+85°C

(ambalajsiz) -4 °F jla +185 °F

Maks. bagil nem orani 85% (calisma)

(yogunlasmasiz) 95% (depolama)

Maks. kullanim yUksekligi 5000 m /16400 ft

Kirlenme derecesi 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Koruma tlru IP20

(kapall durumda)

Mekanik veriler

Boyutlar 88 X 241 x 266 mm

(YxGxD) 3,5x9,5x10,5in¢

Agirlik 4,20kg /9,26 1b
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Elektrik verileri

Galisma gerilimi alani 11-15V DC (x10%)
Maksimum akim tuketimi 10A

Asiri gerilim kategorisi I
(Sebeke beslemesi, IEC 60664-1)

UKCA uygunluk isareti

l ' K Urline veya ambalajina ilistirilmis UKCA isareti ile ETAS,
Urdnun Bayudk Britanya'nin ilgili Grdne 6zel gegerli
' n standartlarina ve yonergelerine uygun oldugunu onaylar.

ilgili Grtin icin UKCA Uygunluk Beyani istek Gizerine
mevcuttur.
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IHCTPYKUIA 3 BE3IMEKHU
3BEpHITb yBary Ha HaCTYMHi BKa3iBKM 3 TEXHiKV 6e3nekn Ta
A TEXHIYHY JOKYMEHTALLtO, AKY MOXHa 3aBaHTaXuTu 3 Be6-canTy
ETAS www.etas.com. 36epexiTb HafaHy iHQOpMaLLito.

HepnoTprMaHHSA BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neku MoXe CTaHOBUTH 3arpo3y
300POB’10, XUTTIO ab0 ManHy. 3a WWKOLY Yepe3 HeHanexHy ekcrnyaTawio
UK BUKOPUCTAHHS He 3a Npu3HaveHHAM KoMMaHii rpynv ETAS abo ixHi
npeacTaBHUKKU He HeCyTb BiANOBiAaNbHOCTI.
BukopucToByiTe NpUCTPIn, NuLLE SKLLO BU YBAXHO NPOYUTaNM Ta
3pO3yMinu iHpopMaLLito OO0 6e3neyHOoI ekxcrnyaTalLll, | AKLWO y BaC €
HeobXiOHa KkBanidikaLis Ta nigrotToska aAns pob0oTH 3 LM NPUCTPOEM.
AKLLO Y BaC BUHUKNN 3annTaHHA LWoA0 6e3neyuHol ekcrnyaTadlil,
3BepTanTecsd 0o KoMnaHii ETAS:

« Cnyx6a TexHi4yHoI NigTpuMkn: www.etas.com/hotlines

» PerioHanbHe npeacrtasHMLTBO ETAS: www.etas.com/contact

MpUCTpin JO3BONEHO BUKOPUCTOBYBATHU NWLLIE A5 BUAIB 38CTOCYBaHb,
OMUCaHMX Yy TEXHIYHIN JOKYMeHTaLi. [py BUKOPUCTaHHI Ta ekcnyaTtauii
LLbOIrO MPUCTPOIO HEOBXIAHO AOTPUMYBATUCH BiANOBIAHWUX MPUMNUCIB i
3aKOHiB.

MpucTpoi ETAS, Wo HapatoTbCs B AKOCTI 6eTa-Bepcil abo NpoToTUNIB
MiKpOMpOrpamMHoro, anapaTHOro Ta NPOrpaMHoOro 3abesnevueHHs,
NPW3HaYeHi nuLe Ang TeCTyBaHHA Ta OLLHKK. LI npoayKTh MOXYTb He
MaTW BiANOBIOHOT TEXHIYHOT AOKYMEHTALT i vLLe YMOBHO BiAMOBIAaI0Tb
BMMOraM, WO BUCYBAIOTLCSH OO CEPINHMX NPOAYKTIB WOo40
6e3BiAMOBHOCTI. TOMY NoBefiHKa MPUCTPOIO MOXE BIAPI3HATUCS Bif
OMKCY, WO AOAAETLCS A0 BUPOBY. IOro MOXHa BUKOPUCTOBYBATY NNLLE B
KOHTPO/MbOBAHWNX YMOBaX BUNPOBYBaHb Ta OLLiHKM. He BUKOPUCTOBYMTE
[aHi Ta pe3ynbTaTtu, OTPUMaHI 3a JornoMoroto 6eta-sepcin, 6e3
[OJaTKOBOI BepudikaLiil Ta BanifaLli i He nepefasanTe ix TpeTiM 0CobaM.
MNepen BBEOEHHAM B €KCNyaTaL,ilo NepeBipTe, UM AOCTYnHUIM Known
Issue Report (3BiT npo BigoMi npo6nemn) (KIR) aAns noTo4Hoi Bepcii
npucTpoto: www.etas.com/kir (naponb: KETASIR). 3BepHiTb yBary Ha
3a3HaudeHi BKa3siBKku.

MporpamHu KoL Yv NocnifoBHOCTI BUKOHAHHA NMPOrpPaMHUX KOMaH[, AKi
CTBOPIOKOTHCA UM 3MIHIOIOTbCH BUpobamn ETAS, a Takox AaHi 6yab-AKoro
BMAY, AKi OTPUMYIOTbCA 3aBAAKN BUKOPUCTaHHIO NpoaykTis ETAS, cnif
nepen BUKOPUCTaHHAM abo nepepadeto iHWKM 0cobaM NepeBipaTH Ha
OOCTOBIPHICTb | NPUAATHICTL. BUKOPUCTOBYMTE iX Y FPOMaACHKMX MiCLAX
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(Hampwuknag, nia Yac pyxy Aoporamu) Tifbku y pasi NpoBeAeHHS
BMNPOBYBaHb Y 3aKpUTUX Ta NIATBEPOXEHNX TECTOBMX YMOBaX ab0 AKLLO
Ha TeCTOBMX AiNAHKaX BU NepeKoHanmcs, Wo 3acToCyBaHHA NPUCTPOLO
Ta Noro HanawTyBaHHA 6e3MeyHi.

3a JonoMOrolo Lporo NpucTpoto ETAS BM MOXeTe BMIMBATU Ha CUCTEMN
4K [aHi, Lo CTOCYIOTbCSH 6e3neku, Hanpuknag, Ha TPaHCNOPTHUX
3acobax, KOMMOHEeHTaX TPaHCMOPTHMX 3acObiB Ta Ha cTeHAdax. Y pasi
36010 ab0o Npu BUHWMKHEHHI Hebe3neyHoi CUTyaLii Mae 6yTu NnependadeHa
MOX/MBICTb MePEeMUKaHHSI CUCTEMM B 6e3nedHnit cTaH (Hanpvkniag, y
PEXUM aBapiHOI 3yn1HKM abo aBapiMHOro pyxy).

BMKOpMCTaHHﬂ 3a npu3HayYeHHAM

MpuCTpin po3pobreHun i LO3BONEHWI AN BUKOPUCTaHHS B O6M1acCTi
aBTOMObGINBHOT MPOMUCNOBOCTI. BUKOPUCTOBYIMTE NPUCTPIN TiNbKK
BiANOBIAHO A0 MOr0 TEXHIUHMX XapaKTepUCTUK. AKLLO BUKOPUCTaAHHSA
npwunagy BiApi3HAETbCS B4 BKA3aHOr o, MOro 6e3neka He rapaHTyeTbCS.
Gigabit Emulator Probe (GETK) (rirabiTH1i eMynaTopHui 3oHa) — Le
Measurement Interface (aganTep Ans MOHITOPUHIY) AN AOCTYMy 4O
npwnagis KepyBaHHA TPaHCMOPTHUM 3acob6oM. GETK npusHaueHun ong
360py 1 Nepenadi BHYTPIWHIX OaHWX 3 MPUiagiB KepyBaHHS.

O6nacTb 3acTOCYyBaHHS
o [IpUCTpivt CxBaneHn ANs BUKOPUCTaHHA B HACTYMHWUX 06nacTax:
— CalloH

— nacaxupcbke BiaaineHHa

— 6BaraxHe BigaineHHs

— nabopaTopis

— BUNPOGYBaNbHWUI CTEHA
o He ekcnnyaTyiTe NpUCTPIN y MOKPOMY ab0o BONOrOMY CEPEenOBULLi.
» He exkcnnyatynTe NpUCTpin y BUBYXOoHEHEe3NeUHMX 30HaX.

TexHiYHun cTaH

Llen npunag Bignosigae cy4yacHUM TeXHIYHUM HOpMaM. EkcninyatynTe
npunag Ta npunagas nuwe y TeXHiYHO 6e300raHHOMY CTaHi.
MNoLukooXeHU BUpoBy Chif HeranHo BUBECTU 3 eKCnyaTalLlil.
3a60pPOHAETLCA BiAKPUBATH MPUCTPIN | BHOCUTU Y HBOIO KOHCTPYKTUBHI
3MiHW. BHECEHHS 3MiH 0O NPUCTPOIO AO3BONAETLCS MULLE NMPaLLiBHUKaM
ETAS.
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MoHTax
MoHTYWMTe, nig’eaHynTe, BiO'eQHYNTE Ta niaknioyanTe BMpobu Ta
KOMMOHEHTU ETAS, nuiue Konu BOHW 3HECTPYMIIEH.

Micue BCTaHOBNEHHS
BcTaHOBITL BMPIi6 Ha CTinL abo Ha PiBHIl, TBepAi i CTiMKi NOBEPXHI.

BKA3IBKA

MowWKOAXEHHS eNeKTPOHHMX KOMMOHEHTIB Yepe3 BUPiBHIOBaHHS
noTeHuianis

ExkpaH kabenis MOXxe ByTH NigKItoyYeHU 0o KOpnycy, Ha Macy abo Ha
Macy Lxepena XUBMEHHS MPUCTPOIO. AKLLO Y BUNPO6yBarbHin
YCTaHOBLL € Pi3Hi NOTEHLLIanM 3a3eMeHHs, Yepes ekpaH kabenio
MOXYTb MPOTIKaTN KOMMNEHCALLINHI CTPYMW MiXX MPUCTPOAMM.
3BaxanTe Ha pi3Hi eneKTpUYHi NOTEHLLianu y CBOIN BUNPOBYBasbHin
YyCTaHOBL, Ta BXMBaWTe BiOMNOBIOHWX 3aX04iB 15 3arnobiraHHA
KOMMEHCAaLLiHUM CTpyMaMm.

3akpinneHHs

CtexTe, Wob He NowKoONUTM KOPMYyC Nif Yac KPInneHHs NpucTpoio.
MpuKpIntonTe NPUCTPIN TiNbKK 40 NepefdavyeHnX Ans Lboro KPinuabHUX
eNeMeHTIB.

A MOMNEPEAXEHHA

Heb6es3neka TpaBMyBaHHS Yepe3 HeHanexHe KpinneHHs

o 3aKpiniTb NPUCTPIN TaKUM YMHOM, WO6 3ano6irTm Noro
HEKOHTPOIbOBaHOMY MepPeMILLEHHIO.

» BukopucToBynTe nuiie Ti CUCTEMM TPUMAYIB Ta KPINubHI
Martepianu, aKi NpUMMaloTb CTATUYHI Ta AVHAMIYHI HABaHTaXeHHS
NPUCTPOIO Ta NiAXoaATb AN YMOB HABKOMULWIHBLOIrO cCepeoBuLLa.

BeHTUNALUIA
o 3axuianTe NPUCTPIN BiA NOTPANNAHHA NPAMUX COHAYHMX
MPOMEHIB Ta iHLWWX fXepen Tenna.
o [lepekoHanTecs, Wo Ang 3abe3neyeHHs TennoobMiHy 4OCTaTHBO
LMPKYNALLT NOBITPS.
— JoTpuMymnTeCch OMCTaHLLI He MeHLe 4 CM 33ady Ta He MeHLe
4 cM cnepeqy.
— He 3akpuBanTe BEHTUMNALLIVIHI OTBOPM.
— He BrKopuCTOBYMTE NPUCTPIN Y 3aKPUTUX KOHTENHEPAX.
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ExcnnyaTauis

BukopucToByiTe NPUCTPIN NnLe 3 OCTaHHBOK BEPCIED
MiKponporpamMHoro 3abe3neyeHHs. Bkasisku LWOA0 OHOBNEHHS
MiKpOnporpamMHoro 3abesneyeHHs AnB. y MOCIBHWUKY KOPUCTYyBaYa.
AKLLO OHOBNEHHA MIKPOMPOrpaMHOro 3abe3neyeHHs He 6yo yCriwHo
3aBEepLUEHO, NMOBTOPHO BMKOHANTE OHOBMEHHA MIKPOMPOrpaMHOro
3abe3nedeHHs. AKLO HOBE OHOBEHHS MiKPOMPOrpaMHoOro
3abe3sneyeHHs HeMOoXNM1Be | NPUCTPIN He NPAaLLIOE, BiAnpaBTe NpUCTpIn
0o ETAS.

A MOMEPEOXEHHA

HewTaTHa noBeaiHKa aBTOMOGiINA BHaCNiAOK KPUTUYHOI CUCTEMHOT
NOMWNKKN B NporpaMHoOMy 3abesneueHHi EBY

KpuTnyHa cucteMHa nomurka B NporpamMHoMy 3abesnedeHHi EBY
MOXe BUHWKaTK BHACMIAOK pO3'eAHaHb abo 36018 3B'A3KY Nif vac
poboTn yepes iHTepoerc PCle.

BukopucToByiTE NPUCTPIN TiNbKMX 3 TUM anapaTHUM | NPOrpPaMHUM
3abe3nedeHHAM EBY, ake 3abe3neuye BUCOKUI CTYNiHb 3aXUCTY Bid
po3'efHaHb i 360IB 3B'A3Ky NiJ Yac poboTun vepes iHTepdenc PCle.

EnekTpuuHe nNigkntoueHHs

EnekTpobe3neka i eneKTpoXuBrneHHA
o [ligknoyanTe NPUCTPIN TiNbKK OO €NeKTPUYHMX NaHLIorIB 3
6e3MeYHOI0 3HMXEHO Hanpyroto 3rigHo 3 IEC 61140 (npucTpoi
knacy lll) B Mexax Hanpyrv ans AOCTYMNHMX eNeMeHTIB BiAnoBiaHO
no IEC 61010-1.

o [OTPUMYMTECH 3HAYEHb MiOKMIOUYEHHSA Ta HanalwTyBaHHA (avB.
po3ain TexHiYHi XapakTepPUCTUKM).

o EneKkTpuyHe XvBNEHHA NPUCTPOIO NOBUHHE By TW HadiMHO
ranbBaHiYHO i30/1bOBaHWM BiJ HaNpPyru enekTpu4HoOI Mepexi.

» BukopucToByinTe nuiie nabopaTopHi 6510KM XMBNEHHA 3 MOABIMHUM
3aXMCTOM Bifl eNEeKTPUYHOI Mepexi (3 moaBinHo i3onsauicto/3
nincuneHoto isonquieto (DI/RI)).

» EneKkTpoxmBneHHA Mae BiANoBiAaT YyMOBaM HaBKOMULLIHLOIO
cepenosuLLa NPUCTPOLO.

« [ligyac 3BnyanHoI ekcnnyaTadii abo 0oBroro nepebyBaHHS B
PEXMMI OUiKyBaHHSA aKkyMYaTOpHa baTapes TpaHCMoOpTHOro
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3acoby MoXe po3paanTUCS.

o [1na pob0TH HEOBXiAHWUN LLIeHTParbHUA 3aXUCT Bif CKWAAHHSA
HaBaHTaXeHHS.

Po3’eM Ana enekTpoXXMBNEHHSA

A MOMEPEOXEHHA

He6e3neka Ang XuUTTA BiA YpaXeHHA eneKTPUYHUM CTPYyMOM

AKLLO BUKOPUCTOBYETLCSH HEBIAMOBIAHE [XEPEsO XMBMEHHSA, MOXE

YyTBOPUTUCH HEBE3MNeuHa enekTpuyHa Hanpyra.

» BuikopucToBynTE OXXEPENO XMBMNEHHS, CXBaneHe Ana 4aHoro
MPUCTPOIO.

« He nigknoyanTe NpUCTPRIN O MEPEXEBUX PO3ETOK.

 LLlo6 He oonycTUTU BUNaOKOBOIrO MiAKMOYEHHA O MEPEXEBUX
PO3EeTOK, BUKOPUCTOBYMTE B MICLIAX 3 MEPEXEBUMU PO3ETKaMM
Kabeni enekTPoXMBIEHHA 3 6e3MNeYHOI0 LWTEernCcelbHOK BUMKOIK
TUny «6aHaH».

o [ligknioyanTe NpUCTPIN OO0 AXEPEena XMBMEHHS NULLE 33
[JOMOMOrOi0 BiAMOBIAHOIO 3arnobixkHMKa.

« CnignogbaTv Npo Te, Wob MNigKMoYeHHsA A0 AXepena XUBNeHHS
6yno Nerko AOCAXHUM.

3HeCTpyMNEeHHA NPUCTPOIO
1. Big'eOHanTe NPUCTPI OAHWUM i3 HaBEAEHMX HUXYe CNOCOobiB:
— BuWMKHITL NabopaTopHe OXepeno XuBNeHHs ang
NpoBeAeHHSA eKCNEePUMEHTY.

— Bigkmouite BUNpo6yBansHy YCTaHOBKY Bif akyMynaTopa
TPaHCMOPTHOIrO 3aCoby.

— Big’egHanTe Kabenb XMBNEHHS.
2. Bip'epnanTe yci kabeni Bif ANpUCTPOIB.

Ka6eni Ta npunagns

Ka6enb
» BukopucTtosynTe nuwwe kabeni ETAS, kabeni, pekomeHaoBaHi ETAS,
abo iHWi kabeni, cepTUdiKoBaHI 415 3aCTOCYBaHHS.

 [lpoknaganTe kabeni Tak, Wo6 BOHW ByNn 3axuLLEHI Bif
nepeTnpaHHa, NOWKOOXeHb, AePopMalLLii Ta Pi3KOro nepernHaHHs.

» Ha kabeni 3a60pOHAETLCA KNacTu npeaMeTu.
» He BMKOpUCTOBYMTE NOLKOOXEHI Kaberni.
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o LliTekep i po3’eM He NOBUHHI BYTU 3a6pyaAHEHI.

o LlTekep i po3’eM MNOBUHHI By TN CYMICHUMM.

 [IpaBubHO Nig'€QHYUTE WTEKEPU OO PO3'EMIB.

» He 3acTocoBynTe cuny Npu NigkmoYeHHI WTeKepiB i po3’eMiB.
Mpunanns
BukopuctosynTe npunanos ETAS, npunannq, pekomeHgosaHe ETAS, abo
iHWe npunannd, ceptudikoBaHe Ans 3aCTOCyBaHHS. BuyepnHy
iHPOpMaLLto WOoA0 NpUNafas MOXHa 3HaMTK B MOCIBHMKY KOpUCTyBaya
NPUCTPOIO.

TpaHcnopTyBaHHS
« TpaHCcnopTynTe NPUCTPIN NKLLIE OKPEMO.
» [lepen TpaHCMNOPTYBaHHAM Bif'€AHYMTE BCi NiAKMIOYEHI kabeni.
o He TpaHcnopTynTe/nepeHocbTe NPUCTPIM 3a Kaberni.

TexHiyHe o6CcnyrosyBaHHA
MpuCTpin He NOTPebye TEXHIYHOrO O6CMYrOBYBaHHS.

OunileHHa
o OunwlynTe NPUCTPIN, NULE KON BiH 3HECTPYMIIEHWA.

o He BMKOPUCTOBYMTE CTUCHEHE NOBITPSA AN OUULLEHHSA
BEHTUMATOPIB.

» He BMKOPUCTOBYNTE OUMUCHI 3aCOBU, AKI MOXYTb MOLLKOANTH
NPUCTPIN.

o He HaHOCbTe ouncHUK 3acib 6e3nocepeiHbo Ha MPUCTPIN.

» BukopuCTOBYIMTE CyXY UM BOTKY M’AKY 6€3BOPCOBY TKaHWUHY.

o YHuWKanTe NoTpanisaHHA PiavH y NpUCTPIN.

PeMOHT
AKLLO HeobXiAHO BUKOHATU PEMOHT, BianpasTe npucTpin Ao ETAS.

BinnpaBneHHA Ta nakyBaHHA
®opMy NOBEpHEHHSA Ta IHPOPMALLIKO NPO NPOLLEdYPY MOXHA 3HaNTH Ha
canTi ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

MaTtepianu, ki noTpi6HO AeknapyBaTu

Y peskux npuctposax ETAS GmbH (Hanpuknag, Moaynsx, nnatax,
Kabensax) BUKOPUCTOBYIOTLCA AeTani, WO MICTATb MaTepiani, ki
NOTPIOHO AeknapyBaTu 3rigHo 3 TexHIYHWUM pernameHToM €C Wwoao
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peecTpaLLil, OLLIHKKX, [O3BOSY Ta OBMEXEHHS XiMiUHUX pedqoBMH N2

1907/2006 (PernameHT REACH).

HeTanbHilwy iHGopMaLito MOXHa 3HanTu B LleHTpi 3aBaHTaxeHb ETAS B
iHpopMaLii ana knieHTiB «[deknapadia REACH»: www.etas.com/Reach.

Lis iHhopMalLList MOCTIMHO OHOBMIOETHLCS.

TexHiYHi XapakTepucTukm

YMOBM HAaBKOJIULLIHbLOIO cepepnosuula

[iana3oH pobounx TemnepaTyp

[iana3oH TemnepaTyp 36epiraHHs
(6e3 ynakoBskm)

Makc. BigHOCHa BOMOTICTb MOBITPA
(6e3 yTBOpEHHS KOoHOeHcaTy)

-20°C-+50°C

-4 °F - +122 °F
-20°C-+85°C

-4 °F - +185 °F

85% (excnnyaTauis)
95% (36epiraHHa)

Makc. B1ucoTa Micud ekcrinyaradii Hag pisHem mopa 5000 m / 16400 ¢yT.

CTyniHb 3abpyaHEeHHs!
(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

Tun 3axucTty
(y 3aKpuTOMY CTaHi)

MexaHiyHi paHi

Po3mipu
(BxLWxT)

Maca

EnekTpuyHi paHi

[iana3oH poboyoi Hanpyru
Makc. CTpyM CnoxmBaHHA

KaTeropisa nepeHanpyrv
(OKvBnerHs Bia Mepexi, IEC 60664-1)

2

P20

88 X 241 x 266 MM
3,5x9,5x10,5 aronma

4,20 kr / 9,26 GoyHT

11-15 B nocT. cTpymy (=10%)
10A
Il
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MapkyBaHHS BignosiaHocTi UKCA

l ' K ETAS niaTBepaxye, WO NPOAYKLLS, WO MaE MapKyBaHHSA
UKCA, BignoBifae YMHHWM CTaHAapTaM i HopMaM, Lo AitoTb

‘ n y BenvkobpuTaHii, CTOCOBHO BiAMOBIAHOMO MPOAYKTY.
Hexnapauia signosigHocTti UKCA Ha npuniag HagaeTbed 3a

3arnnTOoM.

9 | YkpaiHcbKa



A eTAS

HUGNG DAN AN TOAN (V1)

GETK-P4.0A

Online Version

ETAS GmbH E E

BorsigstraBe 24, 70469 Stuttgart, Germany
T: +49 711 3423-0
www.etas.com

F-00K-114-776R04 | 09.2024 E
Template 00TEO0084 V18


https://www.etas.com/

HUGNG DAN AN TOAN

Luu y cac husng dan an toan sau day va tai liéu ky thuét cé san
A dé tai xudng tu trang web www.etas.com. Vui long git théng tin

da cung cap.
Khong tuéan thu cac husng dan an toan cé thé dan dén nguy co thiét hai
vé tinh mang va chan tay hoac tai san. Cac cong ty cla Tap doan ETAS
hoac dai dién cla ho sé khong chiu trach nhiém vé thiét hai do van hanh
khéng dung cach hodc su dung khéng dung muc dich.
Chi stirdung san phdm néu ban da doc va hiéu thong tin dé van hanh an
toan va néu ban cd du trinh dé va dugc dao tao can thiét cho san phdm
nay. Néu ban c6 bat ky cu hdi nao vé van hanh an toan, hay lién hé voi
ETAS:
« HO tro ky thuat: www.etas.com/hotlines
« DAi tac lién hé ETAS khu vuc: www.etas.com/contact

San pham chi dugc phé duyét cho cac ung dung dugc mo ta trong tai
liéu ky thuat. Cac quy dinh va luat hién hanh phai dugc tuan thu doi véi
viéc su dung va van hanh san phdm nay.
Cac san phdm ETAS dugc cung cédp dudi dang phién ban beta hoac
nguyén mau cla phan sun, phan cing va phan mém chi danh cho muc
dich thd nghiém va danh gia. Cac san phadm nay co6 thé chua co tai liéu
ky thuat phu hgp va chi dap Ung co diéu kién cac yéu cau vé san pham
tiéu chudn dugc phé duyét lién quan dén tinh chinh xac va chét lugng.
Do do, dac tinh cua san phdm co thé sai léch so v&i mb ta san phdm. Chi
co thé s dung trong cac diéu kién kiém tra va danh gia co kiém soat.
Khong su dung dif liéu va két qua tu Cac phién ban Beta ma khong co
xac minh va xac thuc dac biét va khong chuyén ti€p cho bén th ba.
Trudc khi van hanh, hay kiém tra xem Bao cao su c6 da biét (KIR) co san
cho phién ban san phdm hién tai hay khong: www.etas.com/kir (Mat
kh&u: KETASIR). Hay luu y hudng dan bao gém trong do.
Ma chuang trinh hodc céc tién trinh diéu khién chuaong trinh dugc tao
hoac dugc stra ddi nhd cac san phdm ETAS, cling nhu bat cu ki€u di liéu
nao dugc xac dinh bang viéc si dung cac san phdm ETAS, phai dugc thur
nghiém vé dé dang tin cay va tinh phu hop trudc khi st dung hoac
chuyén tiép. Chi st dung thiét bi nay & cac khu vuc cong cong (vi du: khi
tham gia giao théng) néu ban da dam bao ung dung va cai dat san phdm
l& an toan thong qua cac thd nghiém tai méi trudng thd nghiém kin va
dudc chi dinh hoac qua quang dudng thu nghiém.
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V&i san pham ETAS nay ban co thé tac dong dén cac hé théng hoac di
liéu lién quan dén an toan, (vi du trong xe co gidi, cac bd phan cla xe va
gia thir nghiém). Trong trudng hap xay ra su cd chiic nang hoac tinh
hudng nguy hiém, hé théng phai cé kna nang dugc dua vé trang thai an
toan (vi du: dung khan cap hoac hoat dong khan cap).

Muc dich st dung
San phdm nay dugc phat trién va phé duyét cho cac Ung dung trong linh
vuc 6 t6. Chi van hanh san phdm theo théng sé ky thuat. Néu sir dung
khong dung, dé an toan san pham sé khdng dugc dadm bao.
P&u do Gigabit Emulator Probe (GETK) 1a Measurement Interface dé truy
cap cac thiét bi diéu khién xe. GETK dugc thiét ké dé thu thap va chuyén
tiép d{ liéu ndi bod cua thiét bi diéu khién.
Pham vi ung dung
« San phdm dugc chép thuan dé& surdung trong cac Iinh vuc sau:
— NOi that
— Khoang hanh khach
— Cop xe
— Phong thi nghiém
— Gia thu nghiém
« Khdng van hanh san phdm trong mdi trudng &m udst.
« Khoéng van hanh san phdm trong méi trudng co nguy co né.

Tinh trang ky thuéat

San phdm tuong uUng véi tinh trang ky thuat. Chi van hanh san phdm va
cac phu kién cla no trong tinh trang hoan hao vé mat ky thuat. Ding
van hanh san phdm hdéng ngay 1ap tuc. Khéng md hodc thay déi san
phdm. Chi ETAS mai dugc thuc hién cac thay déi trén san pham.

Lap rap

Chi Iap rap, két néi, ngat k&t noi va ndi day cac san phdm va linh kién
ETAS khi chiing da dugc ngat dién.

Vi tri l&p rap

L&p san pham vao mot gia dung hodc trén mét bé mat phang, nhén va
chac chéan.
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LUUY

Hu hdng hé thdng dién do dang thé

Tam chén cla cap cé thé dudc két néi vaGi vo, day mat hodc day mat
cla nguon dién san phdm. Néu chénh Iéch dién thé day mat trong
thiét Iap thir nghiém, dong dién can bang co thé chay gitta cac san
ph&m qua t&m chéan cap.

Tinh dén cac dién thé chénh l&éch trong thiét 1ap thd nghiém va thuc
hién cac bién phap thich hop dé ngan dong dién can bang.

Cé dinh
Vo boc khéng dugc hu hai khi gén san pham.
Chi gan san phdm vao céc chi tiét gan tuong ung.

A CANH BAO

Nguy cd thuong tich do gan khéng chéc

« Gan san phdm sao cho ngén chan dugc cac chuyén dong khéng
ki€ém soat dugc cua san pham.

+ Chi strdung hé théng chiia dé va vat liéu gan co thé hap thu luc
tinh va dong cuia san phdm va phu hap vai diéu kién moi trusng
Xung quanh.

Thoéng khi , , ’ ‘
« B30 vé san phdm khoi anh nang mat trdi chiéu truc tiép va nguon
nhiét khac.
« Dam bao co6 du khong khi luu théng dé trao ddi nhiét hiéu qua.
— Gilrkhoang cach téi thi€u 4 cm ra phia sau va khoang cach
t6i thi€u 4 cm ra phia trudc.
— Khoéng che céac khe thong gio.
— Khéng van hanh san ph&m trong binh chuia dong kin.

Van Hanh

Chi van hanh san pham véi phan sun mai nhat. D& biét husng dan vé
cach cap nhat phan sun, hay xem huéng dan s dung.

NEu cap nhat phan sun khdng hoan thanh thanh cong, hay 13p lai cap
nhat phan sun. Néu khong thé cap nhat phan sun va san phdm khong
hoat déng, hay gui san pham dén ETAS.
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A CANH BAO

Dac tinh xe khdng xac dinh do 16i hé thédng nghiém trong trong
phan mém thiét bi diéu khién

Mét két n6i hoac lién lac 16i qua giao dién PCle co thé dan dén 16i hé
théng nghiém trong trong phan mém thiét bi diéu khién.

Chi st dung san phdm co phan cuing thiét bi diéu khién va phan mém
thiét bi diéu khién co kna nang chong ngat két néi va lién lac 16i tai
giao dién PCle.

Két ndi dién

An toan dién va ngudn cap dién

Chi két noi san phdm véi mach dién co dién ap an toan cuc théap
theo IEC 61140 (Thiét bi thudc loai lll) trong gidi han dién ap clia bd
phan co thé ti€ép can theo IEC 61010-1.

Tuén tha gia tri k&t nGi va cac gia tri cai dat (xem chuong Thong s
kY thuat).

Nguén cép dién cho san phdm phai dugc ngét an toan khoi dién ap
luai dién.

Chi strdung cac nguén cap dién phong thi nghiém co muc bao vé
kép cho nguén dién chinh (voi cach dién kép/vdi cach dién tang
cudng (DI/RI)).

Nguon cép dién phai phu hgp dé st dung theo diéu kién xung
guanh cua san pham.

Trong ché dé binh thusng cling nhu trong ché dé chd 1au, ac quy
xe co thé bi can.

Can cd co ciu chong tai gia trung tdm dé van hanh.

K&t ndi vai nguon cap dién

A CANH BAO

Nguy hiém tinh mang do dién giat

Khi sir dung nguon dién khong phi hgp, co thé xuét hién dién ap nguy
hiém.

SU dung nguén cap dién da dugc phé duyét cho san pham.

Khéng két ndi san phdm vai 6 cam dién.

Pé& tranh vo tinh cam vao cac 6 cam dién ludi, ban hay st dung cap
nguon cap dién co phich cdm qua chudi an toan trong cac khu vuc
co 8 c&dm dién Iudi.
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« Chikét néi san phdm véi ngudn cép dién bang cau chi phu hap.
« Dam bao cac dau ndi nguon dién dé dang tiép can.
Ngat dién san phdm
1. Ngat dién san phdm theo cac ki€u sau day:
— Tat ngudn dién trong phong thi nghiém cla thiét I1ap thur
nghiém.
— Ngat k&t ndi thiét 1ap thi nghiém khoi 8¢ quy xe.
— Ngét két nGi cap nguén cap dién.
2. Ngét két néi tat ca cap khoi san pham.

Cap va phu kién
Cap
« ChisUrdung cap ETAS, cap dudc ETAS khuyén nghi hoac cac cap
khac dugc chung nhén cho ung dung.
» Datcap sao cho no dugdc bao vé chdng mai mon, hu hong, bién
dang va xoan.
« Khong dat dé vat lén cap.
« Khoéng dugc su dung cap bi hu héng.
« Phich cam va dau néi phai kndng bi nhiém ban.
« Phich cdm va dau néi phai tuong thich.
« Can chinh cac phich cam dung vdi dau noi.
« Khéng két ndi phich cam va dau néi bang Iuc.
Phu kién
SU dung cac phu kién ETAS, cac phu kién dugc ETAS khuyén nghi hoac
cac phu kién knac dugc ching nhan cho Ung dung. D& biét thong tin chi
ti€t vé phu kién, hay tham khao sach husng dan strdung cuia san pham.

Van chuyén
« Chivan chuyén riéng san pham.
« Ngét tat ca cap da két néi truse khi van chuyén.
« Khong van chuyén san phdm bang cap da két néi.

Bao dudng
San pham kndng can bao dudng.

Tiéng Viét 1 6



Lam sach ,
« Chilam sach san pham trong tinh trang ngat dién.

« Khoéng st dung khi nén dé lam sach quat thong gio.

« Khong s dung chét t8y ria co thé lam hong san pham.
« Khong dung chét tay rda truc tiép |én san pham.

« SUdung vai khd hoac hai &m, mém, knéng cé xa.

« Dam bao rang do 8m khoéng lot vao san pham.

Sua chira
Néu can suia chlfa, hay gui san phdm dén ETAS.

Van chuyén va dong goi
Ban c6 thé tim thay bi€u mau gui lai va thong tin vé tha tuc trén trang
web cla ETAS: www.etas.com/hw_return_form.

Céc chat phai céng bd

MOt s6 san pham cla ETAS (vi du nhu mé-dun, bang mach, cap) st dung
cac thanh phan chiia nhiing chat phai cong b6 theo Quy dinh REACH
(EC) s61907/2006.

Hay tham khao thong tin chi tiét trong trung tam tai vé ETAS & phan
théng tin khach hang ,REACH Declaration*: www.etas.com/Reach.
Thdng tin ndy dugc cép nhat lién tuc.

Théng s6 ky thuat
Cac diéu kién xung quanh

Khoang nhiét dé hoat dong -20°C dén +50 °C

-4 °F dén +122 °F
Khoang nhiét dé bao quan -20°C dén +85°C
(khdng dong goi) -4 °F dén +185 °F
D6 8m khong khi tuong déi téi da 85% (Van Hanh)
(knéng ngung tu) 95% (Luu kho)
Chiéu cao srdung téi da 5000 m / 16400 ft
Muc d6 ban 2

(IEC 60664-1, IEC 61010-1)

MUc do bao vé IP20
(trong trang thai dong kin)

7 1 Tiéng Viét
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D{I liéu may moc

Cac kich thudc 88 x 241 x 266 mm
(Cao x Rong x Sau) 3,5x9,5%x10,5inch
Trong lugng 4,20kg /9,26 Ib
DU liéu dién

Khoang dién ap van hanh 11dén 15V DC (=10%)
MUc tiéu thy dong dién téi da 10A

Hang muc qua ap Il
(Nguon cép ludi dién, IEC 60664-1)

Ky hiéu vé su phu hop cua UKCA

U K Vi ky hiéu UKCA dugc gén trén san phadm hodc bao bi cla
san phdm, ETAS xac nhan réng san phadm tuan thu cac tiéu

C n chudn va hudng dan ap dung danh riéng cho san pham cua
Vuong quéc Anh. Tuyén bd vé su phu hgp clia UKCA cho
san phdm co san theo yéu cau.

Tiéng Viét 1 8
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B K AR X 2= SR 85% (iz 1T )
(£ ) 95% (17 1)

e KA R 5000 m / 16400 ft
JIE V5 A 2

(IEC 60664-1. IEC 61010-1)

By 37 45 2 IP20
(FEXHRET)

IR A&

R~ 88 x 241X 266 mm
(B x 58 X I#) 35%x9,5%x10,5in
HE 4.20kg/9.26 b
A BT

T AE A % v 11215V DC (+10%)

B K HL I VH FE 10 A

T H 25 |

(HJR, IEC 60664-1)

UKCASE IR &
| l ETASHE b Il 76 77 i B 0 %5 | 119 UKCARE 26 7 A 72 5 75 &

S [ 1R 7 i R 52 s o R AE T o TR AR SR B A i Y UKCA

CA ««irm.
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